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Alphabet

a is sounded as in hat

a o = hate
a i i law

¢ ‘s * ever
é : ‘“ easy
i . “  hit

i . ¥ hide
(7] < 9 not

0 L ‘“ note
4 L ‘“ hotel (as moodin)
00 £ ‘“  food
u % ‘“ tub

17 “ ‘“ bugle

The consonants are sounded as in English; there
is but one explosive sound, kw, not heard in Euro-
pean languages. /¢ represents the sound of ch in
church, as in Powell’s alphabet, adopted by the
Smithsonian Institution, and is the more easily
recognized, as there is no ¢, its place being taken
by k.




Editor's Preface.

“ Words paint humanity in ils thoughls, longings, aspirvations,
struggles, failures — paint it upon a canvas of breath in the colours
of life.”"—ANONYMOUS.

OMEONE has said that the most difficult problem now facing
civilization is the proper treatment of the lower races. Let us
assume, as we all do, without argument, that our forefathers were
superior to the races they found in America a few hundred years ago,
and that acknowleagment forces us, if we be true men, to obey the
stentorian command of Kipling when he orders us to take up the
White Man’s Burden. We must smother them or mother them, and
we do well to learn something of their national traits, before we lift a
hand to punish or befriend, for in either case, whatever our motive
may be, we lift our hand with peril to ourselves as well as them,

It is true they have preserved no records for such study, yet
their past is not wholly forgotten or lost, for in the mythology and
language of a people the careful student now may read, in simple
terms their history. Let us acknowledge our indebtedness to Silas
Tertius Rand, the Micmac Missionary, whose contributions to phil-
ology and ethnology easily give him a place amongst our foremost
men, a place fittingly acknowledged in his later years by three
Canadian Colleges conferring upon him the Degrees D.D., LL.D.,
and D.C.L., It was he who translated and preserved the Legends of
the Micmacs, afterwards published by Professor Horsford for Welles-
ley, and it was he, too, who as he went about his work gathered the
almost interminable word-lists which are at last, though somewhat
diffidently, presented to the public in Dictionary form,

From his earliest opportunities Raud had found keen delight
in language-study; to him it was always a recreation, never a task;
and it is told on good authority that when at his best he could con-
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verse readily in seven languages, besides having a passable knowledge
of five others, ancient and modern. When, during the summer of
1849, he began in Charlottetown what was regarded as his own parti-
cular work, he was a mature man of thirty-nine year’s experience,
during the latter ten of which he had been engaged in preaching the
Gospel. Assured of support by the Micmac Missionary Society, he
gladly devoted all his energies to the mastery of the Micmac tongue,
then he toiled incessantly for the children of the forest, until forty-one
years later he answered the summons which called him to his rest.

He began as he had opportunity to arrange his word-lists into
a vocabulary, of which the English-Micmac portion was published
at Halifax in 1888, and he attempted to classify his grammatical notes
into more convenient form; receiving in this connection some useful
suggestions from an article published by a Mr. Irwin, in the Prince
Edward Island Royal Gazette, as well as from the works of the Abbe
Legoyne of Clair, N. S. But his exacting missionary labours, as he
tramped from camp to camp, were not conducive to regularly
organized study of the language; his work is still preserved in a bound
volume of some five hundred and thirty pages of manuscript, entitled
“‘A Lecture on the Micmac and Maliseet languages,” the property of
Wellesley College. He deals at length with the noun, pronoun, and
part of the verb, observing with regard to the verb wiskogwodega, 1
cook:—"‘A full and complete paradigm of this very verb would fill a
volume. I once wrote upon it until I had set down a thousand words
or more, and finding that I had only written a tenth part of the whole,
I abandoned it as a bad job.”

Reading-books were prepared and published in Isaac Pitman’s
phonetic method, and a large number of the Micmacs learned to read
the Gospel translations which were widely circulated amongst them,
The work of publishing the Bible in Micmac was carried on until the
New Testament was issued complete, with the Psalms and the book of
the Exodus, besides tracts too numerous to mention. A complete list
of his works may be found in Pilling’s Bibliography, many of them
are recorded in Miss Webster’s introduction to Rand’s Legends of the
Micmacs, and a number may be found in the libraries at Wellesley
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and Acadia. The Micmacs themselves were in no position to preserve
the books placed in their hands, and there were those over them who
certainly did not encourage them to do so. It must ever seem a
matter of regret that Dr. Rand met such hindrances in his noble
undertaking, for he was compelled to leave his Dictionary and
Grammar unfinished at his death, and he had no successor in that
enterprise.

He who has now been entrusted with the task of giving Rand’s
Dictionary to the world, has been from boyhood a grateful admirer of
that worthy man, though it was never his privilege to see or hear the
hoary man whom children loved,—whose memory has been a bene-
diction to them throughout their lives. It may be stated that during
student days at Acadia College many manuscripts and fragmentary
records of Rand's work were read; it was learned that at Dr. Rand’s
death Professor E. N. Horsford had purchased for five hundred dollars
all the manuscript except the Dictionary, and presented it ‘o the phil-
ological department of Wellesley College Library, and a visit was
made ' hich led to the conclusion that the fiftieth anuniversary of the
orgar zition of the Mission might well be marked by a brief sketch of
the - oble missionary at his work, Later, while at work upon the bio-

1y (published in 1899, ) a visit was made to the Library of Parlia-
nt at Ottawa, and the Dictionary manuscript carefully examined by
the kind assistance of the Librarian.

It was found in a chaotic condition, written hurriedly, in three
alphabets, as the author went about his work : but the alphabets were
familiar, as they had been mastered in order to read up in preparation
of the biography ; and, when asked if it would be possible to under-
take the completion of the Dictionary, the eager youth yielded rather
to his enthusiasm than to his judgment, and promised to undertake
the task of transcribing and arranging alphabetically for publication.
A sum to cover expenses was voted by the Canadian Government, and
by an Order in Council the undersigned was appointed to carry on the
work, and on the second of August, 1900, the work of transcribing and
arranging began,

In Dr. Rand'’s personal Diary, kindly loaned by his daughter
Hattie, many valuable notes were found relating to the language; and
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a number of volumes were borrowed from Wellesley by Dr. Benjamin
Rand of Harvard. The task has been made lighter by many friends
through a large correspondence, but difficulties have often arisen that
seemed for the time insurmountable, Five months spent amongst the
Otchipwes and Crees of Manitoba with Baraga's and Lacombe’s Dic-
tionaries in hand cleared up a number of perplexities, for the langu-
ages are all off-shoots from the old Algonquin stock, and, by making
good use of Chief Henry Prince and others, suggestions were obtained
and observations recorded which have proved veritable ‘“‘Keys of
Promise.”” Further indebtedness is expressed to Montague Chamber-
lain for his Maliseet Vocabulary, to Dr. W. F. Ganong, Dr. E. M.
Saunders, Martin J. Griffin and others, for counsel and assistance.

The work has brought its own reward, for rich discoveries have
been made, and it is hoped something permanent accomplished which
might soon have been impossible. There is still a keen consciousness
of incompleteness, and inability to cope with such a task at all suc-
cessfully, Errors and misprints will occur which are not to be ex-
plained away by differences in dialect; those who notice such are re-
quested to call attention to them, that they may be corrected in the
Magazines and in a later edition if one should be issued.

JEREMIAH S, CLARK.
Kirklawn, Bay View, P. E. 1., June 1902,




A Synoptical Grammar

of the

Micmac Language

T seems a fitting time, in connection with the publication of the
Micmac Dictionary, to also publish an outline study of the
structure of that language. This grammar is therefore brief, where
volumes ight be written, as it has been felt that there is a place for
such, while an exhaustive treatment would be uncalled for; so, though
conscious of unfitness to cope with such a task, this essay is submitted
as a digest of rather voluminous work upon the language; it is a per-
sonal venture, as it was not contemplated by the Canadian Govern-
ment when arranging to preserve Rand’s years of labour in dictionary
form,

‘* The only impeccable authors are those who never wrote,"’ says
Hazlitt, but it is everywhere acknowledged that he treads on most
uncertain ground who writes about an aboriginal language after the
many processes of disintegration and decay have made marked inroads
upon it, One must be content to cobble with scraps, to cement
rubble into masonry, or. borrowing still further from native imagery,
to conjure up a symmetrical garden from wild-weed-seeds and debris;
but the organizing process must become ever more difficult as the
years pass, and the task is cheerfully undertaken.

Perhaps the consideration of first importance with regard to the
language is that there was a standard of expression long ago accepted
amongst the Micmacs; this standard was necessarily little more than
a composite walking vocabulary, and was referred to as ‘* The way
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they say it,"" the ‘they’ being the Micmacs living in the central
portion of Megamagee, in the neighborhood of Shubenacadie (segu-
bun-akade) and Stewiake (sikfaweéak), Nova Scotia. Continual travel,
and frequent councils of the whole tribe, which involved long visits
at headquarters, kept the language from branching off into separate
dialects, though the five local variations were quite marked. In the
south at Yarmouth the * a’ was flatted in many words and often when
occurring as initial to a word was preceded by a submerged 'y’
sound, more accurately represented by the Spanish ‘j’ than the
Greek aspirate. Take the word alasoodumai ‘as they say it," which
was sounded almost Yalasoodumi at Yarmouth and d@lasoodumai at
Restigouche in the ncrth, while in Cape Breton it received its briefer
alasoodmai, and in Prince Edward Island, conformed to the standard.

Except for the explosive ‘ikw' or aspirated ‘k’' there are no
sounds which are not familiar to English and French students, and a
number of our elementary sounds were never heard in original

Micmac: these missing consonants were ‘f,” ‘v,’ ‘z,’ ‘th,’ ‘sh,’ and ‘ng.’
Some of these have since been adopted into the language, but it is
unfair to consider them Micmac, even in words borrowed long ago
from the French. Inmost of the borrowed words euphonic changes
were made which completely obscure the original, except to those
familiar with the laws of language.

The guttural ‘g’ is always hard, and often displaced by ‘k;' there
are those who maintain that one letter represents accurately both
sounds, but the sharper ‘k’ is often found in simple nouns and
adjectives, while the flatter ‘g" is heard distinctly in related verbs and
compound-nouns; # as given in Powell’s alphabet, and adcpted by the
Smithsonian Institution represents the sound Z¢4 found in the Eng-
lish words ‘church’ and ‘much;’ and as there is no ‘¢’ in this Diction-
ary the use of /¢ cannot be misinterpreted. Dr. Rand used three
characters at different times in his life to represent the sound, some-
times introducing an apostrophe to mark the contraction trom wukfc,
(great). Rev. F. Pacifique represents the sound by #/, giving the
French sound to 7, and for the contraction writes g# without an apos-
trophe. In the face of considerable urging to the contrary, it has been
thought best to keep to the # as used by the Smithsonian Institution.
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The dentals ‘d’ and ‘t,” and the labials ‘b’ and ‘p' easily displace each
other, and it is often almost impossible to know which has been used
even when a compound of the word is introduced.

It is no trouble for a Micmac to give distinct articulation to two
or three vowel sounds in succession, for he connects them with a
gliding slur which sounds very musical, but requires deliberation; the
words moodin, a bear, and alooadoo, 1 approve of it, are pronounced
with wonderful ease—yet it is to be noted that euphonic particles
frequently occur. English students need to mark particularly that
every letter is sounded, and sounded as written, in Micmac, for there
has not been time for variation since Dr. Rand reduced the language
to writing half a century ago. It may be noticed that words are
sometimes inserted in the dictionary where local usage —which varies,
would scarcely warrant, in order to keep them among their relatives,
The long @ and short ¢ are by many sounded so nearly alike as to
cause confusion; as are also 4 and ow. Dr. Rand says that the word
alasdwa might also be written elasdwa, or elasowzwa, thus illustrating
the changes referred to above. Letters are often transposed, even in
the one dialect, apparently without intention or change of meaning, as
shown in the terminations ookse and koose.

Unlike the languages taught in our schools, Micmac is agglutinate
and polysynthetic in character; often whole sentences are broken down
and pieced together into what may be regarded as a single compound
word; yet the pronunciation of such a word presents little difficulty,
and Dr. Rand found that a lady friend who had carefully mastered
Pitman’s Phonetic alphabet could read intelligently to a Micmac
audience from his translations, though herself quite ignorant of the
words she used. Deliberation, and distinct articulation, were all that
was required after one had caught the accent. Their long words are
not more barbarous than our long sentences; and, though there are
those who say it may be charged that neither trouble nor time is saved,
yet such is evidently the object, and that object is certainly gained
when, for example, a Micmac takes the word welckooéet, he is coming
and et/intok he is singing, and combines them into a word no longer
than either, yet without obscuring the root idea of either, by saying
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welckwintok, and expressing in one word of three syllables, he is
coming along, singing as he comes; which we use eight words of
eleven syllables to express., Take a related word welckwowooléjik,
which means, they are approaching bringing burdens on their backs,
while wedawintok means, I hear him singing in the distance though
I do not see him, and pemicajega means 1 saunter leisurely along the
shore.

Let us take up a long word and analyse it; it contains the root
elements of nine words pared and pieced together in proper order, yet
each retaining its individuality, there are twenty-six syllables and fifty-
seven letters, the word, or more properly phrase, is :—oo0-kuse-mowe-
bejéle - neganik-tcije-teg - awenoo - adakadimk - awaumoo - ogul, and it
meansin English ‘their superlatively excellent prophesyings.’ It springs
from a very small root, 4¢/, and grows at both ends; this root occurs
in words denoting knowledge, and here assumes the form fcije for
euphonic reasons; first prefix the word meganoo which becomes
neganik, and means beforehand, we have then meganik-lcijedoo, 1
know it beforehand—I prophesy; now add a suffix to denote the agent
of the action, and a prophet is called neganik - lcije - teg - awenoo,
being the one who knows before; to this add the word denoting a
special action, and where we say prophecy, the Micmac says neganik-
lcjie-leg-awenoo-adega, and this in turn means what others have pro-
phesied, by an addition which gives us neganik-tcije-teg-awenoo-
adakadimbk-awaumoo-ogul (for the adega changes to adakadim#k); now
we build on a pronoun and three adjectives at the other end—oo,
meaning their; kuse or kese, meaning finished or stated; mowe,
superlatively; and bejéle, excellent; and the completed word-structure
stands nude in its complex simplicity before us :

ookusemowebejéle-neganikicijelegawenooadakadimkawamoogul.

A much longer word, conveying the idea of tolerably correct, is
written in Rand’s manuscript with seventy-four letters, and, referring
to it, he says that it bids for notice with that Greek name for ‘pulse’,
which enumerated all the ingredients in the conglomeration; or with
that Sanscrit word which is said to have contained all the sounds of
a summer’s day.
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The Micmac glories in being able to express an idea in several
different ways; thus one may use feminine expressions or man-talk,
he may speak vulgarly or refined,—he may even be classical ! Ask a
Micmac his word for ‘head’ and he will give you munoolc; but head
in composition is invariably wélp, as sésipa-wolp, a bird's head; while
if I wish to inform you that I have a large head I say mag-6pi, and
for “my head is cold’ I say kaoolcolpaoolc, retaining the same root
idea throughout. The word for snow is wdstaoo, but pasék means ‘it
snows;’ the wind is oofcusun; but if someone remarks that the wind
blows, he uses the word wejoosuk, while if another asks, ‘ which way
is the wind ? his query is ‘/dme weluk? FExamples might be multi-
plied ad infinitum, until you are ready to admit the Micmac’s exultant
boast: ‘‘ Always everything two ways me speakum !"*

It is to be remembered that one word may be used with various
shades of meaning, and that no two men will wholly agree about
either the exact use, or correct translation of many words and idiom-
atic phrases; Rand’s attempt at grammatical arrangement included
only the noun, pronoun and part of the verb; many statements,
too, made in earlier pages of his manuscripts were contradicted, but
not cancelled, after further study, as the manuscripts were necessarily
left behind when he went about his work; hence the compiler has
often had to discard and forget whole sections upon which he had
spent hours of toil.

Many words were compared, of which a few only can be
given: faboo is two, L. duo, Fr. deux, kafabai, 1 go down under
water, cf. Gr, xwra;ﬁuwm; ait, he says cf. L. ‘ait;’ espum, I hear
it, Gr, ETOW, abe, Gr. AT, temsum, 1 cut it, Gr, TEUVW, kalosit
pretty, good, Gr. xa}L)Log; alea, 1 go, is almost identical with the
French aler; asfoo, 1n the sunshine, cf, L. ‘aestu’; oddoon, a rod, cf. Gr,
P(lfj(sm’, nékoka, a spear, cf. Gr. AXWXN, koma, a harbour, cf. Gr.
Xwun, a village, and note that villages and harbours are often
associated. At least fifty as striking resemblances, though excluding
onomatapoetic words, are noted by Dr. Rand, and he was evidently of
the opinion that both the Micmac language and mythology are
related in no small degree to those of the Indo-European family,

b
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A brief paragraph may be given to the comparison of Micmac
words with those of other members of the Algonquin family, for it
often happens that a peculiar form in one language is explained by
reference to another of the group. The Micmac word weélumégun-
owow, a compound of fumeégun, hatchet, and weéowozw, a form now
obsolete in Micmac, is a good illustration in this connection, for the Zp
third plural of the possessive pronoun is wéwow to this day in the '
Otchipwe and Ottawa Languages. Of this word it might be said in
passing that the possessive pronoun ‘buries the hatchet' between its
own stem and inflection. Notice farther that the word kegel means
‘almost’ in Micmac and ‘exactly’ in Otchipwe; man (mankind), is
ulnoo (elenoo) the former, and nini in the latter; woman is akwe in
Otchipwe, a@bi/ in Micmac, and epif in Maliseet; dog is animoosh in
Otchipwe, wlumoolc in Micmac, and #/mus in Maliseet; canoe is
tcéman, in Otchipwe, kwedun, in Micmac. and kukwitun in Maliseet.

The adjective ‘black’ is makia in Otchipwe, maktawa in Micmac and

mukusawan in Maliseet; white, wdba is almost identical throughout the £
three languages, and also in Cree. ‘Moccasin’ is really the one word é
in all the languages: we borrowed it from them, with ‘wigwam,’ H
‘wampum,’ ‘sachem,’ ‘tomahawk,’ ‘toboggan,’ and on down the list, H

to tobacco at the bottom.

Parts of Speech. é

THE language has the usual eight Parts of Speech, though it shares
with other primitive languages the peculiarity that one word may
perform a variety of functions by the addition of a simple prefix or
inflection. The verb is THE WORD, more so than with us, every part
of speech is connected with it, and almost any word may become a
verb with every function complete by adding a simple termination :
thus we have the noun Zlcénum, ‘a man,’ giving fcénumooé, ‘1 am a
man’; the pronoun »nén, ‘1," with nénaweé, ‘it is 1," or ‘I am he’; and
the adjective 4alool, ‘good,’ giving taloosé, * 1 am good’; nor are these
the only parts of speech that transgress.
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As in Latin there is no Article, and the use of the English Pre-
position is superseded largely by the case-ending. There is no Copula
Verb in Micmac, its place being supplied by what may be called the
verbal inflection, or by placing two or more substantives or pronouns
in apposition,—thus, besides saying Zcénumooé, ‘1 am a man,’ 1 may
say mén lcenwm, ‘1 man'; while if I say 4é/ moodin, 1 might either
imply that you belong to the bear totem or clan, or that you are your-
self transformed into a bear. There is a verb of place a#m, meaning
‘T am there,” which Dr. Rand compares phonetically with the Greek
copula g and the English ‘am,’ though it is never a copula as used
by the Micmacs.

Nouns.

Nouns, the names of things, or rather ‘words that are the names
of things' are of the three classes, as with us, though Proper Nouns
are yet compound phrases conveying a definite meaning. People were
known by distinguishing nicknames, and places by some peculiarity of
feature, or historical association, as Segubun-akadé, and Siktawéak,
which are still known as Shubenacadie and Stewiake, and preserve
for the Micmacs the idea of ‘the place of the segubun,’ a native potato
or ground-nut, and ‘the river oozing slowly out from dead water;' the
the name of Sackville, N. S., preserves the memory of a deadly
scourge of measles (aloosool) that decimated the families at the
‘“‘measly-place’” a short time before the pale-face came, if tradition may
be trusted. There is often richest poetic imagery in these proper names,
as in Epagwil, which means ‘at rest on the sea, moored alongside,’ or
‘cradled in the arms of the encircling shore,” and beautifully describes
Prince Edward Island. Megamagee, the ancient name for the Mari-
time Provinces, means ‘the home of the true men,’ the Micmacs. One
illustration of a double nickname is that of the old warrior K'd4loogoo,
the thunderer, who took as his dignified name after the coming of
the French, 7onale, an attempt to pronounce their word Zonnere, the
French translation of his sonorous name. The French word Roisseau
is on the other hand the original surname of the large Micmac Brooks
connection in Nova Scotia, they being descended from a French man-
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of war sailor, who had been captured by the PBritish in the last war,
and at an early date accepted the Micmac mode of life, marrying one
their women, and giving prominence to the meaning of his name,
which became Brooks for his children. Common Nouns are the
fundamental names, from which both proper and abstract are derived.
Abstract Nouns are formed by adding the termination oodé, which
sounds like ‘hood’ in Eng. ‘boyhood.’

Dr. Rand has said that nouns are inflected to convey the idea of
time, as well as variations of number, gender and case, this is illustrat-
ed by the words n'sakumam, my present chief, and n'sabumak, my
former chief; but it is almost impossible to separate the verbal idea
conveyed in the termination.

Number.

There are the singular and plural numbers for nouns and adjec-
tives, and a dual number as in Greek for Personal Pronouns and
Verbs; the sign of the plural is ‘4’ for animate, and */' for inaminate,
the distinction between dual and plural animate, being the letters
preceding the 4, forming the termination ée4 for dual and ooltéek for
plural. There are generally euphonic changes to be made before
adding the sign of the plural asin : —

Sing. Animate Plural Sing. Inanimate Plural
wulnoo, (a man) ulnook wigwam, (a home) wigwamel
elegawit, (aking) elejawijik  kwédun, (a canoe) kwedunul
sakumow, (a chief) sakumak weédné (a nostril) wedunel

Note that the Dual Number means a family or a family party, as
well as two, recording for us beyond question monogamic practices
much to the credit of the forgotten patriarchs.

Gender.

There are two primary classes or divisions of Gender, known as
Animate and Inanimate; the former includes, besides animals, grow-
ing trees, the heavenly bodies, household utensils, and weapons used
in war and the chase. The fact of their being regarded as animate
may indicate that they were formerly worshipped, and if so, conveys a

i
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subtle explanation for deceased warriors being accompanied by their
animate utensils and weapons when their spirits set out alone on the
perilous journey to Wisok, the land of the blessed. The Inanimate
class of nouns corresponds with our Neuter, and it is worthy of note
that a tree while growing is animate, though inanimate as soon as it
dies or is cut down, a nice distinction peculiar to but few languages.

The animate division of Gender is subdivided into masculine,
Feminine and Epicene or Common, which the Abbe Legoyne remark-
ed is applied to every irrational object of the animate class. We find
thus the variety name Zéam, moose, while a male moose is éap, and
a female wlgwedoo; wlumoolc is the accepted name for dog, with
nabésum and skwésum to distinguish the sexes.

The idea of sex is expressed in three ways, (a) by a change of
termination which is evidently the root of a separate word, as seen in
sakumow, a chief, or lord, and sakumesiz, a chief's wife or lady; (b)
by prefixing the words nabé and estw (with modifications for
euphony) to the common name for a class, or to a shortened form in-
dicative of the class, illustrated by the use of nabésum and stwésum,
as above instead of mabe — wlumoolc. The words nabé and estw
(modified) are joined to names of birds just as we use ‘cock’ and
‘hen’ with sparrow; (c¢) Gender is expressed thirdly, by different and
unrelated words, introduced probably at different times of conquest
and amalgamation; giving for example fcénum, a man and abit, a
woman; wulbadoo, a boy; and abilas, a girl; nelelow, a buck, and
luntook, a doe; éap, a bull-moose, and w/gwédoo, a cow-moose.,

Case.

There are no fewer than seven Cases marked by inflection; the
nominative, dative, accusative and vocative, as in Greek and Latin,
and with them the negative, absentive, and what Dr. Rand calls the
terminative, though this last is rather a sentence-ending, as it is attach-
ed to whatever word occurs at the end of a sentence, as when a
bargain has been settled I say ao#, instead of &, in assent; it is marked
by the long #, and is like the Greek (zn» which gives us ‘amen,’ or
the ‘selah’ of the Hebrew musicians The negative case is quite dis-
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tinct from the absentive, and is easily recognized, heing invariably
preceded by mwoo (ma in future), meaning not; while the absentive
case conveys the idea of existence though apart for the time,

The dative is rather a locative case, marked by the termination
4, a contraction of 74foo%, of which the original form may be seen
almost complete, in Alcebooktook, meaning in, at, or from Halifax, the
Ktcebookt or Uklce— bookt (great harbour) of the Micmacs; the short-
ened termination is found in wigwdm#k and kwédunk. This case when
used with names of persons denotes their place of residence, as Polek,
‘at Paul’s place.’ There is little danger of confounding the termination
for the dative case with that of the nominative plural animate, for in
common usige animate subjects were combined with distinguishing
pronouns, and rarely duplicated by the same person; for instance, I
have one weapon, one net, one kettle, one sun, one moon, etc. The
Vocative termination does not differ from the nominative in the
singular of nouns or combined nouns and pronouns, except in the
family terms moo, my father, n'keje, my mother, n'wkeje, my sister,
and wkén, my younger brother. Inanimate nouns, like neuter in
Latin, retain the same form in accusative as nominative,

DECLENSION OF lcénum, A MAN, (ANIMATE).

Singular. Plural.
Nominative, /eénum, a man, teenumook.
Dative,lcenumikiook, from, with or by a man.  feenumooiltook.
Accusative, Zcéunmool, a man (objective). lcenumoo.

Vocative, Zcénum ! O man ! tcenumoolool.
Ahsentive, Zcénumok, an absent or dead man. teenumoogwik.
Negative, moo lcénumenook, not a man, 100 leénumooenvok.

Terminative, Zcénumi, a man (and that ends it). Zeenumoogvoo.

DECLENSTON OF wigwdm, A DWELLING (INANIMATE).

Singular, Plural,
Nom. wigwdm. wigwhmel.
Dat wigwdmk. ungwamelikiook.
Acc. wigwdmool. wigwdmoo.
Voc. wigwdm. wigrodmoolool.
Abs, wigwimok. wigwdmoollifik.
Neg. moo wigwlimenook. Mmoo wigwdmooenook,

Term, wigwdmi. wigwdmoogwoo.
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XIX

Adjectives.

Adjectives are used to describe nouns and pronouns; and agree
with them in number, gender, case, tense, and negation, There is a
diminutive termination Zc2f¢, (sés or jaje for euphony) which is entire-
ly adjectival in its use, as are many of the prefixes, but it is often
difficult to distinguish between adjectives and adverbs except by
reference to the other words of the sentence; or again between
adjectives and verbs; for the expression kaloosil lcénum may either
mean ‘a good man’ or ‘he is a good man.” There is a class of adjec-
tives, however, meaning ‘belonging to,’ ‘like,” or ‘characteristic of,’
which do not trespass amongst the verbs; these are derived directly
from nouns, by the addition of ‘@," ‘wa,’ or ‘awa’ according to the
terminations of the words from which they are derived; for example,
(a) seboo, a river, gives sebooa, like a river, or belonging to a river;
(b) kumoote, wood, gives kumootcwa, wooden; and (¢) Nikskam,
God, gives Nikskamawa, Divine. These adjectives may become
nouns, and take an additional termination to form new adjectives, as
when féam, a moose, gives first féamazwa, of a moose, hence moose-
meat, and secondly léamawaea, which means like moose-meat; so also
from oopukik, (pl) ‘the eyes,’ we have oopukikwal, ‘spectacles,’ eye-
things, and ocopukikwalawa, ‘like spectacles,’ either referring to
their appearance or use.

Comparison,

There are adjectives, which compare without the use of auxiliaries:
as for instance, megak, or méskile, large, atkék, larger and wesoo-

goolema, largest; and their derived adverbs follow the same rule,

It may be broadly stated that the comparison of adjectives is marked
by a free use of the auxiliaries meg, large, pegwale much, ajé, more,
and mowé or bejelé, most, aplcele, little, aplcéje, lesser, mowe-aplcéte,
least, (most extremely small); of which meg and ajé never occur
except in composition with other words. If I wish to state that I have
a small hand, I say apsipleni; a combination of apsés (aplcélc) and
m’pelun, the hand, with the pronoun termination, while ‘my large
hand' is megipleni. Notice here that the parts of the human body
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never occur separated from the pronoun termination; this may be ex-
plained by saying that in common conversation the ideas are never
separated.

Numerals.

The Numerals are almost identical with those used by the
Maliseets, and closely resemble Otchipwe numerals; one is naookt in
Micmac and newkt, as given by Montague Chamberlain in Maliseet.
One section of the Otchipwe tribe uses mingo or ninko, and another
bashik, for the first numeral, the former word resembling nacokt, and
the latter danoot which is the name given by the Micmacs to the first
lake on a river. It is worthy of note that those sections of the
Otchipwe tribe which do not now use ningo for ‘one,’ still use a com-
pound of the word mingotwasswi for six, the first finger of the new
hand,—for counting was done on the fingers and toes, as with our
Anglo-Saxon ancestors, who made a ‘score’ on the beam after each
twenty toes and fingers had been enumerated and they began over
again oron a new man., Notice too that the Eskimo always began
the new score by counting the digits on @ new man, as their word
for ‘a score,’ twenty, is the same as their word for man; and picture
five men standing up in a line to represent a hundred. The numeral
‘six,’ and the teens,in Micmac differ entirely from those of kindred lang-
uages, while ‘five’ the last finger on the first hand, is almost identical
throughout; it is #an both in Micmac and Maliseet, while it is nanan
in Otchipwe and nianan in Cree.

Baraga gives a separate chapter of twenty-three pages to the study
of Otchipwe numerals where but a limited space is available for that
purpose here.

Cardinals

One, naookt
Two, taboo
Three, sést (nas)
Four, naoo

Five, nan

Six, usookum
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Seven, elooigunuk

Eight, ocogumoolicin

Nine, peskoonadak

Ten, mtiln, (nacoktinstak)

Eleven, mliln-tcel-naookt

Twenty, tabooinskak

Twenty-one, tabooinskak-teel-naookt
Thirty, nasinskak

Fifty, naninskak

One Hundred, kaskimtulnakun
Yive Hundred nan-kaskimtulnakun
One Thousand, belooimtulnakun
Ten Thousand, mii/n-betooimtuinakun
One Million wkice-betooimtulnakun

Ordinals

adusawa
First {lum,{'{zu'fz (place)
umskwsawa (time)
Second, fabooana
Third, séstawa
Fourth, nacoawa
Fifth, nanawa

NoOTE: Animate plural ends in ‘k’ and inanimate in ‘1’ as in
tumbkawak and tumkawal.

These ordinals become verbs by the addition of the termination
¢, and are declinable throughout voices, moods, tenses, numbers
and persons, both active and passive, positive and negative, A
complete paradigm would be an almost endless undertaking. The
present indicative, active positive of umskwesawaé is as follows :

Singular

1st. wmskwesawaé, 1 am first to arrive,
2nd. umskwesawain, thou art first.
ard. umskwesawail, he is first,
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Dual

1st  (Inclusive) wmskwesawaék:o, thou and I are first,

2nd (exclusive) wmskwesawaek, he and 1 are first,

2nd  wmskwesawaeok, You two are first,

ard wmskwesawajik. they two are first, @
Plural |

1st  (Inclusive) wmskwesamwaoollék:o, you and 1, or they f
and we are first. |
1st [exclusive] wmskwesawaoollek, they and 1 [or they ;
and we] are first. ¥
and  wmskwesawaoolteok; you are first. !
srd  wmskwesawaooltijik, they are first,
I am one, would be naocoktaje
We two are one, is naooktajéek.
We are all one, is naooktajooltéek.
It is declinable as umskwesawaé above, though from
necessity defective.

| s

& Multiplicatives
Twice (I have been there twice), faboo-:ejea
Two-fold, taboo-eleadelk
Thrice, sést-wejéa

| Three-fold sést-eleadelk

{ Four times, naco-wejéa H
| Four-fold, navo-eleadelk i
Half, akudak, |
Part, inkoole, ‘1
Almost, amoou

All, msut

Some, kelca mhkuse

Anyone, naookt
No one mowen
Nothing, wmookagooa.

Numerals as Verbs.

In order to illustrate the verbal use of the cardinal numbers let us
take the numeral faboo, (two), which when added to an animate
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plural substantive becomes faboosijik, and, when joined with one of
the inanimate class, faboogul. Let us conjugate faboo, for besides
meaning ‘two.’ it also means ‘there are two of us.’
PRESENT TENSE, INDICATIVE MoOD, ANIMATE, PoSITIVE
1st Per (inc.) fabooséek:o, there are two of us (you and I)
1st Per (exc.) labooséek, there are two of us (he and 1),
2nd fabooseok, there are two of you
3rd (animate), laboosijik, there are two of them, (trees or persons)
ard (inanimate) faboogul, there are two of them, (logs or things).
IMPERFECT TENSE, INDICATIVE MOOD.
1st Per (iuc. ) Zabooségoop, there were two of us, [you and I].
1st Per (exc.) labooségup, there were two of us, [he and I].
2nd labvoseogup, there were two of you.
3rd (animate) Zaboosibunik, there were two of them (trees or persons)
3rd (inanimate) faboosibunool, there were two of them, (logs or
things).
Furure TENSE, INDICATIVE Moob.
1st Per. (inclusive) labooseduksunoo, there will be two of us [you
and I].
1st Per. [exclusive] laboosedesunen, there will be two of us,[he and 1]
2nd Per. laboosedoksup, there will be two of you.
3rd Per (animate) labooséduk, there will be two of them [trees or
persons].
ard Per. [inanimate] Zaboosedool, there will be two of them [logs or
things].

Pronouns.

Pronouns are Personal, Relative, Interrogative and Demon-
strative. The relative idea is however most often conveyed by
the use of participles, as when in English we say ‘I saying' instead of
using the relative in ‘I who say,” Articles or Adjective-Pronouns do
not occur in Micmac ; the Demonstratives ‘this’ and ‘that’ with their
plurals ‘these’ and ‘those’ are represented by three forms each :—
Sing. this, oof, oola, and na (used with imperatives).

Plu. these, weget, wegoola, Negoola.
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Sing. That, af, ala, tan.
Plu. Those, wogoola, wola, negoola.
‘One’ is naoolt ; ‘none’ is mowen ; and ‘such’ is na taleak.

The Interrogatives who? which ? and what? are represented by
tan? legen ? and kegooa? where? is fan tel? An interrogative par-
ticle Z«, corresponding to Latin ze, being also untranslatable into
English, often indicates the rising inflection.

Pronouns are combined with verbs, or take a verbal ending, and
are declined throughout like verbs as when nén, I, becomes nenawe, it
is I; and verbs take endings which convey the pronoun idea by inflec-
tion, as when nemedega (1 have vision) becomes nemék, 1 see him; of
of which nemét and néméajul are used for the second and third per-
son if the object be animate and singular : if, however the object be
inanimate singular the first person is nemedoo, 1 see it, with nemedoon
and nemedok for second and third, while the first dual is nemedookw,
and the first plural nemedoodéek, we see many.

A further change to express a double object is made in the ter-
mination of some transitive verbs, and wiskogwédeya, ‘1 cook’ becomes
not only wiskégwodoo, ‘1 cook it,’ but also wiskogwddumool, * 1 cook
for you.’

There is a nice distinction made in the first person dual and plural
of pronouns and verbs, which has been designated as first person in-
clusive and exclusive, for the one includes the person addressed, and
the other excludes him, thus £enoo ‘we,’ means thou and 1; while nénen
we, means he and 1. By saying koolcenoo, 1 address one as our father
and imply that we are brothers, but if 1 say noolcénen, 1 make it pur-
posely evident that you are not my brother.

Personal

Personal Pronouns in the possessive case invariably combine with
the noun attached, the stem of the pronoun being prefixed to the com-
pound, and the inflection added as a suffix, as when sekumow, a chief
becomes n'sakumam, my chief, kesakumam thy chief and noosakum-
amool, his chief. Negum, the third personal pronoun singular, re-
presents alike the masculine, feminine and neuter genders.

To answer the question wenofool? whose canoe is this? I would
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reply nén, or nén na, for ‘mine’; kél, or kél ma, ‘it is thine'; and
negum or negum na, ‘it is his." The possessive compound nouns and
pronouns, Nominatives of address, in every day use, drop their
termination #n; and we find noolc, my father, instead of noolcun,
though ‘your father’ and ‘their father' take the full termination
kooltcowow, and oolcool; the same remark applies to #'4éfc, my mother;
n'kwéjé my sister, and wkén, my brother; the Vocative case is also
abbreviated in these family terms, so that we find 7oo ! O my father.

——

COMPOUND OF NOUN AND POSSESSIVE PRONOUN DECLINED.
Singular,
Nom, noolec, my father,
Dat. noolfcuk, with, in, by, etc., my father.
Ace. mootcool, my father. [Obj.]
Voc. (ak) noo, O my father.
Abs. moolcok my absent or dead father.
Neg. wmogwa noolcenook, not my father
Term. noolcii, my father, [at end of sentence. ]

Elegawitl, A KING, COMBINED WITH PRONOUNS.

Nom. Sing. Present Positive.

1st Per. 'nllegam, my present king.

2nd Per. witelegam, your king,

3rd Per. wlelegamel, his king.
Nom. Plu. Present, Posessive.

1st [Inc.] 'nlelegaménen, our king, [thine and mine.]

1st [exc.] wktelegamenoo, our king, [his and mine.]

2nd uktelegamoow. your king.
ard ooltelegamool, their king.

The word becomes FElagwidak, a former king, and is inflected to
express futurity, negation, etc., through all the forms,

The Verb.

In Micmac, as in all languages to a greater or less degree, the verb
is the word, first last and always; it seems almost impossible to deal
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with it satisfactorily in a brief treatise, as volumes might be written
upon it ; indeed, it would require a large volume to deal comprehen-
sively with a single Micmac verb. Bishop Baraga in his Otchipwe
Grammar devotes twenty-eight pages to paradigms of the verb (nind)
ikkit, 1 say ; remarking that many of the participles have no corres-
ponding form in English, it being necessary to use instead relative
pronouns with roundabout phrases. Dr. Rand never erased a state-
ment to the effect that there are no participles in Micmac; to him they
seemed all adjectives, when he began the study of the language; though
he copied without comment a contrary statement from Irwin, whose
Outlines of Micmac Grammar was published in the Prince Edward
Island Royal Gazette, and is supposed to be based upon original work
done by the abbe Legoyne, of Claire, N. S. Init verbs are designated
thus :—Active, Passive, Middle or Reflexive, Intermediate or Inter-
locutory, Impersonal or Unipersonal, Substantival, Trans-substantival,
Adjectival, Mental and Neuier--a comprehensive classification, though
he omits to mention the generally accepted divisions under Transi-
tive and Intransitive, which end in o0 and adega.

|
g.

SEERP——————

AcTIvE VERBS consist of four groups :—[a] Common, with nom-
inatives of the animate gender, and accusatives either animate or in-
animate, Dr. Rand calls these the fundamental verbs, as the others
are derived from them ; the termination is @ or adega as in kesalooa,
I love, and nemedega 1 see. [b] RELATIVE ACTIVE,—are, firstly
those whose nominatives are animate and accusatives are inanimate,
of which there are two conjugations, one ending in wm as nestum, 1
understand it, and one ending in oo as memadoo, 1 see it; Relative
Active verbs are, secondly, those whose nominatives and accusatives
are both of the animate gender, as nesfool, T understand thee, nemool
I see thee, nemak, 1 see him, and nemijik, 1 see them. (c) Active
Verbs governing two cases,—the subject being animate, the direct
object inanimate, and the indirect object either animate or inanimate
or both, as nemedool, 1 see it of yours, nemal, 1 see (the point) of it.
(d) Active Verbs having the nominative inanimate and the accusa-
tive animate, as nemék, it sees me; kesenoogwik, it strikes me.

Passive Verbs (or rather the passive voice of verbs) are marked by .

—_
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two terminations, one ending in 4oose, and the other imk, as neme-
koese and nemim/:, 1 am seen,

Intermedial or Interlocutory verbs express the idea of relation-
ship and representation; the agent becomes a medium of conveyance
between two others. The simple verb £eloose, 1 speak, not only be-
comes keloodumelsaowse, 1 speak for myself, but also keloodumelsaool.
I speak of thee.

Impersonal or Unipersonal verbs are used more freely than in
English; there was among the Micmacs such a feeling of awe and
mystery regarding the phenomena of nature; we find pasa#, it snows,
kikpasak, it rains, kdktoogwak, it thunders, wasogwodesak, it lightens,
wobunéak, day breaks, and many others all ending in ak.

Substantival Verbs are simply inflected substantives, as wu/nooé, 1
am a man, (#/noo), which is inflected throughout to take the place of
the copula as used in other languages; for there is no copula in Mic-
mac. Substantival verbs denote possession and property, which may
also be expressed by words in apposition; as noofc wkwis, and kél-
awoolceoknén wegisin, you are my father and I am your son.

A large class of verbs may be denominated trans-substantival,
for they indicate that one substance is transformed into another.
There are three classes: (a), simple, indicating a complete change
from one inanimate substance to another, as in the expression wostow
sabooddega, 1 change snow into water, and pébenokun awakawadega, 1
change bread into flesh; (b), when the subject or object is animate,
as elegawalool, 1 make thee a king; w/nooalool, 1 make (create) a
man of you; and (c), when the transformation is on account of or for
some person, self or other, as pébenokun awakawalok, 1 change bread
into his flesh (church rite), and pébenokun awakawaluse, 1 transform
bread into my own flesh.

Adjectival Verbs are not without precedent in other languages,
the Micmac sabazwe, I am righteous, wise, closely resembles the Latin
sapio; and epse, I am warm, is used like Latin caleo; from these easily
spring the class of inceptive verbs, keloose, 1 am good, becoming
keloosea, 1 hegin to be good. The adjective kesegoo gives us kesegooe,
I am old, and kesegooea, 1 am growing old.

Mental verbs are represented by welae, 1 am well, weledase, 1
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have happy thoughts, wegia, 1 am angry; wegiadase, immediate
revenge; ankédase, 1 reflect; wonmajae, 1 suffer; wonmajadase, 1 feel
grieved, etc.

Dr. Rand considers those Quisitive Verbs which are formed by an
inflection of the substantive to express the idea that it is sought for; ’
for example pébunékunaga, 1seek to procure bread ; féamwaga, 1 ]
hunt moose-meat, sooleawaga, 1 work for money, The termination
agdktumi implies going on a begging expedition for bread, meat or
money, according to the stem used.

Verbs take forms to express cause, manner and instrument, in
addition to the simple action. The substantive kenistwa, a point, be-
comes a simple transitive verb kemiskwadoo, I point it, it also takes
forms to indicate the manner of pointing a thing,—ZAeniskoosum, 1
whittle it to a point, keniskwdgitoo, 1 grind or file it to a point, t
keniskwdagoodam, 1 hammer it to a point, keniskwagesum, 1 clip it to
a point, keniskooséktam, 1 dress a stone to a point, keniskoodam, 1
hew wood to a point, keniskoobestoo, 1 run (melt) it to a point.

.

The diminutive form fcéle, jaje, or sés, may be attached to verbs
as to nouns and adjectives; and all verbs become Frequentative by
prefixing the letter ‘¢’, so that pemeéa, 1 walk, becomes epeméa, 1 am
accustomed to walk. It is therefore safe to say that from one root
as many as thirty forms may spring, each to be conjugated indepen-
dently through every voice, mood, tense, number and person, animate
and inanimate, positive and negative; there are the reciprocal relations
to be studied also; and Dr. Rand horrified his teacher by asking him
the Micmac for ‘I cook myself,’ and ‘we cook each other.” He replied
after a long pause that though we cannot cook ourselves, and would
not cook each other, it is easy to say wiskdgwdlse, and wiskdgwdltool-
téek.

There are five moods besides the participles, named respectively :
Indicative, Subjunctive, Imperative, Potential and Infinitive. There t
are nine tenses in the Indicative Mood, with additional interrogative
forms in three of them. There are three numbers, the Singular, Dual
and Plural; the Dual being used for a family or family-party as well
as for two, but it is rarely used in reference to inanimate objects,

—
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There are more Persons than in European languages, as the first per-
son Dual and Plural takes different forms as it includes or excludes the
person or persons addressed. It is known as the first person inclusive,
‘thou and I, represented by kenoo; and the first person exclusive ‘he
and I,’ represented by nénen.
] It seems impossible unless one had unlimited space at command
‘ to attempt to publish paradigms of the verbs. Dr. Rand gives sixty-
three pages of closely written foolscap to wiskogwddega, 1 cook,
leaving it incomplete, with the remark that he had given it up asa
hopeless task ; and one cannot attempt to make paradigms of the
score or more of derived forms in such limited space. A list of de-
rived words is subjoined with a few remarks relating to this verb :
wiskégwadoo, 1 cook it.
wiskdgwadum, it is cooked,
wiskdgwi,1 cook it, (animate) for myself.
wiskdgwoose, 1 cook it (inanimate) for myself.
wiskdgwadumase, 1 cook for myself.
wiskégwool, 1 cook for thee,

! wiskdgbuk, 1 cook for him,
i wiskdgukik, 1 cook for them.
i wiskégwadase, 1 cook my own,

wiskdgwadumool, T cook yours,
wiskégwadumak, 1 cook his.
wiskdgwadumakik, | cook theirs,
wiskdgwalst, 1 cook myself (deliberately).
wiskdgwalool, 1 cook you,
wiskdgwdlk, 1 cook him,
wiskdgwdlkik, 1 cook them, (animate),
wiskdgwadumonul, 1 cook them, (inanimate).
wiskdgwiganik, 1 cook them, (animate), for myself.
wiskégwiganul, | cook them, (inanimate) for myself.
The Present Indicalive Active Positive of Wiskdgwddega is:—
Singular.
1st Per. w1 kdgwddega, 1 cook. (prepare food)
2nd Per. wistégwadegen, thou cookest.
ard wiskégwadeget, he cooks.
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Dual.
1st [Inc.] wiskbgwadegikiw, thou and I cook
2nd [Exc.] wiskdgwadegiek, he and I cook,

2nd wiskigwadegéokw,
ard wiskdgwadegudiyik. hy

The 1st sing. Imperf. ends in 7ap with zas in the Interrogative form. }
The perfect prefixes the Auxiliary 4ese, and ends as the present.
The perfect complete is the same as the present with the sign Aes-Lese

prefixed.
The pluperfect is the Imperfect with kese prefixed in both. i
The Compound Pluperfect adds anek or ek to the present,

The first, second, and third person singular present indicative
active positive of a list of verbs is here given, which may be used as a
guide:—
nemedega, 1 see, nemedegen, thou seest, nemedeget, he sees.
nemedon, 1 see it, nemedoon, thou seest it, nemedol, he sees it.
keseltum, 1 spare it, 2nd, leseltun, 3rd, keseltuk.

Lesedasin, 1 vanish, 2nd kesedasinun, 3rd kesedasink,

kesmedam, 1 drive it, 2nd lesmedamun, 3rd kesmedatk. :
keskae, 1 am broad, 2nd keskain, 3rd Leskaik.

kenen, 1 am alive, 2nd lenenun, 3rd tenenk.

paktém. 1 am tatooed, 2nd palien, 3rd paiték.

kwédunumé, 1 own a canoe, 2ud lwédenumin, 3rd kwédunumit.
kwédunume, 1 use a canoe, kwedunan, 3rd Lwedunat.
kesenoogwi, 1 am sick, 2nd tesenoogwon, 3rd kesenoogwot.

Adverbs.

Adverbs may be used to modify any part of speech except the noun
and pronoun, they generally occur in composition, unchanged or
euphonized, and have an exceedingly wide range, being Simple, Rela-
tive, and Interrogative, and indicating time, place, manner, degree,
number, quality and quantity, besides affirming and denying.

There are two forms of the simple affirmative, @ and ao#, the
latter meaning ‘yes, that settles it,” and being used terminatively; the
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negative has three forms, mogwa, being shortened into moo, and ma
for the future; it must be noted that when the negative is used with a
verb the verb takes on a different inflection, Muna, is never; halies,
frequent; melooilc, more so ; nagoo and abés mean continually; nan-
kimioo, quickly; kaskw, whilst; aplceloo, especially; ap (apice) again,
aplcoo, forever, and elp, also. FEdook, means indeed; ma (malc), still,
yet; na, so then, or now then; wegooplck soon; séoowoo often; sak, long
ago, kes sak in ancient times.

Here is oola tet; there, ellin; distant amasek; on this side, asumak:;
on the opposite side, asat; on one side, anaboo; everywhere, baskwoo;
upstream, peloo ; down stream, bopka; out to sea, abaktook; and
along the shore, fcajegak. FLlak, means improper; kabaséoo, con-
fusedly; noodioo, incomplete. méoo and ki#kwa in a straight line;
kiuktii in a circle; upkudiik npwards; nesiai downwards; febu within,

Carefully is menakoolc; as you please, tan pasuk;in vain, sak; so
tele; well, wela; suddenly wiskoo; hardly wdgulc.

In the morning is wopk; toward evening, ulanook; in the spring,
segoon or sikw; in summer, #ipk; in autumn, fokwdk; in winter, kesik.
How? is Zaté? answered by fele introducing the reply ; Zas? is how
many ; ladooje ? how far ; fan? when.

Prepositions.

Prepositions are in some cases inflected to denote person, as
noodet, koodek and odelck, 1, thou and he, behind; before is muskalook,
nalaio, kuskalook or kesk and ooskalos.

‘From’ when not implied in the dative case is represented by a
number of inflections of the stemn welc (or oefc) as welcéi, 1 am from,
welcéen, thou art from, welcéet, he is from, being declinable through-
out. Dr. Rand gives wejadegamk, and Mr. Charles Bernard represents
the same sound by spelling it oeljalegemyg in the alphabet adopted by
Rev. F. Pacifique, in which, sounded in French the 4 represents /,
and oe the we of Dr. Rand, while £ and g are interchangeable.

The preposition aiefck, is often interjected when one is puzzled
to think of a name, and Dr. Rand gives it as an exclamation meaning
‘ what do you call it!' There is a prepositional particle edoo or /s
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used like §¢ in Greek and ze in Latin, which has no equivalent in
English,

Even prepositions take the diminutive termination /céfe, We find
amioo almost, (a little removed) becoming amioolc certainly (the least
possible removed); another word for almost is sooel, and ‘nearly’ is '
translated by dde/ and kegel, the latter of which means ‘exactly’ in
Otchipwe; the Micmac word for exactly is dusoona, while wholly or
entirely is @oonioo. Below is aboonak in general use, but epkwek in
Cape Breton; lamak is everywhere used for ‘within,’ yet i#fook,also the
sign of the dative, is used by many as a synonym for /amak, while
others use megwiik, (in the centre); there is no word to represent
‘with’, the idea being conveyed by a prefix which is written wi?, wid,
or wij for euphony, asin wilek, ‘we sit together,’ and wijadeéek, we go
together; among, oiagio (wajio) is written asa prefix, oiag? or wagi.
‘By’ or ‘by meansof’ is asma and wejnow; ‘for' is olcit, ‘in' is natel, ‘of’
is ala; ‘through’ asisio and sapotio; ‘throughout’ has also two trans-
lations, one of which is e/i-asisio and the other eligespeak; ‘outside’
has oskitok, and golcmok, out from a dwelling; the list might be
increased, but nothing would be gained, as the words occur in the body
of the Dictionary.

)

Conjunctions.

Though it is often difficult to decide as to the exact use of words
which are on occasion prepositions, adverbs or conjunctions, yet the
conjunctions connect words and sentences without modification.

‘And’ is represented by three words, (1) a4, the simple connective;
(2) elp rarely stands alone, often following a4 as an intensifying particle;
(3) skumiok, which balances one phrase or sentence against another;
kisna is ‘or'; basek except; kadoo but; lciptlok if; meta because; meta
lest; amoolc though; olcit for; keskemenak unless; tlia and tiale,
although; Zcelmo than, and na that.

Interjections.

Interjections and exclamatory phrases were not nearly so rare as
may be supposed, for the taciturn Micmac unbends before the glow of
his fire, and volubde epithets are still used amongst them, even in

—
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public. In the olden time exclamations might have been grouped
into three classes, men’s profanity, women’s slang, and children’s
prattle; for a man would not use a *‘ feminine expression,’”’ nor would
a woman aspire to masculine imprecatives. The syllable jok often
introduced into words by vulgar men, always expresses a malediction
similar to the English curse : majokoo means bad luck to it! a curse
upon it ! and many a friendly commonplace may take on the syllable
jok transforming it into an expression of malicious spite and hate.

We find the prolonged @ as an expression of surprise; @ and
agi conveying sympathy and regret; £za, corresponding to our hail,
hello, or ahoy; pal/, asking one to hold, pause or wait; e/zap, meaning
certainly. The word 7e/c, though a preposition, is often used as an
interjection, being repeated while one is trying to think of a word,
and corresponds to our exclamation * What do you call it ?’

Nor can the writer think of any more to add at present to this
Synoptical Grammar without enlarging it beyond the bounds at pre-
sent possible, and so in the words of the Micmac sage the final 4es-
peadooksit is repeated, for the story is ended.

JEREMIAH S. CLARK.
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a, very well, yes, I approve of
it, assent to it, it 1s so; cf.
English aye; negative mogwa,
see aou.

ababale, a Jjib; Zit, a rope-sail;
ababalcwa, adj. relating to a
jib.

ab]abalawlé, a bowsprit ; aba-
batcwotka, characteristic of a
bowsprit.

ababe, a rope, cord, string, (An.
Gender); ababeak, it is made
of rope; ababawe, it is a rope.

ababulooe, 1 return from a hunt,
a moose-hunt,

abada, 1 put aside a portion of
food at mealtime for some-
one,

abadak, a portion of food put
aside for someone [hence Bad-
deck, C. B.]

abadakun, a portion of food re-
served after a meal.

abadalalun, 1 come back from
eating; (ab—elladal.)

abadam, 1 swim back again;
abadookse, 1 recall the past,
dream of the past.

abadoolk, 1 bring him back; aba-
doolool, 1 bring you back.

abadoodkwa, 1float ashore; aba-
doobgwodigul, they (inan.)
float ashore.

ABA

abadoobwak, balmy weather
comes borne on the breeze,
(floating along); kedoobadood-
wak, we shall have warm
balmy weather.
abadowoola, 1 carry something
back with me, on my shoulder.
abadunum, 1 restore a borrowed
article to the owner,
[abaa’unumad:’mk, restoration,
| reparation, repayment,
|abajadase, 1 am restored to con-
sciousness, I bring back some-
thing of my own; abajip-
kesédase, 1 am brought back.
\abajadoo, 1 return it, restore it;
abajeak. it returns; abajigeak,
it springs back.
abajégadoo, 1 put it back, re-
turn to its place.
abajekwam, 1 swim back.
abajekuloose, 1 reply.
\abajigadoo, 1 cause it torebound,
spring back like a bow.
abajikwae, 1 remove back, re-
turn to a former place of
abode
\abajimsunumase, 1 receive my
| own back; I am received back.
abajipkesadoo, 1 bring it back.
abajipkesin, 1 return again,
come home,
abajipkwodelak, I buy him back;
redeem him; (abaje—pegwo-
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delak). | nected with past events.
abajipkwodelase, 1 am re-pur-abatkwae, 1 return after having

chasing what was my own; gone considerable distance by

1 am redeemed; noojeabajipk-| water,

wodelaga, 1 am a purchaser, abatkweboogooadoo, 1 lean it up

redeemer, saviour, | against something.
abajiskunooa, 1 knit ribbed abalkwiskooneboogooadase, 1 am

(backwards); I weave or plait| leaned close up against some-

backwards. | thing or someone.
abajusooadoo, 1 take it back.  |abalkwiskoonebeoog ooe, nd
abajuskugagulum#k, 1 return a| leaning close up agains

kiss, (abaje—weskagulumt). \abatkwiskoonpe, 1 sit leaning
abakt, the distant sea; abdklootc,) close up against it.

the sea near the shore. \abatkwiskoonesin, 1 lie leaning
abaktooe, the large awk; abak-| close up against it.

toola, belonging to the largeabatunega, 1 bring something

awk; an awk's egg. | back on my shoulder.
abaktoogwal, out on the openabalunum, 1 pay it back; abalu-

sea; abaklootckal, a short dis-| numak, 1 pay him back, abat-

tance out to sea. | wunumool, 1 pay thee back.
abaklookawale, one from overlabe, k, n. a net, cobweb,

the sea, a foreigner, English-labé, v. I am covered with cob-

man or Frenchman; though| webs or nets, in the toils.

the English are called defi-abea, £, /, adj. belonging to a

nitely Aglaseaook, from Fr.| net; net-like; v. it belongs to

Anglais. 4 net,
abalpaktumetk, a chipmunk, \abeaga, 1 make, am making a
abankooei,1 return from trading,| net; abeagoose, 1 am searching

market, shopping; dldnkocei,| for nets.

I go shopping; nadankooei, llabealugik, wl, 1 catch him (an,

am going shopping. £.) in a net,
abankudadimkawa, a reward,abeam, 1 am provided with,

payment; abankudooawa, armed with a net.

wages, salary. abeamookse. it is like a net; nad-
abankudum, 1 pay a debt; aban-| abea. 1 take up a net.

kudoowolsaooak, 1 pay hisabeaptum, it looks like a net

debt for him. | (external resemblance) -
abaleladimk, a redeeming, pur-|abefe, k, a small net.

chasing; abalelase, 1 am re-abege, it has the form of a net.

deemed. |abik, it is network, netted, is a
abateladimkawa, the purchase-| net; (2) there is a supply of
price, redemption-price. | nets,

abatkoose, 1 dreamn about events|abiktook, Adv. in a net, from,
that have already occurred. | with, by or at a net,

abatkoosimk, ul, a dream con-abe, Adv. again, used in compo-
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sition, ‘‘abe’’ carries the idea, Aestawe, 1returnfrom slavery

of a return from work. abe-kumoojaga, 1 return from
abe. pl. abek, n. a bow; abea,| hunting for wood for manu-

pertaining to a bow, or char-| facturing purposes.

acteristic of a bow, (springy) abe-kumoojagakiumei, 1 return
abeajéle, a violin, musical in-| from searching among my

strument played with a little] neighbours for such wood.

bow. abeloogwa, 1 return from work-
abeajelckabik, it is supplied ing.

with fiddle-strings, is a mus-abematunaga, 1 return from

ical string. fighting, from war.
abealaklega, 1 return from sail \@benatkabea, 1 return from over-
ing. | hauling nets,

abealasoodemei, 1 return from abenatkabealuk, 1 return from
public worship, from praying.| taking the net up, (animate
abebooksookaga, 1 return from| gender).

searching for firewood. abenootkdgwa, 1 return from
abebooktooaga, 1 return from| shooting rabbits,

building a fire. \abenumaywaka, 1 return from
abtéc, k, a little bow; a child's| fishing.

toy. abeootkodei, 1 return from a

abedadakun, yeast, soda, any| funeral.
leavening substance thatabese, I am satisfied, satiated,
swells or springs up. content.
abedadalunega, 1 am making abesi:unwobe, 1 come back from
yeast; abedadasik, it is leaven-| watching.
ed, raised, swelled. abesoogwe, 1 come back from
abedadoo, 1 set bread, steep rice, an excursion on the water.
or corn; put something toabésooleawa-agdtiumei, 1 come
rise. | back from searching for
abedesum, 1 cause it to rise, money.
swell, puff up; abedoksum. abetéamwaga, 1 return from a
abedum, 1 am benefited, enlarg-| moose-hunt,
ed, nourished by it. abeteloogwa? f rom what work
abegunbak, a title designating do I return?
one who stays around, a wait- abéluladega, 1 return from do-
er, office boy, apprentice. ing so; abeluloogwa, 1 return
Abegwet, Abagwit or Epagwit,| from that kind of work,
PrinceEdward Island,—moor-|\abetultaga, 1 return from chop-
ed in shelter; cradled along-| ping down trees,
side; sheltered by the encircl- abelumagitega, 1 return from
ing shore, See Epagwil. | sawing wood.
abe-kenoodumooa, 1 return from'abewekega, 1 return from writ-
teaching; abekenoodumookse,| ing.
I return from studying; abe-abidedam, 1 make it fluffy
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again, beat up a pillow or
cushion,
abijeba, 1 come back to life, re-
vive consciousness,
abijebadega, 1 revive others,
abijebalooa, 1 raise the dead.
abijebimk, a raising of the dead,
resurrection,
abijebimkawa, the final resur-
rection.
abiksikladéek, we forgive each
other, mutually agree to for-
et the past, (dual).
abiksiktadoolteek, we forgive
one another all around.
abiksikladimk, mutual recon-
ciliation, forgiveness, (dual).
abiksiktadooltimk, (Plu. )
abiksiktasimk, the condition of
being forgiven; abiksikiasim-
kawa, forgiveness received.
abisiktooem#k, the act of forgiv-
ing another; abisiktooemkawa,
forgiveness granted or bestow-

ed.
abisiktumum, 1 forgive an of-
fence; abisiktooa, 1 am for-
giving; abiksiklumase, 1 am
forgiven.
abiktantega, 1 return from hunt-
ing. [kedantega.)
abinkunaba, I return from draw-|
ing water. [nakunaba.)
abinpei, 1 return from sleeping.
abipskwesowa, 1 return from
reaping. [peskwesowa.)
abistanavolc, a marten; (2) the
name of Glooscap’s servant
and companion,
abistanaoolcélc, a young marten,
abit, pl. abijik, a woman.
abitas, a young woman, girl,
abitawoode, l., womanhood.
abitawddega, 1 am effeminate,

abitawé, 1 am a woman,
womanly.

abitawe-lcenum, an effeminate
man.

abitawedaseé, 1 think, view mat-
ters from a woman’s stand-
point.,

abitawilnooei, 1 have a woman'’s
tongue,

abilawomk, 1 regard her, (him)
as a woman,

abitawomkse, 1 seem like a
woman.

abitkisume, 1 return from bath-
ing. [abe-legismne}

abitkodum, 1 return after a bath,

ablakumooejit, a fakir, evil-
conjurer, necromancer; also
called: owolakumooejit, a wiz-
ard, as compared with a pro-
phet boodin.

ablegedooasik, a beaver-hat.

ablegemoolc, k., a hare, rabbit.

ablopskusow, quartz, flinty rock,
any rock that strikes fire.

Ablugemoo, pr. n., (Ablegemoo)
a mythical character; ‘‘The
Bull-frog.""
See the Legend of Kitpoose-
agunow, No. v, in Rand’s
Collection,

abodawajit, a toad-fish, cobbler,

abogumadum, 1 help it.

abog umadumagawa, assistance,

help received.

abogunumooa, 1 hellp others.

abogunumimk, help given to

another.

abokigun, a sling, a spring-pole;

abooikpagun, and abokwadakun.

aboklcase, 1 squeeze, compress

myself, lace tight.

aboklcadoo, 1 squeeze, compress

it, bind it.

womanish.

abokicei, 1 am small-waisted;

—_
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abokicéji, 1 am very slight.

aboklesk, it springs up, appears
suddenly.

abokleskazun, that which press-
es; hence a spring of a trap or]|
spring-pole.

aboktesumuk, 1 jerk him up by
using a spring-pole, trip him

up.

abogwadasik, the trap(or spring-
pole) has sprung.

aboo, fruit-juice, berry-flavour-
ing [used only in composition,
as wenjoosoon-aboo, apple-
juice].

abooadoo, 1 revive it by heat,
thaw it out in water,

abooaddsé, 1 am revived, resus-
citated, by a dash of water in
a faint; abooea, 1 get thawed
out, get warmed, ‘come to.’

aboodakskun, inverted, wrong-
side out, upside down.

aboodalooadoo, 1 cause it to
curve or curl around.

(aboodalooak,) pl. aboodalooa-
gul, a curved ornamental
figure, like two crescents
placed back to back, a very
common form of ornamenta-
tion in carving, dyeing and
bead-work [§ It evidently had
some mysucal meaning,
though the oldest have for-
gotten what; aboodalooaksasik,
it is carved with curious
curves or flowers called aboo-
dalooagul; aboodalooakumase,
I mark my own with the
curves; abdoodalooz:fskudegd,
I work the aboodalooagul,
curves in bead-work.

aboodalooesteget, he curls up his

over end, tumbled upside-
down.
aboodanskadase itisoverturned,
end, over end.
aboodanskagalasé, 1 turn a sum-
mersault; aboodanskudesin.,
aboodapkejit, a larch, hackma-
tack, tamarak, ‘‘ juniper.”
aboodapkeéjitwagumitk, a larch
grove,
aboodawejil, a sculpin, toad-
fish.
aboodegadase, 1 turn something
of my own inside out; it is
turned inside out; aboodega-
limk, a turning; aboodega-
lookse, it is turned.
aboodoktek, refers to dress
goods, and also means a frill,
aboogiskunadam, 1 turn over
and hammer down the edge of
a tin vessel, forming a rim;
aboogiskunadaga, 1 am accus-
tomed to forming rims on tin
vessels. Note, kunépsumoon,
a cup, and seskoodk, crockery,
are Animate Gender,
abooikpa, 1 am supple, flexible,
elastic; abomkpadPoo, I make
it flexible.
abooipamei, 1 sling stones with
the likpagun, or bow-sling,
abooikpagunega, 1 make a
spring-pole, or ‘binder’ for a
load.
abooikpedesk, it springs back,
spoken of a branch or the
spring-pole of a trap.
abooiltcigunesoosé, 1 warm my
fli ppers, a jocular expression,
fr o m aboo—itcigun— aoodse;
ulcigun, means a lobster’s

tail, (said of a dog.)
aboodanskalimk, it 1s tossed end

claw, turtle’s paddle, seal's

ipper.
abooimk, 1 become the receip-
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ient of a gift.

abooisumadoo, 1 warm, thaw it
at a fire,

aboojébadek, water and steam
escape from it, (as when a

reen stick is burned); aboo-

gebesum, 1 drive off water and
steam by means of heat; aboo-
Jebesumei, 1 am scalded by
escaping steam.

aboojegwadoo, 1 cause it to burst

open; aboojegwasik, it bursts,
“‘pops.”’

aboojiskunooa, 1 knit or braid a
seam,

aboojoonkwedesin, 1 fall prone,
headlong; turn a somersault.

aboojoonkwedestoo, 1 overturn,
capsize it.

abook, 1 send it to him; abool, 1|
send it to thee.

abooksigun, a wild-cat, lucife,
lynx.

abooktceloo, a skunk.

abooledum, 1 warm it by blow-
ing my breath upon it:—aboo-

ledumasé; npulun, 1 warm

my hand with my breath.

7 a2, Adv., down.

aboonadoo, 1 lower it, lessen it,
humble it.

aboonak, downward.

aboonakawa, infernal, pertain-
ing to the ‘‘down Eelow,"

anything below.

aboonadasé, 1 am degraded, de-
preciated.

aboonadasimk, the act of lower-
ing diminishing or degrading.

aboodksum, 1 thaw it by use of
fire.

abooskaboogooa, 1 talk indecent-
ly, use smutty offensive lang-
uage.

e
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labooskaboogoo, gun, indecent

| or obscene language.

labooskom':, I am nauseated, sea-

| sick, disgusted,

abooskelooelit, it is digusting to

I me; abooskelooegooil.

abooskeloodgwemkbawa, nausea,
sea-sickness.

aboosow, the second stomach of
a ruminant, the ‘honeycomb.’

labootkuseadoo, 1 turn it inside
out; abootkuségadega.

labootwaje, 1 swell or puff up the
body.

abootwajit, a sculpin, named
from its habit of sucking in
air,

abudagwéyit, an iron pot, an
iron post.

abukicete. a mouse.

|@buklcelcooasé, 1 scamper like a
mouse.

abuktcélsooepemuéa, 1 creep like
a mouse,

abunak, what is piled at the
foot of the tree?

abunegwa, 1 return from gather-
ing birch-bark.

aboolckadoo, it is disordered,
thrown into confusion,

aboolckakumegasik, the soil is
brokeu up, plowed, hoed, over-
turned,

aboolckése, aboolckoodum, or
abooickeiwoodum, 1 talk in a
mixed manner, unintelligab-
ly, indistinctly, as when a
foreigner is learning the Mic-
mac language.

aboolckeiwegaseé, 1 write dis-
orderly, mark confusedly,
have a poor photograph
taken.

abootckodasik, it is tumbled into
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confusion, adoogobilk, 1 attach a string to
aboolckodesum#kik, 1 jumble| a bow; adoogobilmakul, 1

them (an. g.,) into (‘onfusinn.! string his bow for him,
abootckodesumanul, 1 jumbleladoogwunigun, ul, a dyke, a

them (inan. g.,) into con- mound, a vault for the dead.

fusion, adooigun, a needle, netting-
abootckudesooltéek, we are tan-| needle, shuttle
gled, tossed up, mixed, adooikfuskastt, jik, a firkin, tub

Ada, pr. n., Adam, the first| with a cover.
man, the leader, king-check-ladooisak, having corners,
er, adam. square-cornered, square.

adagale, k., a frog, bull-frog. |ladooistavo, a stick of squared

adagaleawese, 1 croak like al timber, a bean

frog. adookse (alooksé), 1 tell a story,
t}(/{('\'!l//("r'l‘, we two are ])l:l(‘\(l relate a ]('."t'lnl:Aﬁ\‘/’:"«!(/.m.{'\l‘/,
beside each otherin a row, the story is ended.
adagalligul, they (inan.) areladoomalc, k., a small kind of
arranged in a row, | fish.
adakadeek, we follow in succes-ladoodktiaoco, ak, a keel: adoodk-
sion; adaskadéek. | tasik, it has a keel.
adakpelowa, 1 reef, shorten sailladoodktasikwadoo, 1 attach a
by tying down; adapilk. | keel to it.

adam, (alam ), the ‘king’ check-adoodmk, sand,gravel; adoodmik-
er in a game of checkers or| wif, a sandy point.

draughts, adoobmkemin, a strawberry,
adasawa, the succeeding one,| (sand-berry).

the next in order, |Adoosak, Rosebank, P. E. I.,
adasu, each. | (near Charlottetown), on
adeawiktadéek, we bid each| guard.

other good-bye, adien. \adovosaseé, 1 place it in my belt,

adel, nearly, almost, exactly, in| under my belt,
the meantime. ladoose, 1 have it (slung) at my

adelek, they increase in num- side.

ber. adooseksit, a battle in which
adelk, more, [ both parties are aware and
adeii, good-bye, farewell, from| armed, a regular fight.

French, ‘adieu.’ |@dooskwik, it 1s rotten, decayed;
adogwasoo, a trout, said of wood,

adooasadoo, 1 turn it over on itsledowtoogiwa, 1 increase the price
back; adooaskwase, 1 roll over| on an article after an agree-
on my hack. ment is made,

adooaskwedeésin, 1 fall on myladubunak, 1 outrun and so over-
back, backwards. take him, adumak, 1 overtake

adoodooelc, a squirrel, red squir-| him in a canoe or carriage.
rel, adumabasé, 1 sit down next to
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another, or beside something.
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can of English descent.

adumaboogooase, 1 stand uplaglaseawesidawe, 1 speak forci-

close to somebody or some-
thing.
adumadéek, we two are arguing,

ble English, (ironical ).
aglaseawoolk, a ship, steam-
hoat, an Englishman’s craft.

disputing, reasoning ; adu-|laglaseawowle, l., a turnpiked

mooa, 1 reason.

adumadimkawa, an argument,
discussion, dispute.

adumei, 1 am next to, close
against,

adus, (adv.) next, nearest; (ad-
usawa adj.)

agadudega, 1 am merciful, piti-
ful, kind.

agajaak, 1 do him a kindness,
show him favour,

agajae, 1 am friendly, sociable,
genial.

agajadimk, the act of showing
favour, or pity.

agajadimkawa, com passion,
favour, kindness.

agasawadasit, it is pledged,
pawned; agasaweé, 1 leave a
pledge.

agasawdkun, a pledge (given);
agasawoode, a pledge (taken).

agastala! interj., O fine! won-
derful !

agastalaea, something surpris-
ingly good, an unexpected
treat.

agetckobedakun, a bandage;
agelckobedek, it is bandaged.

Aglaséa, English, from French
Anglaise, the Englishman
was also a foreigner from over|
the sea,— abaklookawatcooa;
a Frenchman was called
wenoolc;, a Dutchman, al/ma;
an Irishman, e/nada;and a
citizen of the United States,
bostonkawalc-aglaseaoogoodu-
muk, which means an Ameri-

road, an English-made road.

’u,g':m,g"zwu%', a herring; agoogu-

male, a little herring as used

| for Sardines or Digbys.

lagoogwé, sealskin.
Agoomakun, Apple River, Cum,
Co., N. S.
agudebis, a sea-porpoise,
Agulbemoo. See Ablegemoo,
the legendary bull-frog.
agumok, a white ash,
agumokuladé, a large sealing
gun, with white ash stock.
agunadoo, 1 take care of it,
nurse it.
agunimimk, What is talked
about, spoken of, agunimk,
I tell news about him, speak
of him; agunimooksé, 1t is
spoken of, to be repeated; ag-
unoodase, it is said, reported,
he is talked about, discussed.
agunoodum, 1 report, tell the
news, or a story
agunoodumdakun, news; leleak
agunoodumadkun? what is the
news? or more frequently sim-
ply leleak? what has happen-
ed? to which the answer often
is moo teleeanook, ‘there is no-
thing’; or mogwa leleanook,
which ismore emphatic; woo-
leagunoodumakun, good news,
Gospel.
agunoodumumkawa, a bargain,
a debate, discussion. kes—el-
léeagunoodumumék, the coun-
cil chamber,

agusun, a lichen, moss that
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grows on rocks; it was former-ajé-mowe-pegwéle-tamk, 1 im-
ly used as food, being boiled| plore, (beseech) him most

with blood of animals.

earnestly,

agwesun, a hat or cap, head-aje-nenakuleabajaluk, 1 bring
covering; oolagwésunae,1 own| him back sooner.

a hat.

‘(1_/}"/'4'11[1, I am taller, it is longer.

aa! aka! exclamation of sur-ajépegwéle, it is more abundant,

prise.

au, very well, amen, Note,

laje-pumikpuma, 1 become more
| honourable, |aje—pem ea—

the aspirated ‘u’ indicates| kepma,
1

that a matter is finally settled,

it is a sign of a sentence end-
ing, and may be called the

Case Terminative,

laje-skuddk. 1 obey him more

| carefully. [aje—sdktak,).

ajetcena, 1 become humbler,
meaner. [«je— ejina),

ait, aeit, he is there, another|ajikpumedadum, 1 honour it

form for ak, see aum.
ajadoo, 1 remove it; ajalookse,
it is removed.

Ajaligunuk, the name of the

island where Glooscap resided

when not at Blomidon; loca-

tion unknown, possibly P. E.
I., not to be confounded with
Glooscap's kweédun, or canoe,
which was a small rocky
island.

Ajalkulc, the Pleiades, the seven
sisters,

ajé, a prefix signifying ‘more,’
used only in composition, it
marks the comparative de-
gree; is derived from ajea.

ajeéa, it increases, is enlarged;
sooleawa,- ajeak, interest,
usury.

ajeladega, 1 am preparing, pro-
viding; ajeludoo, 1 prepare it,
make it ready.

ajemagoonaptum, 1 see it larger,
it seems larger.

ajeoktcemin, a black-berry,
bramble-berry.

aje-peame-woole-tuladega, 1 do
very exceedingly improve,
(ironical expression. )

| more highly. [aje—kepma].
lajimkadoo, 1 enlarge it, make
} it hold more. [aje—megadoo.)
lajimkam#k, he looks larger, I see
| him larger [aje—mégemk.]
lajimkode, it is higher in price,
dearer, more precious, [aje—
[ megode.]
lajimkowtit, it is worth more.
i [aje—megowtik].
\ajiptcoodakun, hope.
ajoduonul, 1 move my property
| stage by stage, in instalments.
lajogoolooete, k, a perch.
ajutcooadoo, 1 fill it fuller,
lajutcoodw, nearer. [aje—wejo-
l)(f«‘(’.]
ak (conj ) and; compare the
same Conjunction in Greek
and Latin,
akabijadoo, 1 hang it up; [atab-
fjalusé] 1 hang myself.
akabijea, it is hanging after hav-
ing fallen some distance (as
when a bird is caught by lower
branches that prevent it fall-
ing.)
akabik, it is hanging up.

akabitkadakun, something
hanging, fastened at the top.
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akabooldek, the ledge or brow|akicegadoosoode, a shade a sun-
of a cliff ; a step of a stair. \ Fonnet, sunshade, parasol,
akabuskadakun, an enclosed| pokwoson, a roof, also means
yard. | an umbrella,
akajak, 1 treat him kindly,|aktcekopelakun, a bandage, cov-
soothe him. | ering.

akajedimkawa, kindness ; akaj-lakicekopelum, 1 bandage it up.
edimk, a showing of kindness.|aduda, 1 am half-witted, foolish.
akambkwesin, 1 lean my head|akudaba, 1 am half-submerged,
against something, | waist-deep in water, akudabe-
akamkwesumasé, 1 lie down| gadoo, 1half-buryit in water,
having my head propped up.labudabadek, 1 am half-buried
akooadakun, a sheltered, hid-| in the ground.

den thing, a secret. akudabak, [akudalpak,] the
«kooadasé, 1 shelter or screen| tide has come in half way, see
myself : (2) I am hidden. akudagedk.

akooadooksoodé,l, a snelter akudabankudaik, I half-pay him,
thicket, screen, hiding-place.lakudabunedk dawn, early morn-

akoodek, it lies in the shade. ing, half-daylight, wobuncak
akoodook, secretly, hidden out| and okudeak.
of sight. lakudadasik, it is half - eaten,
akooeboogooasé, 1 place myself| akwudadal, 1 am half-done eat-
behind a screen, hide. | ing ; akudddum, 1 eat half cf
akooeboogooea, 1 lav wait with| something, 1‘
evil motive (a disreputableakudageak, the tide has gone )
word) | half-way out,

akooek, a shelter from the wind.\lakudogoodumn, I am a half-breed
aktabak, itis filled half-full of a| I live like a foreigner. mig-
liquid [aklabagalimk)] umowegoodun, I am half Mic-
aktabook, the centre, mid-win- mac, live half like them.
ter. akudasik, the middle of Spring;
aktalooksét, it is half-full of a| kegesik, early Spring.
sticky substance, dongh, mud, akudiek and kudiik, half, it is
etc. half,
aktambkea, k, it is half-full of aakudinpum, I am half-dead
dry substance, sand, grain etclakudipsedum, half the channel;

aktanipk, midsummer, cf. meowipsedum, the middle
aktatpak, midnight, 1 of the channel.
aklcegadak, it is growing dark,|akudunewedek, it is half-tide,—
twilight. the shore is half dry.
akicegadam, 1 construct a shade,|akum, a snowshoe.
erect a shed, verandah. akumam, 1 go snowshoeing, ne-
aklcegadamakun, a shade, can-| dowe akwmam, 1 am an ex-
opy. pert snowshoer,

akla’}(m/{k, a close shade, a shedlakumokun, the bow or hoop of




AKU — 11 — ALE

a snowshoe. 2

akumowte, a snowshoe trail,

akumbkwesin, 1 recline, lie down
with my head raised.

akunak, 1 take care of him, pro-
vide for him,

akunodum, 1 cherish
good care of it. \alaktega, 1 sail around every-

ala, 1 am somewhere around, | where at random.

alubase, 11ook in that direction; alaktégawenoo, k, a sailor,
alabe 1 look all around alabi-|lalakudesk,the trip-hammerfalls,
mk, a general search. | trap snaps, trigger drops. al-

alak, it is very improper, a| akudestoo, 1 trip snap, spring
shame, disgrace, wrong. it,

alak, 1 resemble him in appear-@/i/imk, 1 am carried around
ance, from place to place,

alak, it runs along, flows in that@/amak, 1 help him to food,
direction. serve him,

aladaseé, 1 am taken in a definitel@/amimk, it is seen afar off, from

|alakpik, *‘he” (An. Gen.) is

| spread out ; said of a mat car-
pet. aldklek, it is spread out
(inanimate) said of cloth or
lHl])('r.

alaklega, 1 sail in
direction, thither.

a definite

it, take

direction, cf, alea, 1 go. |

forward,
beneath a

aladejadega, 1 stoop
make a bow, benc
]().’lll.

aladejadusé, 1 am dragged, trail-
ed, along in a definite direc-
tion.

aladije, (defective verb related

to an, al ;) theysay to them ;|

afar ; alumookse, alaptase.
alamkadoo, 1 pile it up in a row
as cordwood is piled*

lalamkadoo, 1 pileitupina heap.

dump it down at random.
alamkase, 1 travel along over a
sandy portage.
alamooa, 1 see the direction
others have gone, examine a

aladijul, they say to him; alaje| trail ; alea tan alamooa, 1 go
he says to them ; alajul, he’ where I know others have

says to you

aladimk, a journeying, wander-
ing; a/:u)imk[m @, a journey,
tour,

aladimék, a resemblance in feat-
ure,

aladoo. 1 carry it along.

alakpedek, it is screened, cur-
tained ; (2) a screen curtain,

alakpelumi, 1 hang up a curtain
for myself.

alakpesaseé, 1 put on an apron,
screen myself.

alakpesimk, an apron,
for covering.

dress,

gone,

alamooa, 1 serve out food, pass
food to others.

alamooemk, the act of passing
food arouud.

alankadoo, 1 plait, fold ; (2)
I point it in that direction ;
alankesum, 1 plait it, stitching
down the fol(fs.

alankooi, 1 go around trading,
marketing, shopping.

alapskeak, the rock runs or lies
in that direction elapskeak.

alapskudaga, 1 cut, dress stone.

alaplaga, 1 am looking all
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around, searching; alase 1
rove about,

alasdwa, 1 slice up meat ; (ala-
sowa), also alasum.

alaskadoo, 1 slit up wood into
fire-splinters.

alasé, 1 abandon my plan of go-
ing somewhere,

dalasenumi, 1 search in the water
by torchlight, fish by torch-
light.

alasoodumdkawa, prayer, wor-
ship.

alasoodumi, 1 pray, worship,
am a Christian (churchman).

alasoodumawenoo, a praying-
man, worshipper, a Christian,

alasoodumaikoop-ho! Come to
worship ! a shout three times
repeated by the sexton if he
has no bell to ring, before
service.

alasoodumogwom, a house of
prayer, place of worship, a
chapel.

alasoomk, 1 worship him, pray
to him, adore him,

alasooém, 1 wander around in
the snow.

dlasooenoo, a tramp, traveller,

alasoogwa, 1 wade around in the
water,

alatkami, 1 shelter myself by
placing bushes around me.

alatuneak, the breeze dies away
the wind falls; pefuneak, the
wind rises.

alawa, a pea; alawoksé, a pea-
vine ; alawaipkotc, the wild-

ea,

albask, it lies around in pools or,
puddles.

aldaka, it creeps, wriggles (as a
snake or worm)

aldakodijik, the creeping juni-|

:—
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per.

aldakodega, 1 stretch ropes in
that direction.

aldoksanele, k, a stone-plover,
kuldoksanelc, a plover,

alea, 1 go, go along, go in a de-
finite direction ; Future lecdés
Perf, kese lea ; 2nd Imper. leit;
Dual ledikiw ; Pl. ledak. Note
The word is sometimes used
in the sense of come : a woman
shouts to her child ‘fef leu,’
come here! /tedoolea, 1 am
about to go (kedoe—alea.)
aleakw, is a second Dual from
alea, and means we go by
water,

alea, 1 go around, travel about,

aleamadoo, 1 daub it here and
there.

aleamkunlaga, 1 go around
gathering scraps.

aleasuoksink, it keeps hovering
around (as the mate of a cap-
tured bird.)

aleasow, the body of a bird pre-
pared for cooking, the bones
being removed.

aleasowa, 1 remove the bones

from the body of a bird.

alebakwasé, 1 wander around

aimlessly.

alebilkwa, 1 stagger shout ; ale-

bilkwadak, 1 strike him a blow

that staggers him,

aleboogooe, 1 stand around aim-

lessly, here and there.

aledadubea, he rolls, or wallows

(like a pig)

aledaduptcabik, it tumbles about

everywhere.

alegasé, 1 hide from place to
place, take shelter wherever
offered.

alegeboogwa, 1 reel, stagger

|
|

-
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about ; alebilkwa. ‘ai/trn:p, /, a garment.
aleboogwemk, a staggering con-|algwijeak, it stands in the water,

dition (from sickness) a/(’lma-‘ said of a boat or a stump.)

gwalkusimk, drunkenness, ut/i,(/u daga, 1 go from place to
alegoo, 1 dip up and serve out| place preparing splits.

food. (soup) \altksum, 1 burn 1t in spots,
alei, 1 resemble (someone) in| [said of a checker board or
features, | piece of stump land]
alekenamooa, 1 go around teach |a/tkt, the water flows in dif-
ing. ferent directions.
alekutadoo, 1 carry something aliklabedesin, 1 dive, plunge in
around. different directions in the
alekwelum, 1T hunt around for| water,
something. aliklabega, 1 go around singing,
alapakakam, 1 wander around al/ikladoo, a checkeror draught-
with my glasses on. board [see aliklek]
aleskoodame, I walk about chew- aliktek, I burn it in spots, [2] it
ing something, | is pungent.
alesoogwé 1 paddle around in alalimtagoonaga, 1 search around
canoe, for the trail of an animal.

alesowwa, 1 go around shouting, |a/imtatpaé. 1 walk about bare-
bawling, act as herald, an-| headed, a/imtookwi.
nouncer., alipkwodelega, 1 go around trad-
algawdkumoodé, a box, bag, or| ing, selling.
barkvessel for holding clothes, a/ispat, it [game] is lying at
a trunk. | ease over there. [indicating
algawakomoodale, a toilet bas-| direction]
ket, jewelry box, small box. a/itkwajit, a wakefish.
algoojogun, 1 cover something, a/ja, 1 reel, stagger.
invert one dish over another ;@/jugum, 1 put on paint, tar in
(2) it iscovered. (3) I dish it| patches.
out, lalkoosé, a poisonous plant grow-
algoman, a grape; algomanahoo| ing like corn; white hellebore
grape-juice ; Note—wine uasl [named by Dr. Dawson from
named mqobaA from its red| Dr. Raml'sdcscriplion.{][
color before its essence w.wrz/ weélum, 1 search in different
known. places for something ; alkwe-
alogoojokut, 1 cover some bar-’ loose, 1 search everywhere.
rel, bucket, pot.(An. Gender)|a/ma, k, a German ; from Fr,
I head a barrel. ' Allemand.
algoomeé, 1 spear fish (by day-a/mawakade, a German settle-
light) standing on the gun-| ment.
whales of a boat. (2) I search|a/madéek, [dual] we scold,
in the water; cf. saksegwa, 1| abuse each other(from al/meg-
fish by torchlight. ‘ adum, 1 scold).
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almegadum, 1 abuse, scold, re-|Aloogetas. a ome-eyed giant of
vile. ancient fable, (the Greek

almimseé, 1 reproach myself. | Cycloys).

almoodum, 1 denounce, curselaloogooni, I am helpless, weak,
it ; almoodase, 1 am cursed,| sickly, in pain.
excommunicated. aloogwedama, 1 have poor suc-

almoodumuk, a cursing, cess with line fishing.

alodoo, 1 take something to a\alooimk, 1 fail to obtain his help
place and leave it. ! or sympathy.

aloksum, 1 carve wood. \alook, ul, a cloud.

alomkitk, the river flows away|aloo/kwa, 1 hunt, pursue large
that way; weékomkilk, the| game, such as game or por-
river flows toward the \]vu.lkrrl poise.

used also to indicate direction|a/oo/sé, 1 carry myself by water,

of a lake. | I paddle my own canoe.
alomkitk, the river eddies, winds|a/ooémk, 1 despise, reject him,

in all directions, think ‘darkly’ of him;aloomsé,
alooa, 1 return empty-handed| 1 despise myself; aloodptasé. 1

from hunting | am despised, outcast, char-

alooadoo, 1 disapprove of it; acter-blackened.
alooaluk, 1 am displeased with|aloomook, ul!, dark-coloured,
him. | shaded, frowned upon,
alooadasé, 1 am disliked; alooa-aloomoogeak, itisgrowing dark,
dagemkawa, displeasure en-| see aloogeak.

dured. aloomsimk, self-disgust, repent-
aloobuk, 1 carry him on my| ence.
shoulders. aloosa, 1 stroll around, walk

aloodase, 1 am carried by water;| about leisurely.
aloodoo, 1 carry it by water, |aloosawa. 1 am walking-boss,
aloodoogoote, 1 have poor suc-| head-carpenter, contractor.
cess in hunting, aloosai, 1 am emaciated. worn
alooea, 1 fail in my search; aloo-| down by disease, thin, lean,
egese, 1 fail in my undertak-\@/ooskea, 1 paddle around, go
ing. | about in the mud.
alooedadum, 1 change my mind,|aloosool,the measles; aloosolawe,
view a matter differently; @/oo-| 1 have the measles.
edadasik, popular opinion has!.‘i/nusm’/un akade, Sackville,
changed. | (Halifax Co. N. S.,) So nam-
alooedalumooksé, 1 am re\'ivedi ed because an epidemic of
with consideration, welcomed| measles carried off a large
where I had been rejected. number of the people there.
aloogeak, it becomes cloudy,|aloostak, 1 condemn him, am
(alook acloud); aloogegiskak,| dissatisfied with him; from
the day is cloudy; aloogwit-| aloobmk.
pak, the night is cloudy. alool, 1 am told; Dual: aloojit,
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we are addressed; from de-a/soosé, I am a ruler, manager,

fective verb af, he s+ys. alsoosit, master; alsoomin, you
aloweak, it is becoming stale,| are my master,

spoiled, turned, (said of anla/soositaskw, mistress,

egg). alsoosodé, lordship, authority
alowet, 1 win a foot-race; nak-| exercised; opp. of alsoomkoo-
tawa, I win a boat-race, sode.

alowte, itis of importance, worth|a/takumasik, the light, (north-
while; alowtik, is it worth| ern lights) streams out in one
while? Answer: moo alowtin-| direction.
ook, it is not worth while.|lallakumasik, the flashes of light
Talowte? how much am I| dart in all directions.

worth? Answer lelowle, — laltawokiuma, 1 go around beg-
lalowtik? how much is it| ging; booskeallawoktiumei, |
worth? Answer, lelowlik ——; am an ‘industrious’ beggar.

alowlekumei, 1 pass through alallcugum, I daub, it; smear it
place; alowtekamdamkawa, aallestakun, a die, used in the
passage. | game called ‘allestamk;' it is
alowoola, 1 carry a load along; a small piece of bone some-
keskwowoola, 1 carry a heavy| what like a button marked on
load; welckwowoola. 1 bring| all sides with different num-
back a heavy load on my| bers; the dice are shook ina
back. | deep wooden plate called
aloedaoo, a peddlar, one who| ‘allestakunomkwon,’ and the
goes about with a pack. | progress of the game is mark-
alse, 1 fly away in a definite] ed by sticks of varied lengths.
direction; a/sif, it flies away allestei, 1 play at the game call-

there. | ed ‘allestamk; (wollestei).
alsé, 1 wander about seeking alfooa, 1 grow smaller, dimin-
shade. ish, recede.
olskea, 1 walk through long allooadoo, 1 diminish it; allooa-
grass. | domk, the act of diminishing,

alsoodakun, authority, com-|altoobegalook, the liquid in the
mand; alsoodum, 1 command| vessel is diminished;alfoobego-
it. | dwum, I diminish the liquid in
alsoodakunik,there is a Govern-| the bucket.
ment; alsoomk, 1 direct him;\altoodasik, it is diminished by a
moo alsoosoodinook, anarchy;| portion being eaten.
alsoomkose, 1 am governed, allooedaéek, we,a (single fami-

controlled. ) | ly) are diminished in number,
alsoomkoosoda, subjection, servi-\altooikicijédoo, 1 know a little
tude, about it. .

alsoomsoda, I, personal liberty, altoolooskadasit. a sticky sub-
freedom, stance is diminished.
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altoobmkadasit, a dry substance
is diminished.

altugam, 1 fire after aiming at
a definite object with bow or
gun,

altugam, 1 blaze away in all
directions, fire at random.,

altukodega, 1 stretch lines in
one direction, as in weaving.

altukodega, 1 make a tangle,
network of ropes, (as a
spider.

alukoojooiktesk, it vibrates,
swings loosely about,

alum, 1 swim toward a destina-
tion; a/um, 1 swim around
anywhere,

aluma, 1 take the food off from
the fire; (2) I win the prize.

alumbak, the tide is beginning
to rise.

alumbegadvo, 1 cause the water
to rise; alumbegedikun, a
dam,

alwakudeak, it (the gun) misses
fire,

alwolnamkeak, there are sandy
coves in different directions
from here.

amadoo, 1 touch it, and daub it
lightly with some sticky sub-
stance; amaluk, 1 daub him;

amadasé, 1 am besmeared.

Amagdpskijik, the largest
branch of the Avon River,
Hants Co., N. S. [the name
means ‘running over stones]’,

Amajelckebajit,a mythical char-
acter—Elfin Long-neck —an
invisible mischievous elf that
snatches up things just laid
down, keeping them out of
sight until you have looked
everywhere and tossed over

everthing; then, just when
you have given up, he returns
the article leaving it 1n plain
view in front of you,
amajelcskebi, 1 have a long
neck.
amdakiak, 1 stain him, daub him,
touch him slightly with some
kind of defilement.
amdlagwe,it is spotted,brindled,
as a mackerel or a seal,
amdlabe, I am looking around at
different things,
lamalabedadakun, ul, variegated
| ornamental work, patchwork.
amdlabedaega, 1 am making
variegated work.
\amalabedademk, the act of mak-
ing variegated work.
amdalabedadoo, 1 variegate it,
| make spots on it.
lamalaboksumit, it is speckled,
| wvariegated with different col-
ours.
amdalagopskea, 1 climb from
rock 1o rock, I slip while
climbing over rocks.
amdlapskek, ul, the rock is
speckled, of different colours;
! (also amdlogopskek )
amalapskudaga, 1 am carving
stone ; amdlapskudam 1 am
“‘pounding out” flowers on
stone; amdlapskudasik, the
stone is carved with flowers.
lamdaltcugwele, k, n., a raccoon,
lamalegun, wul, calico, print
cotton; lit. ‘‘lowered cloth.”
amalégadakun, ul, a flower
garden.
\@amalegunokicéte, a small
( speckled tortoise (turtle).
amalésowa, 1 am embroidering
| with a needle,

e M TR o R,
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amalkdmk, a dance of one or[ work when made.
many people forming one par-lamaloogowokun, ul, lower-
ty; amalkadimk, a general| ed-work; amaloogwolimk, it

dance.

is marked with flowers when

amalkawetcénum, a dancing| being made; amaloogwowse, 1
man; amalkaweabit, a danc-| work at flowered-work for

ing woman,

myself,

amalobegea, a dancing tune,jamalteagiwit, it is a small spot-
any tune not used in worship;| ted fish,
amalgémk, ul, a singing of\amaltélmakun, a toy, play-
dancing tunes or song tunes.| thing; amallelmakunik, itisa
amaloksowa, 1 carve figures on| toy; (2) there is a toy there.

wood; amaloksum, 1 carve it
with figures; amaloksasik, ul,
it is carved.

amank, 1 half kill him, [amu—
telink); kesank, 1 kill him
outright; amanim#k, I am part-

amalokumagasik, ul, it is flow-| ly killed.
ered, marked with flowers:lamasat, it is far off out of reach
amalokumagam, 1 mark it| of injury.

with flowers.

amasadoo, 1 place it far off;

amasega, 1 am careful, stingy,| amasaluk, 1 place him far off;

mean,

amasadasé, and amasalooksé,

amasomkul, the river sweeps| Iam placed far off;@amasalimék,
around with a long curve, (2)| safety.
a long-curved beach; amas-|Amasago, k, pr. n., an ancient,
omkitk, ul, v. n., the water| easy-going worthy; a nick-

flows around in a long curve.

| name, meaning slow-poke;

amalokumagadoo, 1 fold it up| half-dead and alive; a dull
with many different folds; slow-going man; amasagwoé,
amalokumagadega, 1 fold Iam dull and slow.
things so as to make flowered amaseankoodmk, ul, a long

work,

peace. [amasek—ankooei.)

amalokumagam, 1 mark it withlamasebagwek, ul, a long shoal,

flowers,

lamasebook,, ul, a long winter;

amaolkumakiega, 1 mark birch| 2. n., the winter is long.

bark with flowers.

l\amaséga,l am stingy,pen\lrious.

amalooékuga, 1 draw or mark mean,

flowers with a pen or brush.

amasegemk, ul, an encampment

amaloogwi, 1 am making orna-| removed some distance from
mental work; amaloogwodum,| the others,
I ornament it by markingamaségiskuk, along day; v. n,,
flowers upon it; omaloog-| theday islong; amasitpak, the

wemk, wul., the making of

night is long; n. a long

ornamental work;awaloogwe; night; amaséolak, the evening

sit, it is marked with flower-

is long.




AMA -1

amasempk, a long summer,
amasekuladimk, ul, v. n,, itis a
long walk around; amasekuté-
gunik, ul, it is a long distance
around.
amasekulasé, 1 take a long walk
around.
amastksenoogowokun, ul, a lnng
fit of sickness; (see pegéji-
ksénoogowokun.)
amaskadum, 1 am far away from
it; amaskadumask, (1) 1 am
far off from something of my
own; (2) it is left far off: am-
amaskalk, 1 am far away from
him;moo amaskaldk, (neg).
amaskaltéek, (Dual, )we two are
far apart from each other.
amaskwadasé, 1 am carried far
away.
amaskwibundk, 1 torture him,
amasladooa, 1 speak slowly.
amaslamé, 1 drawl out or pro-
long a syllable in singing.
amaslamoolk,1 drawl ‘him’ out,
(a musical note
gender); amaslamoodumumk,
a drawling, singing.
amasodum, 1 scatter it, waste
it.
amasogomkek, ul, it is coarse-
grained. [Note—used in the
Sing. for sugar, meal and
salt, and in the Plur, for
stones, pebbles, etc.)
amasogopskool, (n.,) a coarse
pebbly beach, (far extending)
a pebbly road, built up,
paved.
amasombkitk, ul, the stream runs
straight to a long distance.
amamsomkitk, ul, the road runs|
straight on for a long dis-
tance,

is animate|
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amamsomiuk, ul, (n.) a long
expanse of water; (2) z. ».,
there is a long expanse of
water,
amicawekum, 1 blot it with a
pen or brush, smudge it;
amlcaweégasik, an ink blot;
2. n., it 1s blotted.
amelcijekekgumagadoo, 1 make
a narrow sheet, of birch-bark
cloth, etc
amlicimlooskea, 1 sink and stick
fast in themud; [4#adoo],] sink
it in the mud; [kalookse], it .
is sunk.
amicugadoo, 1 blot it, bedaub it,
amicugadikun, ul, n., paint,
glue, ink, a daub, a blot;
amlcugudakunik, it is paint,
there is a supply of colouring
material.
amitcugum, 1 spread it on, be-
smear it; [amicugum pibuno-
kun mulugetcweme, 1 spread
butter on the bread; amicugu-
mak oopibunakunumk kas-
teome, 1 spread molasses on
his bread.] amicugumi, 1 am
plastering with a trowel, paint-
ing with a brush.
amlcukudejimk bulgokic iktook,
I drag him through the mire.
amicukunum, 1 am spreading it
on with the hand.
amicukunigun, n, paint, plaster,
putty, a poultice, something
to be spread on.
ameamooksé, 1 have a tolerably
good appearance,
ameéboodoo, 1 rub it; ameboo-
doomk, the act of rubbing;
ameboodasimk, the condition
of being rubbed; ameboolimk,
I am rubbed.

Remmscess, N bl L A -
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amejoogwadoo, 1 turn it partly
over; (amu — ketkoojadoo);
see banjoogwadoo.

amekaloolk, ul, it is tolerably|
good, somewhat pretty; (amn|
kaloosit) ; amekaloose, 1 am
somewhat pretty, tolerably
good, passable,

amekesedasé, it is partly finish-

ed. (amu—rkesede). kakikese-|

dasé, it is wholly finished.
améloogwa, 1 half work, work
lazily,

wolk, 1 work at it lazily, half
do it.
amekenoasé, 1 have some intel-
ligence, know a little.
ameoolaboogooa, 1 speak toler-
ably well.

ameoolagasik, a fair sailing
breeze.
ameoolaalimk. 1 am treated

somewhat kindly.

ameoolabedum, 1 derive moder-
ate advantage from it, get
some benefit (welabedum).

ameoolabésé, 1 am fairly well
satisfied (welabesi); also ame-
ooledase.

ameeolabedumoodkun, a some-
what ugeful thing.

ameoola, 1 am in fair health
weta, I am well,

ameooladega, 1 get along toler-
ably well.

ameooladood, 1 speak the lang-
uage with some proficiency.

l

i

|
]
ameloogwodum and ameloog-
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and ameooledase).

ameoolkwijalimk, 1 am some-
what refreshed, and therefore
pleased.

aménoojekenamooa, 1 am partly
successful as a teacher,

améoolskowi, 1 have a passable
face; (welskowi), ameoolam-
ooa, its appearance pleases
me.

lamiklcijédega. 1 am half wise,

| *I know a thing or two, " The

expression is often used iron-

| ically,— amikicifedeget, he
knows it all, cannot learn any
more,

amikicijedegembk, *‘alittle learn-
ing,” slight knowledge, self-
conceit, vanity,

amikicijedoo. 1 know a little
about it; amiklicijedéek, we
know him slightly; it may
also be used ironically- we
know him too well.

amiksuga, 1 am astray, nearly
lost, (keska).

amiktooenenum, 1 shall know it
imperfectly.

amiklooenemooksé, 1 shall hard-
ly be recognized. (amu—
kedooe—némookse).

amiktooesabase, 1 shall complete
the undertaking with diffi-
culty,

amiktooesabamajul, 1 partly
settle the difficulty with him,

amimlooa, it is pretty difficult.

amioo, almost, nearly, scarcely,

ameoolaléék, you have done us'amiska, 1 am half naked.
a slight favour; ameoolaluk, 1lamiskak, it is half raw.

have shown him a slightlamiskamooksé, 1 am clad in tat-

favour, ters, seem naked.
ameoolkwijase, 1 am cheered, amiskadoo, 1 strip it half naked

half pleased; (see ameoolabésé|amiskadasé, 1 am stripped nak_
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ed; laid bare,

amiskskagnmaguk, ul, the sheet
(bark cloth) is somewhat
broad.

amitkogumaguk, the sheet is
pretty short; (adoo), I make it
pretty short. |

amjaboklc, uk, the sea-pigeon,
(a small black duck having|
red feet).

amjelagwele, k, a minnow, [

amkawalc, £, a sporting char-
acter fond of dancing and
game

amkau

w, kwdak, the feminine

‘variegated;’ the ook termina-
tion simply marks the Case
Locative; 1n speaking of a
place the Micmacs generally
connect the idea of going to,
coming from, or being in a
place, and ook is probably a
contraction of ikfook which
may express all these ideas
Thus we have 7cébookltook,
Halifax; Piklook, Pictou; Uk-
takumbkook, Newfoundland;
Nebooktook, in the woods. The
termination is further con-
tracted to ek, o1 simply 4.

term, a sporting lady, co-amnaspegalugik, wujik, aje, 1

quette.

surroun:d them with a net,

amkawajooe, 1 am a man fondlamnabegalimk, amnabegalkoose,

of all sorts of pleasures. ‘

amkaweskowe, 1 am a woman|

fond of mirth, fun and frolic.
amkazwenoo, a humorous, ]oll\
man, a wit.
amkawenooéskw, a happy, jolly
woman, |

amnabegalookse, they are sur-
rounded by a seine, by a net
at a distance; wejooabegaloo-

Jik, they are surrounded by a

net close up; amnabegulujik,
I sweep away around them
with a seine, (a net).

amkuntaga, 1 gather up scatter-lamnastukadikun, ul, n., the lin-

ed heads of grain after the
reapers, I glean; amkuntam-|
anul, 1 gather them together,
grain, potatoes, etc.

amkunooesé, 1 gather up ber-
ries,

ambkunuskoogwa 1 glean up|
up grain, fruit; Fut. amkunus-
koogwedes; Perf. kese amkun-|
uskoogwa.

amkuntame, 1 gather up the
scraps after eating.

amlamékw, Pl. amlamdkw, a
mackerel, (Lit. the variegat-|
ed fish).

Am/umlauk pr n., Memram-|
kook, N. Note: the real
name is ama/amk, meaning

ing of a wigwam, made of
boughs; amnastukadoo, 1 line
it (the wigwam ) with boughs;

noojeamnastukadega, & wigwam-

liner by occupation,

amnagadase, 1 am covered with

a blanket spread over my
head; amnagadoo, 1 spread a
blanket over it,

amnigadoo, 1 curve it, fold it

around, bend it over, as with
bark. Note: the terminations
adase, aluk, etc., imply for
myself, for him, etc

lammnigadoomk, ul, the curving

or bending of bark, cloth,
etc.; also used as a passive
participle; and indicated by

|
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the context, [

amnopomkitk, ul, v. n., the|
river meanders, curves as it
runs;amnogomkiudek, the long|
stretch of water lies in a
curve; amnomkuk, ul, a wind-|
ing curving or bowing river, |

amnugwedega, 1 turn in the
toes.

amsamadul, you eat too much;
(oosamadulk, he eats too
much),

amselaboogooa, 1 grumble; am-|
selumk. 1 grumble at him;
Fut. (amselaboogmedes).

amasoose, amooasoose, I, a horn-|
et's nest; amooow, (mooaw).|
a hornet.

amoodasil, he is wounded.

amoodelasit, he does penance.

amooes, a (yellow) wasp,

amoolc, certainly, cf,,
moolc.

amseladega, 1 do wrong.

amselawistoo, 1 speak wrong,

amseloodum, 1 grumble about
it, speak against.

amic, almost nearly; see amioo.

amunado, 1 take it across; cf.
keskumasi, 1 go across.

amunase, 1 go around the long-
est way,

amanaluk, 1 take him around.

amuspegase, 1 disturb the top of
of the water. ‘

amuspegadoo, 1 bring it up so as|
to disturb the top of the water.|

amuspegitk, amoospetigk 1 cause
trouble,

amuntleskak, 1 get around him,
defrand him,

amunomkéitk, the river meand-|
ers; amnomkuk, a winding|
river.

meg -
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amnapegalajik, 1 surround fish
with a net.

amuldamadase, 1 change it into
my blood.

amulmekow, a king-mackerel,
horse-mackerel, species of
shark resembling a mackerel.

amuntc, greatly, very much.

amunemalai, I am wholly, (very
lazy;——éak, he is very lazy.

amunelélawistoo, 1 talk a great
deal.

amoonk, 1 clasp him gently in
the arms.

an ! my love! my life! my hus-
band! [a term of endearment
uttered with an inclination of
the body).

\
anabapskeak, there are rocks on

one side. (kenapskeak, the
rocks run along).
anabejadakun, a drinking ves-
sel, a bailing dish, made by
splitting and doubling one
end of a piece of bark.
anabejadoo, 1 make an anabeje-
dakun; anabejedoon, 1 make
it into an anabejedakun, bail-
ing-dish or drinking-cup.
anadase, I am troubled in mind,
anadadum, 1 am troubled about
something,
anadalumk, 1 blame him,
anagwailc, a flounder, flat-fish.
aneapsokwanam,
anabaluk, a sword sharp on one
side; anaba, one side.
anabapskitk, it flows by the rocks
on one side.
anadalumsé, 1 blame myself,
andalééle, a perch,
andadawinkadum, 1 leave it in
somebody’s charge.
\andunkumooegit, a monkey,
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aneamk, 1 regard him with dis-
pleasure. Passive aneamimk.

anéapse, 1 do penance, I repent,
Fut, anéapsedes.

aneamooa, 1 am displeased.

anéapsimk, repentance, penance

aneaptuk, 1 look at it with dis-
pleasure, slight it, despise it.

aneapsoomadoo (m’temin) 1im-
pose penance on myself.

aneaptum, 1 am displeased with
it.

aneamékwa, 1 am punished for
wrongdoing.

aneaplega, it appears to be bad.

aneapsuduloose, 1 am compelled
to suffer or to do penance.

aneapsokwon, a penitential robe.

ankadoo, 1 fold it up.

ankajelimkagwa, satisfaction,
reparation.

ankajéek, 1 satisfy him, make

reparation. (mogwa — anka-

Jéak, 1do not make reparation

ankooadakun, a splice.

anealumuk, waul, unpleasant.

ankoobegalk, 1 splice a rope.

ankaeak, 1 take care of hin; see
ankajaooak,

ankestak, 1 believe him; ankes-
tum, 1 believe it.

ankajaooak, 1 take care of him,
ankaase, 1 take care of my-
self.

ankajek, ét, eajul, I make com-
pensation to him.

ankamkoose, 1 am watched,

suspected; also ankaplase,
I am looked at.
ankalow, the calf of my leg.
ankaptase, I am looked at.
ankaptéga, 1 look, I see objects.
Passive, ankomkoosi.
-mp. aukaptain,

look at it!
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ankam, look at him; anagme,
look at me; anagmool, 1 look
at thee; ankaptum, 1 look at
it.

anakestak, 1 give attention to
what he is saying.

ankédadum. 1 think about it.

ankedase, 1 think, I have
thoughts.

ankastak, 1 listen to him; ankas
tum, 1 listen to it

ankobegadoo, 1 lengthen a
string; ankébegokun, the piece
added to lengthen,

ankooadakun, something added.

ankiak, Pl. ankeijik, the leaves
of a book. las ankiak oot
wegadigun? how many leaves
has this book? kuskim—ituina-
kun anakiak, it has a hundred
leaves.

ankodasi, 1 am taken care of,
protected.

ankodega, 1 examine carefully.

ankooabanpudum, 1 pay in ad-
dition.

ankooea, 1 increase, grow.

ankooédoo, 1 add to it. (ankaoa-
doo).

ankudalale, k, a muscle,

ankooinpet, 1 take an addition-
al nap.

ankoonadakun, a covering, also

' ankoonosude.

\ankoonadoo, 1 cover it; ankoon-

ak, 1 cover him, [a basket,

| etc]. Passive Voice, ankoona-
dase, éek, oolleek. Imp. an-
koonaam cover it.

ankooomk, peace; ankooomk-
awa, belonging to peace.

ankooi, 1 am at peace; moa
ankooow, I am not at peace,

lankoowa, fur, ankowaiaga,

—
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hunt for fur.

ankwiski, it is a joint; ankwisk-
adum, 1 join it; ankwiskadoo,
I move a joint.

anedek, incorréct, improper;
anéamook, in bad taste,

anesit, it is lacking, below the
standard.

aneskai, it diminishes,decreases;
aneskase, 1 decrease, shrink;
aneskadoo, 1 diminish it,

anesk, ul, an odd number; see
tebesk, ul, an even number.

anokse, I have a bed under me;
[noksoon, a blanket, or under-
cloth upon which the ankoon-
adakun, was spread].

anosi, 1 lose myself, am astray.

ansakpit, it is empty, hangs
limp, (said of a sail).

ansaklek, it is empty, (said of a
bhag).

ansakudek, it is empty, (said of
a bladder).

ansakunadoo, 1 empty it.

anoogwek, gul, it is gray,
sprinkled with snow.

anook,00tk,00t, 1 lose something;
anoose, 1 lose myself.

anootkoosooogusin, 1 lie upon it
lengthwise,

— wegadoo, 1 pile sticks upon
each other lengthwise.

ansetkunk, I snub him, hold him
up.

ansgoma. adv., entirely, just ex-
actly.

ansudek, a peninsula, almost cut
off by water.

wooak, at ojul, 1 am pregnant,

aoobulea, 1 injure, do wrong,
commit fornication.

aoobulgidum, un, itk, 1 blunder.
I commit crime; (sexual).

aoobulgidumi, 1 have an illegi-
timate child.

aoobulgumat, he is a blunder-
head, a fool, a beast,

avobulogeak. the wind falls at
sunset; wibulogweadow, the
wind will go down with the
sun,

aookokwadoo, 1 bend down a
tree.

aook, 1 use him.

aoolode, poverty; aoolaje, 1 am
poor, unhandy, miserable:
(aoolajaode— aoolajokun).

doolajul, he makes him poor.

laoolajuenoo, poor people; aoola-
Jooenooeskw, a poor widow,

aoolamk, 1 pity him, look upon
as poor.

aoolamoogwadega, 1 do poorly,
prosper poorly.

avolamsum, a squall of wind.

\aoolawagi, 1 am a poor little
thing.

aooelankamookse, 1 look miser-
able, sad, poorly.

aooledadéga, 1 show compas-
sion, have pity.

aooledalume, pity me, be merci-
ful to me.

aooledalka, 1 am compassionate,

aoolistak, at, ooajul, 1 heed his
request, fulfil his wishes.

aoolimk, 1 treat him unkindly,
mercilessly, I impoverish him.

adoltek, poorly made; aooloogo-
wokun, inferior work,

aoom, ur., ook, 1 use it,

aootowsoobkun, scarcity of food,

aooni, wholly, entirely,

aoonaak, it is fogygy.

aoonaskwa, an, at, 1 am dizzy

aoonaskwoksé, 1 make myself

dizzy.

|
|
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aooneskwébelakn, a bundle, he-‘.aptm,gruo,('lrljik, a tin dish; aplc-
terogeneous conglomeration. | agooklcejitawa, tin,

aooneskwebélum, un, ilk, 1 tie
them up in a bundle.

anooniskwegeak. 1t is covered
up.

aooneskwegadoo, oon, ok, 1 wrap
it up.

aooneskwogumugadakun,an en-
velope,—lit, a paper covering.

aoonpegwijalimk, oolk, oot, T am
wholly immersed; aooupegwi-
Jadoo, T dip it.

aooneskwokleskum, un, uk, 1
surround it.

aoonpégwa, en, el, ek, 1 am cov-
ered by water, immersed.

aoosamalum. 1 am gluttonous:
aoosamsaboogwet, 1 drink too
much.

aoosame, very, too much, (in»
crease) exceedingly.

aoosampak, spring tides.

aoosamoolimk, coaxing, flatter-
ing.

aoosamaddal, 1 overeat,

aoosooa, 1 tell a falsehood; aoo-
soodgun, a lie,

ap, again, contracted from
aplc, connected with the
word for more.

apajekeloose, 1 answer.

apasumase, 1 lie down to rest;
seibasin. 1 lie down.

Apdzrwit or FEpagwil, (also
Abagwil, Prince Edward Is-
land, lying moored in shelter,
cradled on the wave.

apltcedase, 1 am frightened to
death.

\aptcena, 1 die forever, (eternal-
ly).

!upm”m’modr’. eternal death; also

| aptcénemkawa.

‘rl/t!rz'urdex, he will never come

| tolife.

laptcedukun, charity, a favor;

\aptcedimk and aplcedimkawa.

lapltcedega, én, el, 1 give favors.

aplceek, et, eajul, 1 do a favor to

| him; apteool, 1 do you a favor.

aplcejiji el, eajul, 1 am small;
moo aplceademook, 1 am not
small.

apleekooneet, he bleeds to death.

aptcelmooltimkawa, rice, (wood-

lice).

aplcemk, oolk, oot, 1 receive a

favor; aplcatck, ul, it is small,

aplcena, en, et, emk, 1 die for-

ever.

aplcesespenoodwi, an, at, I am

always troubled.

aplcetckumoctc, k, a black duck,

aptcemoogulek, everlasting pun-

ishment; also aplcenogun.

aptcewegi, 1 dwell forever.

aplciktabadoo, 1 sink it and

leave it there,

aplcinkasadoo, oon, ok, 1 quench
the fire.

aptcikpuskase, in, i, I put a lock
on a door, etc.; aplcikpusk-
udek, it is locked.

Apagwitcéte, a small Island inlaplcinkasek, and apicinkasmek,

the Gut of Canso.
apagwitawulk, an island vessel;

the fire is wholly (entirely)
extinguished.

a schooner belonging to P, E.|apicinpei, he is dead forever

Island.
aplc, again; see ap.

(his body).
aptcingoodkun,everlasting death

,°_——
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-‘ (of the body). | change my mind.

’ apicismose, in, it, 1 lie down for|apkwegadasi, it is unlocked, un-

a long time; plowea aplcima-| clasped.

sit, the p1rtndge sits on her|@pkwilicasi, 1 open my hand; ap-
eggs; aplcooelesmasil, he lies| Awillcadoo, 1 open’ his haml
down forever, ‘ apkzw/lralu.( I escape him.

: aptcokicéji, 1 am small around;epkwegalook. I unfasten the sail,

} aplceoklcek, opoktckaluk: shake it out.
aplcoo, forever; aplcooawoode, apobakicik, silk ribbon,

(! eternity. apsak, gul, slight, slender,
aptcoon, a handle of a dish. |apskootkadakun, an end that
apecotkadoo, 1 uncoil it. | has been turned and fastened

: apjikslet, one causing a dis-| down.

agreeable odour, |apskootkadoo, 1 turn it over and
apkobokicik, ribbon. fasten it down (in weaving
apkobokicika, silk. baskets): apskootkadasik, aps-

apkodoo, 1 untie it; apkodasi, it} kootkaluk.
is untied; apkoaluk, 1 untie|apsapskék, a small knob.
him, etc. \apsalkam, 1 make a small knob,
apkooibogaoe, 1 stand sheltere(l‘ (apsalkadoo).
from the wind. apsasisk, an onion,
opkooase, 1 go to shelter; ap-|apsadoo, 1 make it small.
kooaluk, 1 place him in| lapsagik, it is too small,
shelter. \apsak, small.
apkoodeskak, 1 kick him loose. \apsalkook, a small hole,
apkoodum, 1 untie it with the|upsapesawa, I make small splits,

teeth; apkook, apkoopage. |\apsatpei, 1 have a small head.
a/’kuun(.mdum I untie it with|Apsetkwelck, the eastern branch
a pointed instrument. \ of the Avon river.
apkookse, 1 dream of the past. |apskeak, (apskw), rocky, it is
apkoonolk, 1 quiet him, rocky; (used only in composi- :
apkoontoksooemk, 1 speak well| tion).
of him, lapskwase, 1 return, turn about ;

apkooskam, 1 unlock it; aptoos‘ apskwddadum, 1 change mv
kagunega, 1 make ke)s mind, repent. Passive, ((1{55»(‘-

apkooskomk ask, (apkoaska{c), wegimimk, 1 am forced to
it shelters me comply against my will.

apkooskégun, I, a key; apkoosk- iapskoohc, I dream of some-

éguna, helongmg to a key. thing
; apkooskéga, en, ef, 1 turn alapskwegédum, 1 read it back
key on it, lock it. | (translate it); I send back an- ‘

a/)kwrdamd I return from fish- other; {
apsku'('(am I swim back. ]
apkwedadum, aphkwedasi, 1apskwemeniskoo,] bring it back
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again,

aplookse, 1 sleep.

apskwobakum, 1 screw it back,|aplulami, 1 am choked, draw

unscrew it.

my last breath.

apskwobegadoo, 1 make it comelaplulamaluk, 1 strangle him,

back.

choke him.

apskwobegasit, he is creepinglapluloosk, 1 smother him with

back (said of a creeping child)

smoke; aptuloosi, in, il, 1 am

apskwobegitk, the water comes| smothered.

eddying back.

aptunum, 1 have it forever,

apskwoboogooa, en, et, 1 fail tolas, asuk, a sort of clam,
keep an engagement; break ajasabei, I make porridge.

promise.

apsitkadoo, 1 make it thin by

stretching,

apségumoosegek, I, a place of

small trees.

asa, the farther side of a hill,
or any object; Plural, asagal,

asabookwi, (asamookwi or asa-

moogwr) I drink.

asagal, see asa; hilly.

apsokse, in, it, | am small around|asagawak, the inhabitants of

the waist,

the o' her side.

aptagadum, un, atk, 1 dwell or|asak, this side of a hill; asumiu-

abide forever,

aptagunoodumum#kawa, an end-

less talk, a court,
aptakuna, en, el, 1 starve,

aptooisadoo, aplooiskoonaboog-

negek, this side of an island.
asamkudook, the outside of a
sandbar.
asamkuk, the near side of a
sandbar.

oogdo, 1 lean it up againstiasedaboogooasi,1stand back (see

something.

\, (esedaboogoost).

aplooksiktumi, 1 return from|asedauk, 1 repay him, am re-

hunting.

venged upon him.

aploowekuguga, 1 am always/Asedik, the place of clams.—

writing.

Lunenburg.

aptulookwa, 1 am always work-lasedadakun,vengeance (reward)

ing.

payment.

aptugoopesoode, a chaplet, gar-lasedimk, an example.
land; aploogoopési ; 1 have alasedodega, 1 repay in kind.
string tied aronnd my head.|asek, asel, aseajul, 1 set him an

aptugoopesoodulasi, 1 put on a

chaplet.

example,
\asigwomk, the other side of the

aptoogwase, 1 support myself| house,

with a staff.
aptoon, a staff, cane.

asedimawa, a temptation, an in-
ducement offered to another.

aptoogweddsi, 1 putout my hand asimk, imt, imajul, 1 incite him

to save me as I fall.

urge him, urge, Passive, ase-

aploogooli, 1 have good success| mimk.
asimtimkawa, temptation en-

in hunting.

,‘___—
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countered, met.

askaluk, ut, I injure him, wrong
him, lane him.

askasi, 1 am lame, T limp,

askédum, 1 continue to read
with increasing relish.

askiak, 1 wound his feelings,|

make him sad, grieve him.

askialc, there is grief, complain-
ing, mourning,

askodasi, 1 am injured (askod-
ega, I injure).

askuminkaekwediga, they wait
for him,

askuntesin, 1 limp, (see pem-
kami).

askw, before, whilst ; askw mu,
while not, before that,

Askumunak, or Eskumunak,
before. Pt. Escuminac.

aspei, 1 drink liquor with in-
creasing appetite.

asoodbeak, asoodesk, it vibrates,

swings to and fro; asoodestoo,
I swing it.

asolkwobesoode, a sash worn over
one shoulder and under the
other,

asolkwebesasi, I wear a sash or
scarf.

astak, the sun shines out (fit-
fully),bursts out of a cloud.

astek. the sun shines warmly;
(2) in the sunshine.

astenumei, the heat is oppres-
sive to me.

astow! there the sun shines; the
sunshine is bright.

astooadoo,1 join it together, two
parts or pieces,

stand facing each other.

astoodpskudégul, the rocks lie
opposite each other.

astoodgwega, 1 strike two pieces
of wood.

astooopskudestoo, 1 strike two
stones together.

asooasi, 1 walk backward and
forward.

asooadasi, I am carried to and
fro.

asoodeskadéek, we two meet face
to face without passing.

asoogadék, we two meet and
pass; asoodagdegul wpsedun,
two seas meet,

asooilmeboogoi, 1 stand with
my back half turned towards
a person,

asukedum, un, itk, 1 skip over
part of a book.

asuéman, a creeping black-
berry.

asoodgwasi, 1 walk across it
obliquely; asoodgwadoo, 1
place it across obliquely; as-
ooogwesin, 1 lie upon it obli-
quely; asoodklesin(asoolpesin)
I cross it quickly at an angle.

asoogesouwen, 1 plow back and
forth; asoogwaga, 1 hoe back
and forth; asoodbeagawa, 1
knit back and forth.

asoogoomasoogwa, 1 ford a
river.

lasum, 1 lengthen a hoop,

asumegweéduneak, a head wind
is coming,

\asumegwetk, a head wind.

\@asumaptum. 1 see it in front.

astooagudam, 1 weld, join two dsumustenum, 1 hold it this side
pieces of iron. | of me,

astoogwebekw, 1 sit facing an-asoon, ul, cloth; asoonam, 1 am
other; asfooeboogooijik, we clothed,
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asoonadimk, clothing; asoonast,
I clothe myself.

asoonegum, on that side of a
portage.

asoobbegawa, a pendulum, a
swinger,

asoobklek, placed obliquely
across, hung slanting.

aswagadakun, an Indian coat;
aswagadakunam, 1 am dress-
ed in an Indian coat, worn
as a sash, obliquely.

aswedadega, 1 hesitate, vacillate,
doubt; aswedasti.

al, that; kogoowa at? what is

that?
alagale, at, a bull-frog.
atkek, gul, it is larger, (inan).
atkil, 1 am larger.
atkusak, rising by gradations,
step by step.
atkusaktek. a step of a’stair.
atkoojadoo, 1 bend it down; al-
koojadasi, 1 am bent down.
atkoojebi, 1 sit leaning forward.
atkunuokun, ul, a share.
atkusadakun, kindling-wood.

_
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ing, misinterprets,

resents,

atlugasi, Dual — adéek; Plural

edaéek, 1 step, walk, march,

atnakun, k, a drought, checker,
used in the game of checkers.

alnakuna, a checker-board.

alnakunawegasik, plaid, check-
ered cloth,

atnei, 1 play checkers; Dual,
atneiek, we two play,

atookwa, 1 tell tales; alook-
wowe, tell me a tale,

atookwakun, a legendary tale,
folklore, tradition.

|atookwebilk, ill, ilajul, 1 fasten
a string to a bent how,

alckuna, I do wrong, cause in-
jury, mischief, alckunimk, 1

| slander him, deceive him,

latckunaimkawa, injury, mis-
chief , harm, evil (borne or
caused ).

alckunadasimk, injury caused,
or offered.

alckuuadegemk, injury borne or
suffered.

misrep-

atkusadoo, 1 kindle a fire; atku-lalckuntaimk, 1 am hurt by a

sadasik, the fire is lit,

blow; alckuntogwa.

atkum, 1 shove it with the foot.lalckuntesin, 1 fall and hurt my-

atkwa, 1 remove by water, push
out to sea,

atkwijadoo, 1 remove it to an-
other place; atkwiijaluk, 1 re-
move him,

atlai, k, a shirt,

allasmi, in, 1¢, 1 rest myself,
Imper. atlasme.

allasmoode, rest; atlasmoodasi,
I am rested.

atlasmoodegiskuk, the Day of
Rest.

atloodooil, he perverts my mean-

l self

alckuntesumdak, 1 throw him and
hurt him.

aum, awnum, at, atk, 1 am
there. Dual, auméek; Plural
aumoodeek: [a very defective
verb.]

auman, anmun, aumakul, 1 am
in several places.

lawaga, 1 am at liberty, have
room; awagadasi, 1 am free,

awageiwadast, in, i, 1 turn it

I into flesh.

~m
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awasum, his or her (pair of)| or instruments.
breasts (used only 1n cum-:umcu(msi, I make my own
pound words). house.
awoost, in. i, 1 warm myself.\awedum, I name it, speak of it
Dual, awooséck ; Future, awoo-|awedoosi, 1 repeat my name,
sedes ; Plural; awoosoolteék ;| name myself, call myself,
Inf. awoosimk. aweplook, high ; also awoplook.
awanagadega, 1 am awkward. awibuneak, it is becoming calm
awanagadoo, 1 cause it to belawipk, it is calm, the water is

clumsy, make it awkward. smooth.
awanagase, 1 act the clown, awii, 1 possess it, make use of
awagak, gul, it is roomy ; see| [t.

awaga. awiéa, 1 am crazy.

awageogoomoosegek, a scatter-
ing grove of trees.

amagiskadoo, 1 loosen it, pull it|
up.

awitkadéek, ekw, eiok, ijik,
| (Dual) we two or we (a
family) dwell together;
y e 0k ami
aweguk, 1 take his likeness,| zlz}r"}l, af"'{k"d”””‘;d;; "f;.’f'
photo; I sketch him. I'a' EGESEN ”h' several Ianiiies
awekuga, 1 mark, write ; awe-| . e Gnehone, . .
gumak, 1 write to him (her).|[@wobadoo, 1 raise it, lift it up;
awegoosi, it is written, illus-| awobaluk, 1 raise him.
trated, tatooed. \awobiskadoo, 1 loosen a tree by
awagulami, 1 breathe with dif-| pulling it back and forth,
ficulty. |awondust, 1 forget.
awegast, 1 am using my tools'aif/, he is there. (See aum).
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B and P are often nsed interchangeably in many words,
while some cannot distinguish between the sounds. Dr. Rand
has written the word for *‘whale’’ hoth as bootup and pootup and
others might also be repeated in the second list, for they are
often so used.

BA BAN

Ba; an expressive particle, (un-|bdkfasi, 1 shine, glitter,
translatable) resembling ' in|bdklastek, gul, brightness,glory;
use ‘indeed,’ or ‘very.’ | see bakladek.

badikw, Imperative Dual, from bdkiokiek, gul, bright, shining.
abasi, sit down both of you. |bakfusk, 1 make him sick by

bajadakun, the upper part of| smoking near him,
the canoe, a piece of barkbakfusi, I am sick as a result of

sewed on top. | smoking.
bajadakunesowa, 1 sew on thelbaktusum, ook, a wolf.
bajadakun. \baktdgwak, an echo.

bajedegadoo, 1 hang it over; ba-|bakwek, it is everywhere,
Jjedakték, cloth overhanging. |bakwoo, everywhere, all over.

bakabedak, the wave breaks. |balalcwi, a carpet, rug.

bakaboogooa, 1 confess, attend baloodakun, the bulwark of a
confession; see bakiusk,1 make| vessel.

him sick. \banadoo, 1 open a bundle; bana-
bakpuna, 1 drop dead. | dool npsikikool, open my eyes.
baktadesk, wul, it shines sud-banagépskunow, a rocky hill.

denly, |baneak, the opening Spring; ba-

baktabuloo, 1 start on a moose-| neanook, next spring.
hunting expedition (or cari-{banegiskeak, the weather is
boo). | clearing, the cloudsare break-
baktakn, a moose-feeding ingup.
round, an opening in the|banilicadoo, 1 open something,
orest, | a knife, hand, etc.
baktakumiki, a wilderness, albanilicedek, gel, the knife,
lonely place. hand, etc., is open.
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baninsoolleeku, we have Spring.lbaookwedagunutk, a flail; also
banjoogwadoo, 1 turn it bottom| pookwedagunutk.
upwards, upside - down; see bapkesestakun, kindling-wood.

amejoogwadoo. bapkéstoo, 1 kindle a fire.
bankwenadoo, 1 search for andbapkitk, the current flows down-
kill head-lice, | ward.
Bankwenopskw, a place inbapkook, the proper season for
Brookfield. | peeling bark,

banlaskwedoo, 1 husk corn, ban-bapkwadoo, I peel birch bark.
laskwedasi, 1 husk my ownbaptisawadega, 1 baptize, im-

corn, etc, | merse, (transliterated not
bandkumagadoo,l open a letter,| translated).
parcel or bundle. baptisawadega, 1 am baptized,

banogopskadoo, 1 turn over a| immersed; nijebaptisazvade-
rock; I pull it out from the| ge/, a baptizer.
rocks, \baptisaw:, i am a member of the
bandgopakunow, ak, a rock-eel.| Baptist body of Christians; an
bandskeék, a strait, or channell answer often given by Dr.
opening out between rocky| Rand when asked who he
banks, | was.
Banoskek, the Strait connecting base, Imper. Sing. from absasi,
Bras d'Or Lake, C. B., with| sit down sir, (madam).

the sea. ibaskak, thick ice.

banoo, the first lake openinglbaskujadise, 1 am squeezed,
out as you ascend a river, | crushed.

banooa, adj., opening out as a\baskujadoo, 1 squeeze it together
river, | and burst it,

banooak it opens out. \baskujegasik, it is pressed,

banooasik, adijul, the river is-| crushed, squeezed together,
sues out of a lake, | Paslooakadé, Pr. n., the landing

banoogwaloosi, 1 take off my| place. Cape Traverse, P.E.I,
veil; banoogwal, Imper. re- St. Peter's Island, P.E.I.
move her veil, \bastesk, it bursts.

banoodpskek, the water opensbastestoo, 1 throw it down and
out between rocks as it flows| burst it.
on, |bastoogdbajil, a sea-cow, wal-

banooskek, gel, a marshy place| rus.
opening out in a river, a reedy basfoogdbe, 1 am thick-skinned,

lake, bog. |bastookobasik, it swells, pufls
bansit, and banfoogwasit,| up.

trumps. bataloode, a table; balaloodele, a
banooskajéjkul, a small bog, small table,

baookwedaga, 1 am threshing|batkwealamasigun, an altar; ba-
out grain, \ thwealasoodumokun, family
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worship, a circle of prayer. | tridge, a drummer.
batkwedaga, 1 pound, hammer, betkamk, 1 reprove, restrain,
batkwedagun, an anvil, | See petkamk,
batkwekoodakuna, a work-belkamoje, see petkamooje.

bench. |betckwete, k, a night-hawk.
batkwenooktagun, a pestle, mor-\betkoodak, 1 stun him. See pet-

: | Audoak.

béboogoolegwei, 1 have carbunc-\bélooelaplesoon, an inner prison.

les on my face. bétooewakuloosun, an inner for-

Bedek, Pr.,n, Bedeque, P, E. I.,| tification.
hot water; ZEplek, the hotbéloodstugudakun, the boughs
place. | piled up on the outside of a
bejéle, a prefix signifying most; wigwam,
bejeliksadum, 1love you most.|béloosoo, a split eel.
bejuledadum,l think it best, |belooimtulnakun, ijik, a thous-
admire it most; bejelimkealas-| and.
oomk, {, ajul, 1 worship him|bélooikpadoo, un, ok, 1 split
most, | ash,.
bejuledasoode, conscience, \bétootiwiskwnmudoo, un, ok, 1
bemabaktesk wibun, the morn-| split birch bark,
ing dawns, daylight scattersbéfooinikskamijenakik, our pro-

itself, | genitors, ancestors,
bemagedei, 1 bear children. Seelbélooinugumijenakik, our ances-
pemajdei. | tral mothers,
bemkumagek, alow scattering Pilewalek, New Glen, C. B,
hill, a hard-wood ridge. | Blamwosibok, River Tier,
bemkumagete, a small hill, \bogunitpageak, it is growing
bemsugasik, a wall, partition; dark,
See pemsugasik. |bogunitpak, darkness, ignor-
Benakadé, Benacadie, C. B, | ance.
benégwai, 1 am of mean birth. |bogunilpaksi, 1 am in the dark,
benokedalsi, 1 humble myself. unenlightened, ignorant,
benokwalusi, 1 make myself low, |bogunitpaktek, it is dark on ac-
demean myself. count of a storm brewing; bo-
benogwedalmool, 1 despise you,| gunitpugaloogeak.
think you low. |boktcealookwa, 1 begin to tell a
bepkaji, 1 am thin, slight. | story.
bépkadoo, 1 make it thin, (as a|boksijit, the fish gather in shoals
board). boktcegt, 1 begin to grow.

bepkumag:wil, it is a thin fish. |bokiceasoonasi, 1 begin to dress.

bepkwejedak, a drum, bepkwek,|bokicealasoodemei, 1 begin to
it sounds like a drum, pray.

bepkwejedaga, 1 beat a drum. |bokicemaladooadijik, they be-

bepkwit-plowelc, a cock-par-l gin to speak in different lang-

o
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uages.

bokicepapt, 1 began to play.

boktcelcema, 1 begin to paddle.

bokteintoo, 1 begin to sing.

boktceooskwimak, 1 begin to ac-
cuse him.

nothing else to eat,
(2).1 eat my bread with-
| out butter or oil.
boktoogwaé, 1 cause or make an
echo.
boktoogwamk, echoing.

boktceskwiskadoo, 1 begin toboklooloogiva, 1 begin to work.

tear it to pieces.

boktcigedei, 1 hegin to be a wife,
am pregnant,

bokicikwsi, 1 remove,

|boktoonédak, 1 slap his mouth,

|boktusin, 1 fly, soar, am borne
on the wind.

bokwijeak, it rises to the top of

boktcookskoomk, 1 begin to| the water on account of buoy-

speak of them,

ance.

boksizit, the fish become num-|bokuntkoogwa, 1 float ; bokwil-

erous, swarm in the water,
boksikbegoo, 1 overlay it.

koogwék, it is buoyant,
floats.

boksitpoogwa, 1 have too heavy|Bostun, the United States, (Bos-

a load on my back.
bokskatutkoo, the waves break
into the canoe,
boktaba, a bay.

ton. )
bostunkaoolk, an American, (a
| Boston man.)
|bostunkaoolk,an American

boktabak, gel, a large bay, cove| schooner, (vessel)

or lake,

|boonalooa, 1 leave,

boktaboogooma, 1 begin tolboolckajoo, a birch water-vessel,

speak.

drinking cup.

boktaboogooemk, the commence-|boolckooboolckajoo, a chest made

ment of a conversation,
boktabulooe, 1 go hunting deer.

of birch bark.
bootcowkiwei, 1 am very angry,

boktadejémajul, they begin to| the syllable lcowk or jok im-

drag him along,
boktadul, 1 begin to eat.

plies a curse,
bowaé, 1 am slow; boweskadoo,

boktakuma, 1 begin to make| I make itslowly.

snowshoes,
boktukami, 1 begin to fatten,
boktadek, brightness, glory.
boktagun, a hedge in the water,
fish-trap.
boktakuia, 1 am alone, solitary.
boktakuiak, gel, pure, unimixed.

bowadoo, 1 take it easy; bowék-
ooga, 1 write slowly.
bowenak, gul, it splits slowly.
bowinpedega, 1 cure slowly,
bowklcalkoodam, 1 knock a hole
in a rock, or some such thing.
bowklcalkasi, 1 am pierced, stab-

boktukawiskoogwei, 1 cook but| bed, penetrated.

one kind of food.

bowkwedaga,l thresh out grain.

boktukedadum, 1 think of no-| See bavokwedaga.

thing but it.

bowsakadestoo, 1 make it sparkle

boktuktum, 1 eat it alone, have bowsakadesk, it sparkles.
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boogoodelakun, a chip, shaving.

boogooleawa, I, a pimple ;

boogulwon, a kidney.

Poogulwonpak, Kidney Lake on
the Liverpool River,

boogulooowis, a saucepan.

boogunumowas, uk, a sort of
clam (resembling a saucepan)
a quahaug.

boogunulpoogwi, 1 appear large
loom up.See poogumilpoogwi

Poogoosumlek, St. Peters, P, K.
I. (clam beach)

bootckalkudoak, a place near the
end of a canoe,

boojasik, well done

boojebedek, gul, the stream rises
and flows.

Dooksak, Charlottetown Harbor
P. E. I. (narrow water-pas-
sage between broken cliffs).

booksaktagun, chips made by
chopping wood.

booksetawadok, it smuts, black-
ens,

booksetow, a coal of fire; a black
coal,

bookskek. long grass (reeds) by
margin of river.

booksook, zul, fuel, fire wood.

booksookagaktumi 1 gather wood

booksookoojul, small kindlings.

booklawa, a fire-steel, belonging
to fire; booktaweak, it turns to
fire, burns,

booktakaptum, 1 look on one
object only, keep my eyes
fixed on it.

booktakiak, pure, purified,

booktanumi, 1 have a fire.

booktawadakun, fireworks.
booktawalck, a cricket, a fire-

creature. g
booktawitck, alcoholic llquor,!

ardent spirits, firestuff.

booktawitckumi, 1 have rum;
malkodum booklawilchka, |
drink rum; literally, I eat fire!

booktawit, ijik, a meteor, fire-
ball.

booktawolk, a steamship, fire-
boat; cf. Otchipwe Skooday-
chenum.

booktek [ Dat from booktow,]into
or toward the fire ; bookléga,
Case Terminative,

boolktaktek it gleams,

booktédak, 1 strike him on the
body, stomach.

booktedelak, 1 shoot him in the
body.

booktukedalumék, 1 am thinking
only of her. Ilove ardently.

booktowntek, red-hot, glowing.

hooktozsum, 1 heat an iron red-
hot.

booktoodpskudak. 1 strike fire
from a flint-rock with steel.

bookutleskéte, a Vlackbird,

boolgokte, quicksand, mire,

booloogow, a swamp, quagmire,
springy place; the name isalso
applied to porridge, pudding,
mush.

hoon, a sitting-place.

boona, @k, the small, forward
thwart in a canoe.

boonaba, my carrying-strap is
off. kejoo-oolast, 1 take off
my carrying-strap and load;
I give up.

boonabal:, he has failed, it has
become useless,

bonadal, 1 cease eating,

boonadoo, 1 leave it alone, let it
go;boonajodan, leave it alone!

boonajak, 1 let go of her;
boonaluk, 1 leave him,
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boonajedadum, 1 cease thinking boonodum, 1 leave off visiting
of it; throw it out of my there. See boonelea.
thoughts: forgive it. boona-boonsamoogwi, 1 cease drink-
Jedalumuk, 1 forgive him, | ing.

boonajimk, 1 cease talking to|boonfaga, 1 cease chopping
him; booniksunkwéme | Imp.,| wood.
cease talking to me! alsoboontakun, sorcery; (boodin—

boonawgwe ! be silent! |  wadakun),

boonalooksé; 1 am free, let goboontalk,1 bewitch him,

free. \boontalit, he bewitches me,
boonamoo, a tom-cod. |boontoksé, 1 cease weeping; bo-
boonamooegoos, fish; the month| ontemi.

of January, ;/)()Ull[A'/H'US{M‘, the wind dies

boonanawimk, new year's day; away, ceases.
Boosool booonane! Happy new boodin, k, a wizard,
year! boodineskw, a witch,
boonea, 1 cease, stop; booneak, boobin-wadakun, witcheraft,
it ends; moo booneanook, it| sorcery,
ends not, boodinwadega, 1 act the wizard
boonegiskuk, gek, the day ends.| or witch,
booné—ém, 1 cease to be there, ‘/)UO“SJ", gul, a passage between
boonékikpasak, it stops raining.| two hills, a valley.
boonelea, 1 cease going there. |bookskak, gul, a small valley.

See boonodum, boosé, 1 journey by water,
booneleme, 1 cease Jaughing.  |booskadal, un, alk, 1 am a glut-
boonemooswadum, 1 cease lick-! ton, a frequent eater.

ing it. bookskesadega, 1 adorn with
boonena, Pl., adijik, 1 die no| mouldings,

more, ‘bm)xk(‘uk, gul, it is hollowed
boonetamook, 1 wean it, | out,

booniksebadoo, 1 cease scratch-booskealipkumeé,1 am a skillful
ing it; booniksébaloose, stop| skater,

scratching! booskeéallcama
booniksegowa, 1 cease speaking booskemelawistoo, 1 am a pro-
aloud. fuse talker, a gossip.
booniktantega, 1 quit hunting. |booskesadoo, 1 hollow it make a
booniktumai, 1 quit smoking. | grove or moulding.
boonipsak, 1 stops snowing. \booskeamalki, 1 am an expert

boonitkisume, 1 stop swimming.| dancer.

boonkadoo, 1 cease dwellingbooskeatookwe, en, el, 1 am an
there, leave; boonkaltéeek, we| entertaining story-teller,
two separate, booskeloodumakunega, 1 am a

boonmelasé, 1 cease romping| vituperative slanderer,
about. |booskelumé T am easily amused
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laugh uproariously. booskulsum, 1 soften it; booskul
booskepilsaboogooel, slander, usit, boiled soft.
booskepooei, 1 am a profound pooskikwie, 1 am exceedingly
dreamer. angry.

boosketooei, 1 am a great hand!pposkikwieimk, intense hatred,
to play ball, burning anger.

boosketulasé, 1 am an expert, hoosool, good-day (from French
proficient, skilful. bon, jour).

booskewollestei, 1 am cxl)erl‘[;(;,qu,r,),}' I am an adept at cry-
hand to play Indian dice. ing. )

booskialse, 1 stroll about. |bootooesk, a warm dry wind, a

hooskewinaboogooa, 1 am an in-‘1 thaw. ’
veterate swearer,

booskigewiksé, 1 am a persistent
beggar,

booskiksenoogwi, 1 am a con-
tinuous sufferer. ‘

booskiktantega, 1 am a famous|

boostowa, 1 often go begging;
also boosketowa.

boostowoktumi, I am a beggar,

bootoosi, in, if, 1 deliver an ora-
tion: boolooa, 1 blow,

hunter. ‘/’l‘(’/()(l\ﬂ(’{')l(’l’, "~ an orator,
booskitlasé, 1 do it often, lbootoowelck, eel, a pair of bel-
booskookwomkoosé 1 am quar-| lows. )

relsome, angry. {bootoowodum, 1 blow with the
booskulak, it is soft; buskuleak,| mouth;boatooa, 1 blow,

it is becoming soft. |bootup, a whale, (one who blows,
booskuloolkweak, the ice is be-| spouts), )

coming soft. bunadoo, 1 leave it,

‘—
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D

DAD DEP

D and T, like B and P, oftendi-| erence.
splace each other. See words|depkasaé, 1 live by myself,

under P, depkigawa, something charac-
dadupteadoo, 1 roll it. teristic of, or connected with
daduplcak, it rolls; also dadupl-| nightor the moon, an almanac

cabik, gel. depkik, night; of. lebiakut, Otch -
dapesawa, I, pepper. ipwe.

depkase, 1 go away by myself.|dephunoosel, the moon, [she
laledepkasik ? what is the diﬂ'-l shines at night].

L

EAK EBE

¢akapeskadoo: 1 am in the habit| haunches; also ejakjedesin.
of making an enclosure, pen,|ebakusé, I warm myself.

vard. ebakusum, 1 warm iron or stone;
éap, a bull-moose; a bull, ebakudék, the iron is warm.,
éaswebé, 1 run back and forth,|ebapskusunumi, 1 apply heated
am confined. stone or iron to relieve pain,
ébajea, 1 coax, persuade; ebaje-\cbatamk, 1 beseech him: ebata-
loolk, 1 coax him, | mool, 1 beseech thee.

ebakjedesin,1 fall upon the seat,|ebebuk, 1 roast (potatoes) for
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him; ebebool, 1 roast them forledawoktumi, 1 beg, plead.

thee. see ebipsadoo. | (edowa).
ebedoksi, 1 groan, moan, ledawolsaook, 1 plead, beg for
ébedoksoode, a groan, | him; edawolsaoolk Sasus,
ebegedoo, 1 tighten it by wedg-| Jesus intercedes for us.

ing. edek, gul, it is there, lies there,
ebemunsum, 1 hold it over thel that is its place.

fire. edlintok, he sings it; (ledlintok)
ebi, 1 sit, am sitting down; Imp.| ‘mper. fulintoo, sing it.

pé! pikw! pooltikw ! ednesink, she sits on eggs; is

ebibuna, 1 bake; ebibuadum, atk,| sitting on her eggs.
I bake it; ebibunsi, 1 bakeledodesk, it is lowered, lodged,

bread. the tree is lodged,
ebigwomsum, 1 warm the wig-ledogwadoo, 1 rest it; rest a gun

wam, | or something, lodge or fell a
ebitca, 1 put something, (as al tree.

holder jon my hands. \edogwodesin,] hit against some-

ebipsoodoo, 1 roast something.| thing as I go, surprise some
See ebubuk ebipsoodoolanél, 1 one,
roast them for thee; ebipsit, 1 edék, she builds her nest.
roast it; ebipsoodulool; 1 roastodugumak, 1 get ahead of him
it for thee. | (by water).
abistami, 1 take something withledokleskum, I get ahead of him
my food, bread and fish or| (by land).
bread and butter;(2)figurative-edokskak, 1. crowd him, push
ly I tell more than the truth,| against him; edokskooimk, 1
exaggerate, am crowded; Imp. oonedok-
ebitksispadakun, a wash-bench. | sook, do not crowd him, give
ebitksispadega, 1 wash upon & him room,
wash-stand. ;:'l’n,(‘l{rdnm, I cook it on the
ebitkwedaga, 1 pound, hammer.| coals, roast it; edoklasit, he is
ebooiskadoodnoo nkatul, 1 loosen| roasted; éaoklasik; it is roast-
the joints of my feet. | ed.
eboonagook, in a low place,down edokteskak, 1 run past him, stop
hill; eboonak, it slopes down-| him,supplant him; edogumak,
ward, he goes down hill. 1 get ahead of him,
eboonasé, 1 descend, go down|edokleskooi, 1 get ahecd, out-
hill, wit.
elckoote, a melon, a smallledosadoo, I lodge a tree,

squash. ‘r’dozu[z, I beg.
etckooea, 1 come (hither) here;edoo, perhaps, probably,
(wetckoomeéa ), Imp. lrou_t,ruoﬁ.gmin(m ek, two-edged.
elckoogimsi, 1 bring myself ledooenaskum, 1 wear it either
come in a conveyance. side out.
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edoogooijik, there is one on each
side of me; (¢doogooigul ); ed-
oonijik kelinskik, 1 have a
lady on each arm.

edook, certainly, of course,

edoolé, 1 build canoes, vessels,
ships.

edoolowk, 1 construct a canoe
for him.

edoolook, a two-edged dagger,

edoobpskeak, there are rocks on
each side; ana-bapskéak, there
are rocks on one side.

edupkwadoo, 1 cause it to feel
better.

edupkwea, 1 feel better.

egadagoo, 1 plant, sow; egadag-
wodum, 1 plant it.

egadagwodumugawa, a plant; a
crop that has been put in the
ground.

egadakneman, a crop.

egadakun, a cultivated enclos-
ure, a field; egadakunicélc, a
garden,

egadapesasé, 1 put on a garter,

egadapesoon, (egaddpésoonabé),
a garter,

egadasé, 1 am put or placed on
the ground or floor.

egadoo, 1 place it or put it
down,

egadum, 1 join in with it, go
into danger or trouble,

egadooa, 1 put down a wager,
make a bet.

egadooowa, a wager, the stakes,
risk.

ega, I arrive at, come to, land.

egalk, 1 assist him, take his
part,

egalooe, 1 am assisting, defend-
ing.

egaluk, 1 put him down; ega-

Q-= EGU

| looimk, I am put down.

leganaluk, 1 put him ahead, See

| nigunase.

legankillca, I take the lead in
reading, See meganaweéstoo,

egedum, 1 read it; kesedumun ?

| can you read; Imper. Zedan,

| read; oo kesedumoo, 1 can-
not read; moo egedumoo, 1 do

| not read.

leget, those, plural of af, that;

wegel, these; plural of oof,

this.

legriltea, 1 count, read carefuly.

egillcemk, numeration, calcula-
tion,

egimkik, (egimlcik, egimaje), 1
count them,

legogwak, gul, the birch bark

| will not peel.

egogwal, the skin sticks tight,
he is badly swollen, hide
bound,

egoodum, 1 check it.

egoolasin, it is frosted, frozen,

egoolusk, I, adj., a little frozen;

| small crystals caused by frost.

egoolame | breathe my last,

egoolamoosé, 1 hold my breath,

egoomeak, gul, he lies at rest on
the water, the water is still,

egoomik, gul, it lies at rest in
the water; rides at anchor,

egulgwiskadoo, 1 un joint it,
bend it at a joint; make a
joint,

egulgwilckajijik,el,a jack-knife,
a jointed knife,

egunadoo, 1 put it ahead; eguna-
dasé, 1 am put ahead; I am
well dressed.

egunase, I go ahead of another,
I dress myself in good clothes;
egunaluk, I dress him up.
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eguntook, ahead, in front of. | be done.

eguskegwedak, 1 slap him onlejelaluk, 1 cannot help him,
the face. i am unable to help him,

egwadesmasé, 1 place somethingejelea, 1 am very weak, incap-
under the head for a pillow. | able.

egwadesumaseanul, 1 pillowiejeleoolimk, 1 cannot speak well
my head upon you. [ of him. (2) suspicion.

egwedak, it hangs to it, sticks toleje/imk, 1 cannot speak to him,

——

it, is caught, hooked.

egwedama, 1 go afishing with
hooks.

egwedi, I clutch at things, throw
my arms wildly.

egwedunum, 1 place it on the
water; hence Aweedun, a
canoe,

egwejadoo, 1 put it in the water,
dip it in the water; egwijaluk,
Idip himinto the water; g we!
Jadasi.

egwejega, 1 throw something
into the water,

egweyin, 1 lie still on the water,

égwejddoo, 1 put it into a kettle|

of water; egwijoluk, An. G.
egwejboldigul, they lie still
(under) water,
egwitcawa, I, chocolate root.
ejakjedesin, or ebakjédesin, 1
fall upon the seat; haunches

tell him;

lejelwekuga, 1 cannot write,
\efenabek, it is made low, (a bas-
| ket, boat or vessel).

lefenagwil, ijik, it is shallow, a
|~ keeler, shallow tub,
lefenagwejejit, a small keeler or
wooden basin.
ejenea, it is low in the air.
‘ley}'nmkd('l‘ he (an. gender) flies
| low; ajéjenéakact, he flies
| lower
lejetooombkwedak, T bow down to
him. See ¢jinkwedak
lejetoobmbwaluk, 1 compel him
to bow down.
\ejetoobmbkwasé, 1 bow down.
ejetoobmkwesumasé, 1 prostrate
myself,
\ejetoodmkwesumooktak, 1 pros-
trate myself before him.
ejoonkwedek, it is upside-down,

ejakudek, 1 butt, hit against’ hind-before.

him,

ejakunjedestakun, a stumbling-
stone.

ejakunjedeskum, 1 kick him
forward.

ejakunjedestei, 1 stumble over
something.

ejakicedak, 1 knock him so that
he falls upon his buttocks
(seat).

ejedoomkwase, 1 stoog down.

ejeladoo, 1 am incapable, unable
to do it; ejeledasik, it cannot

lefidoonkwodejadoo, 1 drag a tree
by the small end, do my work
at a disadvantage; take it up
wrongly.

ejiguladoo, 1 thrust it away,
send it off; ¢jignladasé, 1 am
sent off; ¢figulalool, 1 thrust
thee away; e¢jiguladoolok, 1
send off yours; ejigulasé, 1
thrust myself away.

ejiguledadum, 1 put it away
from my mind, change my
mind, repent.
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ejeguljéga,l throw it away; ¢/i-
gulega.

¢jigulabasé, 1 look off in an-
other direction; efigulgaluk, 1
turn his head,

¢jigulesmasé, 1 lie turned away
from company,

¢jigulgwadoo, 1 turn the prow a
little off to one side.

¢jigulgwaloosé, 1 move my head
as I lie at rest,

ejigulsuk, I, blown about by the
wind, wavering,

ejigulteskak,l chase,(drive him)
away; Imp. jigulteskoo, drive
him away; ezigulleskoot 00k,
I am chased away.

ejigwese, 1 am dazzled; ejikwesk,
I dazzle him,

¢finkwadasé 1 am bent down;
¢jinkwasé, 1 stoop down;
ejinkwadoo, 1 bend it down,

ejinkwedak, 1T how to him, See
ejitoombkwvedak.

ejinpé, 1 sit low, am lowly, of
humble birth,

ejintek, gul, low.

ekamooksé, 1 have little beauty.

ekésé, 1 have a weak voice, am
hoarse.

ekeloogwa, 1 make a slim, poor
job of it.

ekosaboolooé, 1 do a slim, (poor)
business at hunting,

eksaboogooa, 1 tell lies in jest.

eksekenoodemasi, 1 study poor-
ly, make a pretence of study.

eksen, 1 jest with him, deceive
him playfully.

eksimk, 1 lie to him; (2) deceit.

eksimsé, I break my promise, do
not keep my word, tell a lie,

ekdloolkase, 1 walk upon it.

ekskwe, 1 sneeze. Note—onoma-
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| topesis, as colloquial ‘‘ratch-
eu!”

fpk:um:uase". I jest, make sport in

| conversation. See eksaboo-
rooa.

leksoologwa, 1 do work upon a
small scale.

eksumlagun, a cooper’s driver,

lekdtube, 1 sit upon it,

lekudaga, 1 fail in my chopping,

lekunum, 1 do a small business,

ekwelcesin, 1 am lying on it.

lekwesemigesé, 1 make believe,
oretend.

ekswiktakumasé, 1 take lunch,

ekustuma, (1 fear on getting a
noose ),

ekusuma, 1 fear to die,

claak, [, what harm !

elabadasé, 1 am sprinkled with
hol_v water, consecrnled,

eldbadoo, 1 scratch it, mark it,
I sprinkle it, consecrate it.

elabaktek, a streak, a mark.

elabakmadoo, 1 streak it.

elabalsé, 1 sprinkle myself, con-
secrate myself,

elabasé, 1 look towards you.,

elabadam, 1 am cutting a crev-
ice; elabedaea.

elabedum, 1 make my living out
of it,

elabegaluk, 1 make a noose of
it.

elabegesink, it extends along,
like a snake,

elabemk, 1 use him,

elabégesowa, 1 am embroider-
ing, twining it in and out,

elabegesum, 1 embroider it,

elabelum, 1 carry water,

eladejédoo, 1 carry something
on a sled, draw something
along.
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eladoo, 1 get it ready.

elagadoo, 1 spread it out, elak-
tek, it is spread out,

elak, I am like him in character,
do as he does,

elagalk, 1 assist him,

elagitakun, (lagitakun), a rasp,
file,

elagitasik, gel, it is rasped; ela-
gitega, 1 rasp, file something.

clagunadoo, 1 talk, make a bar-
gain, settle,

elagoodum, 1 dwell with my

friends, belong to a place.

elagoogwa, 1 work at a forge.

elagudaga, 1 forge, hammer,

elanskunun, 1 reach out and

| strike something.

lelapesazca, 1 strip up splits,

\elapskadalkun, (/askadakun),

| splits, shavings.

lelapskadasé, 1 split up wood for
myself; elapskadoo, 1 split
something.

elapskadega, T work at bead

| work or weaving.

lelaskoogwa, 1 play cards; moo

‘ elaskoogwow, 1 do not play

| cards.

elaskw, kook, cards for gaming,

elawistoo, 1 speak it through
again, repeat it, publish it.

elagoonumagik, 1 tell the samee/azvistumk, kik, his banns of
story, speak to-morrow on the| (matrimony) are published.

same subject.
elajak, aflable; elajaimkawa,
affability.
elajé, 1 get ready, prepare.
elagalookse, 1 am thrown,
elakalimk, thrown over, upset.

ldukadega, ! stretch a line, rig

| a ship; (e/dulkpil).

ielea, 1 am accustomed to go

i there, go habitually.

eleaboogwedoo, 1 send it there,
(s a present).

elakegun, a piece put under theeleadelk, ik, adj. one-fold add-
bark to level it when making| ed,— increased by as much

a canoe.

elaktak, 1 throw it to him, jerk
it to its place for him.

elamkadoo, 1 level it,

| more,

leleaga, 1 slide down hill,

eleapsi, 1 do not return injury,
(I forgive), restrain anger;

elamkadoo,l pile them up; elam- (eleamimk).
kadéga. 1 pile up wood inleleaploo, 1 neglect it, overlook

order,
elamkeak, !, a sand-bank.

it, stop doing it. )
cleboogooaseé, 1 face it, breast

elamkega, 1 level a place for| it, must meet it.

building a ship or a canoe.
elamkegun, a level, a leveller,

eloboogwek, the current flows
that way.

elamkulek, gul, the flame runseledadum, 1 depend upon it,
along the ground, goes this trust to it.

way.
elamoogwagel, lying there.

moo eledasoo uktemin, 1 do
not trust you.

elankadega, I am foldin geledasooltékw, Kesoolkwa, we
trust in God.
ledé, eledasé, 1 make it for my-

clothes.
elanskadoo, I reach out,
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self.
eledoo, 1 make it, do it.

bridle.
elegwodum, I move it along by

eledooei, 1 make something use- means of something (such as

ful.

elega, 1 cast it away, throw it
there.

elédooi, 1 have a beard.

elek, I make him, it,

elegadoo, 1 curtain it off, screen
it;

a switch,
elegwolul, ¢, 1 touch you gently
with a stick.
elemaswasé, 1 appear, show my-
self; elemaswasijel he appears.
elemea, (clumea), 1 go home,
clemeak, (elumeak), v. n., it

elegasimkawa, a refuge, hiding-| goes; (2) the hereafter; the

place,
elegaboogooase, 1 go towards.
elegapedek, gul (legaplakun), a
screen, curtain.
eleganik, gul, a story of a house,

condition, or place to which
we go, eternity.

lelemedi, T am about to die.

\elemegiskook, to-day, the cur-

rent day.

.cut off by a floor from the\elemesikz, the current s&)ring.

rest of the house, a flat,

elemesoogwe, 1 paddle off home,

elegawage, a kingdom, an or- go home hy water,

ganized community.

elemoolec. See ulumoolc, a dog.

elegasé, 1 take refuge there; éle-leleogwi, T coast down hill on a

gawaje, a kingdom,
elegaweskw, a Queen,
elegawil, a King,

sled, slide; eleokski, 1 slide
down hill, slide on the ice.
¢lesabasi, 1 pass through, elese-

elegawooda, royalty; elegawa- basik, it comes to pass.

Jim#k, in the kingdom.
elegembawa, a seed-basket,
elegesogwadoo, 1 take it up hill;

elegesogwasé, 1 go up hill,
elegesum, 1 clip it up.
elegebogudoo, 1 pattern after it;

(elegeboguwekum).
elegeboguia, 1 incline thither.

elesagowsé, (elesowowst), 1 sew
for myself,

elesin, T am lying down.

eleskagunek, it leads towards,
opens into; eleskagunek kag-
unadastk uklcegunku, the
gate leads into the city.

eleskowa, I fraine something.

elegadoo, 1 fasten it on theleleskudaga, 1 hammer at a

bajakun,
elegooak, the grain of wood.

frame. (eleskudage).
leleskuma, 1 work at framing as

elegooalak, the water is patter- my occupation.

ing; it rains gently.

leleskunwa, 1 knit.

elegooaluk, 1 lay him gentlyelesoogwé, I go in a canoe.
down: elegvoalasé, 1 lay my-lelesowa, 1 sew; elesasit, 1 am

self gently down.

sewed up in a bag; elesasik, it

elegoodum, 1 shave with a| issewed up.

knife,

eligadega, 1 bend over hoops,ox-

eleguldakunuk, I lead him by al  bows, or snowshoes; eligaulk,
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1 bend it.

eligeak, it leans over, like an
overhanging tree,

elik, ul, it sprouts, springs out
of the ground.

elikpami, 1 use a sling; likpama-
kun, a sling,

elikpedestoo, 1 peel the bark
down in strips.

elikpenowa, 1 put hoops on bar-
rels, or weave splits around
baskets.,

Eliksak, p.n., Arichat, (Nelik-
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or slide it along.

elipsoogwa, 1 leap, hop, bound,
as a hare or frog.

eliptogwose, 1 deny, avoid the
truth.

eliskadooedesin, 1 fall there,

eliskoguia, 1 am accustomed to
go up into the woods; soko-
guia, 1 go into the woods,

eliskuma 1 watch there.

eliskunwa, 1 braid, plait, knit;
eliskunwowsi, 1 braid for my-
self.

sak), the camping ground.

eliksi (elikwsi), 1 remove to
that place.

elikskijenampogwi, 1 lean over
or bend across something.

eliklabet, he dives in that direc-
tior,

elikoogwai, 1 cross over; (kel-
kwat),

elilsadoo, 1 pucker it; elilsedek,
puckered.

el sakunadesin, 1fall there,

elimtumadite. they go home,

elinkulagadook, it is a custom;
telinkulagadoodilc, it is their
custom,

elinskasé, 1 put the hand there;
elinskedasé, reach it,

elinskedesin, 1 thrust out my
hand and draw it back again,

elinskowa, 1 dance the war-
dance: sing and dance.

elintagwadoo, 1 am in the habit
of doing it.

elintoo, 1 sing, 1 go along sing-
ing.

elipskenik, it branches off,

elipskoonosit, he clears his
throat, hems, coughs.

elipkumoodega, 1 spin a top.

elipkuimoodoo, 1 roll it around,

eliskoolesum, 1 shape the end of

| a canoe.

lelistak, 1 refuse him, disobey

1 him,

\elistum, 1 am rebellious,

lelitkoojooai, 1 climb a hill, as-

[ cend rising ground.

lelitkoojooimtumai, 1 go up a
path, road, L ascend.

elskudesin, 1 lie facing the
crowd.

elkadaseé, 1 stretch out my foot.

elkadega, 1 am in the habit of
dwelling (camping) there;
eleedi, 1 camp there.

\elkadoo, 1 camp there a long
time, (on that side of the
river,)

elkagae, 1 am hoeing up earth;
elkagun, or ulgagun, a hoe,
mattock.

elkak, ik, 1 drive them there,
elkalk, 1 camp (here) with
him,

elkamk, this side of the river;
elkamkook, on this side of
the river; elkamkwisum, this
party is camping on this side
of the river.

lelkedum, 1 send it. See eleabog -

wedoo.
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elkené, 1 remove with my whole; myself; e/maluk, I take him

family, | home,
elkesowa, 1 plow; elkesum, 1lelmadega, 1 go home.
plow it, le/madegadoo, 1 drag it home.

elkijamat, it smells disagree-leloodumaga(elmadooa), | speak
ably, stinks, putrefies, de.| figuratively, in parables; I
cays, (elkoojék). make comparisons,

elképin, 1 lean the head inle/magaskedesin, 1 sprain my
that direction. ankle by stepping on uneven

elkdmikiooa, 1 call, shout, ground.

elkomooduinak, (elkomadak), llelmakadega, (elmakadestega), 1
accuse him, blame him, hold| turn my toes outward when
something against him; e/ko-| walking, walk like a white
madookse, 1 am blamed. | man,

elkémoodumooda (ulgumoodu-lelmakedegul, they lie in oppo-
mooda), accusation, slander,| site directions.
libel, \elmakumeégek, the hill rises in

elkoodak, he is offensive to me,| that direction.

elkoojak, carrion, putrefaction. |e/makadadooltek, they all lie

clkoosil, he dreams about that| scattered about.

in particular, \elmaka—egadoodn, 1 place you
elkoosvoai, 1 climb along a pole,| in opposite directions.
over something, lelmakumegek, the hills rise

elkoosoodkun, (ulgoosoobkun), a| around in all directions,
stair, ladder; dokicugoosoo-lelmalkadoo, 1 make a hole.
anik. elmalkuk, gul, a hole.
elkunaboogooasé, 1 wear shoes, elmaptooleda, elmimtiaook, 1
having soles, (bottompicces).| track him along the shore.
clkunadek, gel, a bottom (of alelmatkibé, 1 run off through the
basket, etc.); e/kunadeek, it| bushes,
lies there. lelmatkek, a hedge, row of
elkunadejasik, a sled-runner. | hushes or anything extending
elkunadejadoo, 1 drag it over| away from me; welckwotkek,

the snow or ground. | the same, if spoken of as lead-
elkwebeé, 1 sit facing that way;| ing toward me.
elpe, 1 sit facing this way elmeasoodemai, 1 turn away to

elkwedek, It points its head that| engage in prayer.
way; eloogweak, éapam, elk-lelmeasumustebé, 1 face the other
wedek, okwotunooga, the| way.
compass points always to thee/mebé, T run home, return

north, | homewards; Imp. u/mebe, run
elkwoseak, gel, it, [the boal]\ home, get home.
touches the shore, lelmeboogooi, 1 stand with back

elmadasé, 1 take it home forl towards them, [tail on].
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elmebook, the same winter, the| ice.
current winter. elminipi, 1 continue sleeping.
elmeboogooasé, 1 turn my back.|e/minskadasinumugawa, a
elmeboonkook, the same year,| pocket; elminskadimkawa.
the current year, elminskasé,1 put my hand away
elmegasik, going that way;| back in the pocket,
welcegasik, coming this way.|e/imismasé, 1 turn my back to-
See elmatkek almegasik strike| wards it.

that way. elmujeboogooik, it stands with
elmegunek, the hereafter, in| wrong end up.

future time, elmujedam, I hit it on the
elmeguniawa, !, relating to the, wrong end.

future, eternal. elmujedek, gel, it is wrong end

elmelume, 1 go along ]:mghiug.' foremost,

elmenewedek, the tide is out, isle/mujegum, I put my clothes on
going out, | hind before, wrong side out.!

elmenikicipkoontelagik, heelmoktesin, 1 fall in a direction
knocks them into complete| opposite irom the speaker,

confusion. lmokwasasit, it darts under
elmeoolak, the same evening,| the sheltering bank, (as a
the current evening, | fish).

elmetcajegak, along shore elmoptuditkik, their tracks lead
elmelcagegunega, 1 carry it| away.

aiong shore "z'/nmrmn/u, I go away carrying
elmeewijadéek, [dual], we two| a load.

go home in company. lelmoogeak, the tide is ebbing
elmiboogwek, n., a creek; v. n,,| out.

the water runs there. lelmoogoomik, (¢, it stands in
elmijeloktak, he blazes a tree on| the water heading away from

each side. | us.

elmijeadagedoo, \elmujadage -
doo), 1 drag it home, rashly,

elmoogowak, the echoes die
away by degrees.

harshly. \elmoogemim#k, 1 am sent adrift,
: 2 ; [

elmiksowak, a long point of| sent off home; elimoogemool,
land. | 1 send you off,

elminkoodepiskwai, 1 enter ale/moogoogwa, Ifloat away, drift
wigwam alone. away; e/maloogwa.

elminipk, the same summer,|e/moojejumunookse, k, a willow
present summer. tree, dog-wood (w/umootcum-

elmimiogoadoo, 1 carry it down| ookse).
to a lower place, down thele/moojooalusik, it turns into
bank, | dung, manure,

elmipkumeé, 1 slide away on thele/mudam, 1 drive it home, ram
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it down to its place.
e/mudejeboolool, usk, 1 give you
a sleigh ride.
elmudejimkwa, 1 ride home in
a sleigh,

elnesagasé, 1 walk down hill;

elnesakabooloa, 1 ride down
hill; e/nesimicooa, 1 go down
| hill,

\elnim, adv., very; malnim,

elmudeskak, 1 drive him along. | (ma—elnim), not very.

elmugaskudek, gul, he turns off
his road.

elmujeadejadoo, 1 drag the
wretched thing home.

e/mukadasé, 1 thrust out my
foot thither.

elmunasik, a deep hole in the
ground.

elmunegadum, 1 carry it on my
back.

¢/musak, a cave in the rock.

elmusink, it goes upon the
wing.

elmulkadasé, 1 am dragged
along.

elmutkadoo, 1 trail it along;
elmutkaluk, Idrag him along.

elnooadooa, (ulmooadooa), |
speak the Micmac language.

elnakunalk, a handle, for axe;
elgagunutk, a hoe-handle,

e/nap, Imoerative particle, [not
used alone], 1 ‘
elnap, wontokpe, sit still, 1 bid
thee.

elnapskook, wampum,

elnegadum, 1 carry it on my
shoulder.

iid thee, as

elnégakum, or elnégdgumk,
skates; e/ndgdgumam, I have
skates on.

Indian as distinguished from
a white,

elnooakadé,(ulnooakadie)a Mic-
mac settlement.

elnooalusé,(unlooalusé)1 change
myself into a native Micmac.

elnooasé, (ulnooasé,) 1 act like
a Micmac,

elnooésé, (ulnooése,) 1 speak the
Micmac language, see ¢/nad-
ooa.

elnooé, (ulnooé,) I am a man, a
Micmac or a Maliseet, a native

elnoojéle, (unloojete,) (1) a little
Micmac, [2] the pupil of the
eye.

elnumadasik, it is 'inserted in

| a hole

elnumadoo, 1 stick it into the
ground, stand it up,

elnumoodak, 1 continue faithful
to him, stand by him.

elnumtam, 1 drive a nail into

| something, see kijedadam.

|

| .
lelnoo, or ulnoo, a man, a native
|

|

|

elnegat, pl* adak, a fresh waterle/numiestoo, 1 hurl a spear or

eel,
elnejadoo, I, a square bark dish;

elnejoole, a smell foursquare

birch dish in ore piece.
elnekumoole, hord wood; elne-

kumootcwa, adj., made of
hardwood; also pronounced

hatchet, sticking it into a tar-
get.

elodasé, 1 lie on the ground.

elodoo, 1 heap it up, as with
snow «r sand.

elogoodaga, (1) I make a frame
for drying meat. (2) I lie on

elnigumootc and c/m:(mu-| the ground with one foot
oolcwa.

{ thrown over the other,




ELO -

ELT

elogwistega, 1 put on a basket-| that way.
hoop. lelsabusum, 1 mix it with water
elogwodega, 1 place the frame| alone, make porridge; e/sabu-
of a basket ready for weaving| sasik putawa, the tea has no
elogoosk, I am there, | sugar in it
elogunse, 1 keep straight on.  |e/sqgasik. partitioned.
elogopskunowa 1 make a stone e/saklaga, 1 am hewing stone;
wall, | elsaktam, 1 dress a stone,
elogwadoo, 1 lay down some-|e/saklasik, gel, (1) the stone is
thing (on the ground) in pro-| dressed; (2) n, dressed stone.

per shape. elsakouet, the wall is running

eloksowa, 1 carve, mark, (on| along, extending that way,
wood ). elsakum, it extends along.

eloktaga, 1 nail on strips of|e/seasé, 1 point with the lips,
wood. | (scorn).

eloktasik, gel, ashelf, elsegunega, elsegunawa, 1 work

eloktek, gul, a stick of wood at mason-work or brick-lay-
lying on the ground. | ing.

elolugik, 1 take them to ane|e/secunegun, a hewn stone,
place, | (wlsegunigun).

eloodega, 1 make fences withlelsegunigunicéle, a brick, a little
poles. | square stone.

eloogumé, 1 give employment. |elsegunigunegun, a stone house,

eloolim#k, employment elsegunum, 1 bwld it with hewn
elowegadaseé, 1 work articles| stonesor bricks
with porcupine quills for my-|e/sibdsé, 1 march through.

self. elsoodésé, 1 am judged, con-
elowegedasik, gel, it is worked| demned judicially; am given
wnln porcupine quills, orders,
elp, also, used with ak;—ak elp,|\elsoodega, 1 judge.
and also. e/soodum, 1 order it, send 1t.
elpalegadoo, 1 tie it up in ale/svodumak, 1 keep it against
bundle. him; condemn him, blame
elpasé, 1 turn towards him. i him,
elpedek, gel, it leans over. |elsoomatéek, (Dual and Plural),
elpegwitk, it lies sidewise onthe| we are contradictory. (Like
water careens, over, [ lawyers).

elpeseé, in, it, mv, thy, his loins.|e/soom#, 1 condemn him, judge
elpesemuk, 1 mould bullu.s.[ him, condemnation,

spoons, etc., for him. elsoomooa, 1 condemn, judge.
elpestakun, a mould. zl,wumm)z'a'ou, I feed him with
elpestoo, I am moulding some-| it.

thing. lelt, also.

elpé, 1 sit with my head turned e/faak, I cut him,
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eltaktam, 1 pound it; eltaktara, der), i

e, game, etc,

and ellaktamek. eloogwowsé, I work for myvself;
eltagam, L shoot with a bow, eloogwowool, I work for
(eltugam). | thee.
eltaknowa, 1 spin on a littlele/okooda, I lay it up to dry.
spinning-wheel, clumpedadelw, (dval), we sit
eltam, 1 blaze trees along, { back to back.
eltnoowa, I twist a string . \eltog wodum, 1 leave it ucie,

ellogwodum, 1 confide some-leltudogwodum, 1 talk it over
thing to some person; kema-| and leave it.

gunooduma, 1 tell a secret. |eloogwe, 1 point to a place;
ellakoodikun, harness for a| (eloogoodulse).

horse, leloogooba, 1 choke while drink-
eltutogwodum, 1 trust it to thatl ing; e/oogé, 1 choke on food.

place., eloogwosik, wrought, hammer-

eloodalk, 1imitate, talk like him:; ed iron.
eloodase, | talk about, dis-elogupskunasik, gel, a stone

parage myself. | wall; elogupskunum, 1 build
eloodum, 1 talk it over, discuss| it up with stone.

it, [2] I imitate a sound. eloogwelck, ul, a mariner’s com-
eloodumaga, 1 tell tales,| pass.

slander, gossip. elooigunuk, seven.
elooedumase, 1 take an oath,elooigunukiasoogoonit, it is the

affirm positively seventh day,
elooedumasik, it 1s proved, lelooigunuktasinskak, seventy,
elooedumasoode, 1, evidence, anieloomak, 1 point it out; eloomool,

oath. | Ishowyou wlere,
elooeman (ulooeman), I, alelumbak, !, a bay running back.

choke-cherry. elumboogwek, the bay extends
elodemanokse, [, a choke-cherry| back.

tree. elumboogooé, 1 stand with my

. - . |

eloogdmé, 1 bespeak something; back towards anyone,
eloolse, 1 bespeak somethingelumitk, the water flows away
for myself; eloolk, 1 bcspml\ from us,

something for him, elooskwodame, 1 e x pe ctorate;
eloogwa, 1 point with the finger,| (looskwodigun, saliva).
(scorn). \elooskwodam, 1 spit it out,

eloogwa, 1 work, labour, toil;elooskadoo, 1 drag it through
moo eloogwow, 1 do not| the mud.

work, elooskunarwa, I make bread, mix
eloogwodum, 1 prepare, muke' dough.
it, do it, \elooskunum, 1 mix a cake.

eloogwolk, 1 prepare, dress,|cloowawea, I am simple, foolish
work at him, (Animate gen- crazy.
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eloowawe, 1 am vile, corrupt,emkadooé, 1 borrow, obtain
sinful; [One of the most un-! credit; emkiadoolsaool, 1 bor-
kind words that can be ad-| row for you, |
dressed to anyone, or used|emiadooek, 1 lend it to him.
concerning an;onc] lemkadooega, 1 lend.

eloowawoode, sin, corruption;lemkokicayit, a toad.
uklce (.’nnu.t'oode/ a mortallemkiwolcete, k., a small birch-

sin. | bark spoon; (emkwon), a
eloowawoodelc, a little sin, ladle, bark cup.
eloovwaoomtoo, 1 live in sin. lemkoojélabegadoo, 1 braid it,

cloowaweankambkoose, 1 frown\ tie it. [mejelabegadoo].
angrily, look savage, hateful ('mlM()oLr va, I visit, |
eloowawomooksé, 1 have a hardlemitdgwoolool, 1 visit you; enii- |
wicked appearance. ‘ togwolk, 1 visit him.
elooweé, 1 am choked; see alsoleimoonsuk, it rains, there is a
eloogwe, shower; Fut, moonselow; Past,
elwijadéek, (dual) we two go| emoonsugup.
together; plur. elwijadoolteek.|emowboogoolicek, we stand to-
emagwat,l am bad, filthy. gether in different companies,
emagwak, 1 abuse him, llhreatf'mn.(l/w{tu/l//A we sit together
him, | "in different companies
emagwadasé, 1 am illtreated;lemsamadool, 1 cut too much,

emagwimimk, abuse, ‘/.m(ugrm lr n., Montague,
emagwadoo, I make it bad. \ 200 g hllontuumm )
emagwasé, 1 mix hopelessly, lemte aldba.u, I am proud,

bungle. | haughty; emfleské, 1 keep
emagwamooksé, 1 am dirty, un- ! cle:m. have seif-respect.

kempt, ill- Iookmg I carry myself
emagwamoogwadasé, 1 am de- proudly.

filed, dirtied. \emteskimk, proud. ¢
emagwamoogwaloosé, 1 defilelemteskimkawa, haugh tiness, !
myself. | pride, vanity.
emawadakun, drudgery. lemloogwadoo, | praise it, com-
emagoonumi, 1 do dirty work,| mand it; emloogwolooa, 1
I am a drudge. | flatter it over- pmisc it.
emagiwase, 1 am careless, loose, emloogwodumasé, 1 am praised,
sluttish, | commended. i
emagwigenamak, 1 teach himlemtoogwolsé, 1 flatter myself, ¥
carelessly, improperly. boast.
emawasé, | keep continnallylemioogwolool, 1 praise you. |
harping upon somethinglemloogupskadasik, it is clench- i
about another, ed, closed up.
emedagallooltijik, there is uwutoqqu/}shu{uo, I clench my
space between them, I fist, close it up.
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emulsiktumi, 1 see (or hear)| travel single file, Indian
something strange, fashion, from naooktajooltéek,

einutkooleboogooase, 1 kneel. | we follow one after another,

emuthkooleboogooedajik, P lur.enkoodinskakséek, we go ten
we kneel down; wmoolkoole-| abreast,
boogovednete, (Plur. Imper.)enkoodoogivosin, 1 sleep alone,
let us kneel, | See naooktoogwosin.

enagae, 1 spread down boughs,|enkoodunamiksook, a single
grass, etc, | family, party, sect, company,

enakadvodnik, 1 am placinglenskoomadéek, we answer one
them down, { another, though we cannot

enaooijik, we go four abreast, { see each other on account of

enanijik, we go five abreast. intervening objects,

enakun, the right hand; ena-\Enskoomadedete, P. n., Lake-

kunugal, to the right, | land, between Windsor and
énakuna, the right side | Halifax, where conversation
enakuwa, | stammer, stutter, | can be carried on at a long
enka, I measure distance; enka- range both being hidden.
sik, it is measured; n'gakuna,|enta ! certainly ! of course.
arule, lentase, 1 amn lost.
enka, k, a surveyor, lentowas, the gray woodpecker,

enkadum, 1 measure quantity;lenfoo, 1 lose it; entoul, 1 lose
enkadumasik, it is nu-u.uured:} thine,
n'gadigun, a pound weight, |Epagwil, Prince Edward Is-

enkalk, 1 measure him, | land:sheltered, moored along-
enkaluk, 1 reside, live with him.| side, under protection; Epag-
enkase, 1 linger, remain, stop. wilunawale, a P. E, Islander,
enkeboogooase, 1 stop; Future |epagwitunadooa, 1 speak the
nekehoogooasedes. | dialect of Prince Edward
enkedoo, 1 compare it, measure| Island. Abegwét.
it. lepajeae, 1 am agreeable.,

Enkedaoolk, a measuring ship,lepajak, 1 please, gratify him,
the “Gulnare’ used by Gov-iépajedoodum, 1 try to to bhe

ernment surveyors, | agreeable.
enskeek, gul, a weed. !l'.'/ule'l', or [Epltek, Bedeque, P.
enkejit, 1 am a measurer, sur-| E. L, the warm place,

veyor, lepedek, it is warmed, (said of a
enkouvda, like, similar to, one| liquid).

with, lepesumase, I warm a liquid for
enkoodaboaoo, k, a bachelor,one| myself,

who lives alone. lepkobakicuk, (Cape Breton dia-
enkoodajdelc, (Imper.) let these| lect), a ribbon; [ pephobakicuk

be one, labesigun).

enkoodajoolledesenen, tijik, we'cpkobokicugak ababeetc, sewing
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silk,

ephkwodum,l cover in a wigwam
or house,

epdwosit, it is covered i
sheltered.

ephkwosik, sheltered, covered in

epmajit, ijik, a large flat-fish
black on back and white be-
low.

epmaskudi, my flank, loiz

epmask lu/m/ul I hit him with
an arrow,
epmebegi, my side; [the noun
being combined with the pro-
noun].,

epmebiktak, 1 strike him on the
side with a stone or stick.

epmedek, gul, heated,

epmegojin, 1 carry my head on
one side, (resting on one
ear),

epmegwedak, 1 box him with
the hand, slap him.

epmegwedaimk, 1 am ]m.\ul.l

slapped.
épamunsuk, occasional showers
of snow or rain,
epsak,, a hot stone or iron.
epsaklelck, ul, a stove,

1/‘\11,( sasa, 1 warm boards or
stones,

epsakum, 1 heat up a stove.

epse, I am warm,

epsimkawa, fever,

, the board is warm-|

epuma, 1 walk along occasion-
ally; epemea.
esabalkudam, 1 pierce it,

|\esadedek, 1 am farther back than

the rest,

J\esaenamuk, we are driven away,

refused admittance, no room,

ésae, a half of anything; esais,
half, on half shell,

sagal, (Adv.,) on the other
side of the canoe,

sdk, 1 reject him, drive him off;
esot, he is sent of!,

esaowe, 1 am half of, a part of.

sam, 1 refuse it, reject it; esae
imk, 1 am sent away.

'seaoodn, k, a side, (half) of a
bird.

eseboodoo, 1 sharp it.

esedabase, T move it out of the
way; r.w4/u/)1mguml.w',

esedabege, 1 creep backwards;
esedabak, a deep cove; Fse-
daik, Pr. n., Shediac, deep-
cove hay.

esedaboogooadoo, 1 stand it back
out of the way; esedadoo.

esedase, 1 go backwards; eseda-
dasi, 1 am forced to go back-
wards, rejected; am repaid,

esedebe, 1 run backwards,

esedipkume, 1 slide back,

\esedumskadoo, 1 procrastinate,

put off doing it.
csema, 1 weave in the filling of
a snowshoe

epsum, I warmn something,lesiZ, it flows out through,

[solid].
eptagwi, 1 am freckled,
eplagwon, el, a freckle.
eplakun, a dish,
eplcestakun, a blocking, chock.

eplcestoo, 1 put a chock under|

it, tighten it by wedging.

|€
leskadal, 1 eat raw

lan
.v\

itk, it is colored, dyed; ¢ osuk.
food. See

eskudum.,

ak, gel, raw, uncooked,
skusoognik, Eskasoni, C, B.,
green lmu;\hs.

/

‘eskebak, 1 wait for him; eske-
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bool, 1 wait for you. [ Point Escumunac,
eskebase, 1 am wailing, expect-leskunzcobé, I look out, keep on
ing; eskébidooltek, they wait| watch (openly).
for their party. eskiwoba, I, the head of the bay.,
ekebedase, 1 wait for my own:eskwadoo, 1 leave it, let it re-
[2] I am waited for, expected;| main; eskwel, it remains
|eskebokse]. alive,
eskegadaga |besadega), 1 separ-leskwaluk, 1 leave him; eskwd-
ate the skin from the flesh,| dak, I leave some for him.
or particles of flesh from theleskwaoo (skwaoo), a female
skin. bird.
FEskegawagik, Pr. n., the skin-eskwalak, there is a remainder.
dressing place: it lies between eskzeak, the remainder.
Halifax and Canso eskwetk, the end, the head of
eskipkudumugawal, raw food,| a river; eskwedabelum, 1 tie
lettuce, See eskudumugana. something to the end.
eskitpook, the morning; eskil-leskwitlamsitum, 1 believe all

poogawa, adj., helonging to| but that.

the morning; n,, breakfast. |eskwmaool, 1 guard, protect,
eskitpoogea, 1 am early. | watch you; eskum, 1 guard
eskipoogwadool, 1 get break- it,

fast for vou, eskumogunadoo,l make it slimy:

eskobillega, 1 am watching,| stumogun, slime. i
waylaying [secretly]. Seclesmadumookse, 1 am beautiful,

eskunwobe, esnabedadoo, 1 press the splits
eskogwadoo , [ skogwadoo] 1| of a basket closer together.
carry it up high. esnadoo, 1 press it down,

eskoodaimkr. 1 am the sole sur-esnepithumadum, 1 pack it down
vivor; eskwea, 1 remain, sur-| as I load it,

vive, ‘f',\'ur/vill.'unm\'f‘, I shake and
eskooskia, 1 hunt bears, | press it down.
eskudaga, a grove left for somelesnoguna, 1 collect fuel, fire-
other time, a shade. | wood.
eskude, [skude] urine, esnokumigadoo, 1 make it solid

eskudum, 1 eat it raw; eskupk.| hy tramping over it,
eskudumugawa, I, a cucumber,esnokumigek, firm ground.
that vegetable which is eatenesnumiadoo, 1 press it together,

raw, espae, 1 am high in position or
eskumadum, 1 wait, watch for| rank; espadoo, 1 place it on
it. high, raise it,

eskumi, I am watching, waiting;espagwif, a churu, or tub with
eskumalkwedegul, they are| high sides; a shallow dish
lain in wait for by him, | 1is called gjenagwit.

Eskumunak, before, Pr. n. lespakumagek, a hill, high land




ESP ] ETL

espakutk, a high hill. letkzwém, 1 run,
espapskudek, a high rock, letlabegunat, ijik, it chews the
espasaktek, it is high, lofty, | cud.

espeakasit, it flies high; (onlylefladadoo, 1 make it glitter; ef/a-
used in 3rd person sing., dual| dek, it glitters.
and plural), etlagadoo, upsadoo, 1 put hoops

espek; 1t leaks. | onit,

epesegunum, 1 build a barricadelellaksuk, a cloth flaps, vibrates,
or high wall with stones or| swings loose,

bricks. \etlaktesti, 1 swing with the
espibunagek, a high bank;m'fu-| wind, flap, vibrate, tremble.
bunegikl, a bank, ellaklestoo, 1 cause it to shiver,

espogwosik, gel, a sword, dag- flap, vibrate,
ger; espogrwostklak, 1 stab him|ellakunadum, 1 gnaw it.

with a dagger. \etlak, it [fire] burns on the
espubé, 1 am perched aloft, high| ground, out of doors.

and dry. letlambkulek, gul, laming up.
espudek,, it sits high, is high. lettanumi, 1 have a camp-fire
eputk, it is a high hill, | kindled on the shore,
espogoodoo, 1 build a barricadelelazvistoo, 1 talk fast, fluently,

or wall with logs am in the habit of talking.
estuma, (estuaik] 1differ from,|efle, there, now, [an Adverb

kick against it. | of place or time], used as a
estooeaoom, 1 use one more than| frequentative Adverb.

another. ctleapsékse, 1 am smallest there,
esumooedoo, 1 give away food; it 18 my waist,

esumak, 1 feed him. \etleasooadek, [easooasik], he is
esowea, 1 color with smoke or| going back and forth.

dye, I tan, etleboonse, 1 am passing the
esoweadum, 1 color it, paint it,| winter there.

tan it. etlegadoo, 1 bend it.

estokwon, k, a side (half) oflellegase, 1 am staying, (hidden)
meat; ésumeywon, one side of] there.

a fish, ellege, 1 belong there, am a
estuksink, the wind pierces my| native of that place.
clothes. etlegulinskenk, 1 am leading

esumool, 1 feed thee by the arm,
esunak, gul, hard, solid. etléladoo, 1 am preparing them
esuntaktaga, 1 full, or beat the| there,

|
|
|

cloth thick after weaving. letlegiskaipe, 1 sit there,
elabooséek, [dual], we go two atletlepikiumadum, 1 cram it

a time. down, stow it away, lay it up,
elek, it is ripe. | load it.

etk, el, it withers away. letleskwiskadoo, 1 am tearing it

e T
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to pieces.

etleskwiskenadoo, 1 am tearing
up birch bark into strips.

elleskwiskibunegadoo, 1 am
breaking bread.

etleskwisum, 1 am cutting it
up fine,

étleasookumedamk, I, a ford,
crossing, ferry.

etlewistoo, 1 am talking.

ellewistoomkawa, conversation,
talk,

etlibuna, 1 am sick, in distress
there.

etligadoo, 1 hide it there,

ethgwalok, it patters down,
rains; the water drops there-

etliksugi, 1 am astray, lost.

etliklek, it is partially burned
there, the fire runs over it

ellikloogoonedimk, /, a lodging-
house, [where the camp-fire
keeps burning.

etlina, 1 am dying there,

etlinukeiboogooase,l stand there
usnally,

etlinfowa, 1 shout there, pro-
claim, bellow,

ellipkudak, it smokes.

etlipisadoo, 1 am skinning it,
I skin it there,

ellipskwesawa, 1 am reaping:
[peskiwesawa, 1 reap].

it
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staying there.

elluntéek, ijik, we [dual and

plur], fight there,

ctloowegoojik, they are having

their likenesses taken.

elogwodum, 1 leave it in some-

one's charge.

elulbdlak, the water drops.

elumapskudam, 1 chop it up

into pieces,

cookwadimk, el, a landing

place. (Baslooakadé).

eoolceségawalilc mésokoo eleko-

olkwaselite, from sunrise to

sunset.

eoonasea, 1 am confused, rest-

less, crazy, 1 shuffle about.

evonasibea, 1 paddle furiously,
rashly.

eoonaskadoobn, 1 mix them,
shuffle them.

eoonaskwde, 1 am dizzy,

eoonaskwaluk, 1 make him
dizzy.

eooswebimkawa, I, a large spin-
ning-wheel,

cwékega, 1 write or draw pic-
tures,

ewékasik, gel, a picture, manu-

script, something marked.

ewijadéek, (dual), we two go

together; ooltéek, (plur.) we

g0 in pairs,

etlugadoo. 1 am residing there.
etlugadum, 1 am in the habit of

ecwosk, a flash, sheet lightning,
the aurora, a meteor,




- 5%,

I

IET IsT

iete! what do you call it! zajimk, ilkwijadega, 1 appease, soothe.

what do you call him? ilpégadoo, 1 put it in proper
igunumadase, 1 am given away.| shape, alter it, arrange
iwunumadimkawa, 1, a gift. things.
iwunumadoo, 1 send a gift. ilpegadimk, wul, arrangement,
ieunumagwa, 1 receive a gift organization.

from God. lilsugadoo, 1 set a trap, arrange
teunwmookse, 1 receive a gift| a snare,

from some person. ilsukunowa, 1 arrange the beam
ljiktook, pr. n., Cornwallis| of a ‘dead-fall.’

River, N. S., uncertainty, {ilsukunum, 1 arrange the slat
thsumtagun, uk, a cooper's framework in a canoe. |

driver, a hammer, mallet, ilsvodega, 1 am judge, umpire,
thsumtam, 1 drive it on the| master.

end, \tltadvo, 1 close the doorway,
iktam, a yawn; thlosi, 1 yawn, | shut the door; (illegadoo).

iktook, amid, amidst, from,\imlulooskadega, 1 am making
with or in; (always as a term-| up pieces of boat and putting

ination ). them into place,
ilea, 1 am improving, am het-|inkoodoogwaloogweek, we go
ter. one at a time, Indian-file.
ilédoo, 1 renew it, make it over|inkoolc, some, part of.
entirely, rectify it. inskoomadaek, they appear
iljoogiwadoo, 1 set it upright,| close, being some distance
right it | apart.
iljoogwasik, it ‘rights’ itself.  |/muskoomadedéle, p. n., Lake-

ilkédum, I reckon it, impute it.| land, between Halifax and
ilkédumi, 1 settle accounts,| Windsor.
reckon up. [iptcokunkwaoole, a grasshopper,
tlhumiktam, 1 level a piece of| locust; [/i/).\'nkunl':x'(mul("
ground prepartory to setting|iploolooscaoo, 1 make dump-
up a wigwam. | lings, lumps of dough cooked
iltkwedum, 1 steer a canoe, or[ in soup.
ship. {istoogwonéboogooe,
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yebalk, T am afraid of him; je-/ change the course of the can-
base, 1 am afraid ; jebalooe, 1 oe.
am a coward ; jebadum, I am jigulomoogwadoo, 1 swing it,

afraid of it. ‘ rock it, I rock the cradle.
jektcinumoose, [, white maple. |jiksetak, 1 listen to him, pay
jihalaun, 1 tie a knot, attention, obey him; jiksalooe

iguladoo (ejigulado), 1 take it [Imperative] listen to me.
away; jigulase [Imp.], be oft jiltesk, all is still, silence reigns

with you, Jipse, I start up, get a fright.
f Jigulagwadoo (ejigulagiadoo), jukoolabase, look at me; julooe,

[ turn the prow slightly aside,’ come here,

| n
KAS KAK

Ka, Adv., comeon! now then!| long the shore; fispenr.

ready ! kabemk, or kaspemk, the other
kabadegwa, 1 am hoarse, my| shore, opposite side of a lake.

throat is stopped up, I speak|kabodazca, /,an Indian coat.

indistinctly, kadokonooks, uk, a large eel, a
kabaksawakaga, 1 scribble, 1| conger eel;

scrawl with a pen (indistinct-|kagwef, £, a starfish,

ly. |katabesum, 1 rip it, slitit up in-
A‘aiaksddoo, I jumble it togeth-| to thin slivers.

er in a confused mass. {kakabooa, 1 am thoroughly wet,
kasbem, the shore of a lake, a-' am drenched.

B
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kakaboogooa, 1 tell everything,kakasik, gel, it is all gone.

hide nothing, kakaskurskadoo, 1 break it all
kakadasik, it is all gone. to pieces, destroy it.
kakadoo, 1 take it all away. kakastukeak, the bough is
kakajookpe, 1 sit on my heels,| withered, worn out, has drop-

squat Indian fashion. ed its ‘needless’ or leaves. |
kakadakun, ul, the ‘bridle’ of kakdzwae, 1 am cross, crabbed,

the snowshoe, | Iscold, abuse.
kakadoo, 1 make it rough, kakawadoo, 1 knock it about
kakak, el, rough, uneven, [ angrily.
kakakoo, a burl on birch bark. |kakawam, 1 swim fast.
kakakaolc, el, a crow, kakaea, 1 am done out, give up,
kakakoojemanul, box - berries,| am completely overcome.

crow-berries, kakaeak, (or kakedoo), 1 finish
kakakw, ool, dried meat. all; kakedum, 1 count all,
kakalopskuson, quartz rock, (of kakaeok, chalk, lime, plaster-

whatever kind). of-paris;eljdegun, plaster.
kakamadawolsaook, 1 plead, in-kakaeogwobvo, hard-water,

tercede for him, chalky water.
kakamadi,, 1 forgive, wish tokaklcek, gul, brittle; (kagik).

be reconciled. kakejokicaluk, 1 place both
kakamoodak, 1 plead his cause,| arms around him or her; £a- i

do his business. kesooskwaluk, 1 place one arm |
kakamoodum, 1 am surety, I| around him or her.

stand, withstand it. kakejoktcedak, 1 hastily throw
kakamoodumak, 1 am pledged| both arms around her; kakesk- ‘

for his debt, | wvoedak, 1 hastily throw one }
kakamookse, 1 look rough. | arm around her. $
kakamooskwodum, 1 lick it off,|kakesooskwaluk. 1 put my arms

blot it out, | around his neck in embrace.

kakamudam, I drive a sticz into|kakeibakulooskudestak, 1 be-
the ground by hammering on| spatter him all over with mud
the end of it. ; or filth, slaver over him,

kakamugoktiam, 1 fell trees, cut|kakeibakwase, 1 travel a'l over
them altogether down. | acountry,

kakanabagik, 1 kill them out-|A”akr(';'1:grrl/tcskaj'ik, I drive them

right, | entirely away.
kakanaldpskudam, 1 chop it up'kakeimelpegasik, it [the ice) is 1
into pieces. | all melted and broken up. {

kakanumi, 11fail, give up; kaka- kakeimsetadoo, [1] 1 take it ev-
numeitamawa, 1 am out of| erywhere, [2] I take it all,
of tobacco, so am no good for|kakeimudase, 1 alight on the
anything. ground.

kakaoolugase, 1 walk very fast.'kakeinoogoopkddoo, 1 pulverize
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it, shatter it; grind it.

kakeiobuladoo, 1 ruin it com-
pletely.

kaketlumedage, 1 cut them all
down, kill them all.

kakiolae, I am favoured, have
abundance,

kakias, frequent, many, abun-
dant; kakias adooa, 1 speak
many tongues

kakipkool, laurel, sheep-poison,
formerly used as medicine,
especially to reduce swelling.

kakispadum, 1 putiron bands on
1t

kaksum, 1 burn it in the fire;
lakoktek, it is completely
burned.

kakokoodooadoo, 1 put it on top.

kdkwodak, 1 load Lim for his
journey.

kakpalegadum, 1 bundle it up.

kakpalegi, 1 make up bundles,
tie it up in a handkerchief,

kakpasow, ak, a smelt; kakpaso-
wage, 1 fish for smelts,

kaktalok, leisure,

kaklek, gel, it is burned.

kaktesti, 1 spill all the water.

Kaktoogoo, Pr. Name, the thun-
derer, Big Thunder; see
Rand's Legends.

kdktoogwak, thunder ; kdkloog-
wik, it thunders.

kaktoogwalook, el, a thunder-
cloud.

Kaktoogwasés Pr, Name, Little
Thunder, the son of Thunder.

kaktoogoobunjéte, a chimney-
swallow,

kaktugaluk, 1 let out a line, un-

coil a rope.

kakoobadoo,l make it sit on top.
kakoobasé, 1 sit on a seat, sit
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( down ; sesip kakoobasil, the
bird roosts.

|kakooboogooe, 1 stand upon it;

J kakooboogooase, 1 fix the ‘bri-
dle’ of a snoeshoe,standing on

| it.

!Aw'//.'nml('l'. it lies, rests, on top.

|{kakumadase, 1 am stood up, set

j up, kakumadal n'takun 1 set
up a snowshoe frame.

{kakumase, 1 stand up, rise up

E kakumi, I stand,remain stand-

| ing. )

{kakumkulek, it is all burning
up.

wakunkubae, 1 am overflowed,

| covered with water,

|kakoosok (adv.) above the cliff,
on top.

kakwa, gel, aloft, on high, up-
stairs.

kakwadoo, 1 place it on high;
kakiwase, 1 go up on high.

kakwagadoo, 1 spread some-
thing over another, cover
something, put it over.

kakwepumdumiklook, (adv.) on
top of a mountain.

kakwibnakadook, (adv.) on top
of a bank or hill; [lakuo-
gook), kakwomkudalook,
on top of a rock or sandhill.

\kakwipsoogwae, 1 spring up.

\kakwodabakumadoo, 1 make a
straight line or mark.

|kakwojaé, 1 go correctly.,

kakwojegadoo, 1 put it down

f properly.

kakwomkadoo, 1 heap it up,

| over-fill it.

lkakzwolpan, the crown of the

[ head.

{kakwolpi, 1 have a crown on
my head.
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kadabe, k, an eel net; (fromikalkoonawa, a biscuit.
kdt, an eel), kalgoosawa, a cartridge.
kadaga, 1 fish for eels. kalkoose, wild parsnips, a

kadayi, k, an eel-skin; kad[t-‘ poisonous plant.
wabe, an eel-pot. kalkwaseet, sundown, the sun
kadaskool, eel-grass, seaweed. | goes down.
kadasik, broad, wide. kallea, I, a quarter, (from the
Kadebunegek,Boot Island, Hor-| F¥rench).
ton (Long Island); thekaltedak, I quarter him.
clam-digging place. |\kaloosawe, T am a carpenter,
katceabetc, k£, a full-grownkama, (Adv.) the opposite side;
moose, ‘great’ moose, four| kamak, one the opposite side

years old, or over. of.
kagesooskwaluk, 1 clasp him\kamadoogwa, \(kamadooa), 1
with one arm, hug him. | fight, quarrel, oppose; kama-
kagik, brittle, | doodulk, 1 cause him to fight.

kagipkool, poison laurel, a plant|kamdkootc, the other side of a
used to produce intoxication;| hill, (hidden from view)

(2) honeysuckle, \kamasebook, across a river; ka-
kagispelum, I undergird it. mowklik, across a road,
kagun, (kakun), a door, gate-kamatkudook, beyond the bush,

way; kagunadasik, a gate. | in front of us.
kagune, 1 am the entrance-way, kamigwom, across the wigwam®

the door, passage. \kamlame, 1 breathe; kamlamoo-

kagunipse, a door-post, to which| dak, 1 breathe on him.

the ‘kakun’ was sus{)endcd. \kamlamoodé, the breath,
kagunumeé, I have a door. |\kamlamoon, the heart,
kajae, 1 avoid other people,|tamoskwe, 1 fell trees,

dwell by myself; kajadoo, 1|Kamsék, (Pr. n.,) Canso; high

put it by itself. | banks opposite.

kajase, 1 go in secret, gokamesoogwa, 1 steal firewood.
alone; kayaluse. kan, thank you,

kajoo, k, wild pepper, an edible|Kanakskadak, a tribe of In-
root. | dians near Quebec.

kaksase, 1 am burned; kakse. |kanakskadajik, the country of
kakwase, I get on top; kakwip-| the Kanakskadak.

soogwae, 1 leap on top. kaneawe, 1 get ahead, get
kalamawimk, lent, fasting,| wages, gain something, have
afflicton, an advantage.
kaleboo, k, cariboo, kaneawoode, advantage, gain.

kalebootc, k, a young cariboo. |kanbtulakun, part of a snow-

kaleboowa, I, cariboo meat; £a-| shoe, where the toe rests.
lebooei, a cariboo skin. kaootuk, he fells, by gnawing it

kaledl, a sleigh, ‘carry-all.’ it off, or by freezing it so that
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it wilts and falls.

kaptcabooa, 1 almost perish with
rain and cold.

kaptcadoo, 1 squeeze. crush it;
kaplcadase, | am crushed.

kdpsk, a waterfall,

kasobulgegise, 1 wipe my eyes;
kaseboodoo, 1 wipe it.

kasadakun, a wiper; kasigun.

kasadase, 1 am thrown into the
fire; kalalookse,

kasaga, (kasadoo),
the fire,

Kasambkek, (Pr.n.,) Cascumpec,
P. E. 1., a steep sandbank,
a bold shore, (kaskambkek ).

kasegwdse, 1 wash my face.

kasek, gul, good fuel satisfac-
tory firewood; kasoostooek, it
burns brightly.

kasiltcase, 1 wipe myself; kas-
oose.

kasipkegowse, 1 wash and wipe
the eves.

kasumbkzwodum, a dishcloth,

kaska, a board, flat piece of
wood.

kaskajepookooet, the middle of
the forenoon.

kaskamookse, 1 improve my ap-
pearance; kesamookse.

kaskibunakdook, on the bank of
a river; kasiksebook.

kaskusok, on the edge of a high
cliff,

kaskustow, on the hearth, near
the fire,

kaskwa, aye, very good, say on;
[used to encourage one who is
telling a story]. Note—the
story teller, (afookwa) would
comiience by repeating :—

“Wegeéjik kesegook " and
then pause for encouragement,

put it into

I-- KEB
when all his listeners would
utter the word Aaskwa; and
occasionally, as the tale pro-
ceeds, they make the same
response. cf. Otchipwe kege/

kaskumoogwose, 1 improve my
appearance.

kasogeak, it fades,

kaspemk, on the border of a
lake.

|kastawawe, 1 am forsaken,

cast away, (perhaps borrow-

ed from the English).

tkusteomadega, 1 make maple
syrup.

\kastedme, syrup, molasses.

\kastuk, ground-hemlock,

\kasooenow, a young seal, after

| the hair has turned.

\kasiskumogadega  kasuguduga-

| dega), 1 rub eelsin sand or
ashes, to remove the slime be-

| fore skinning.

{kasuk, 1 wash my hand or foot;

| kasum, 1 wipe it.

ikat, pl. kadak, an eel; katagai k,

| an eelskin; [same word in
Maliseet).

kataneboogooe, 1 am a leader; at
the top.

lkatanpeé, 1 sit in front of the
others, am chairman.

!ka{onk, away by ones-self, re-

moved from a settlement.

kawadoo, 1 lay it down, throw
it down; Aawega, 1 throw it
down.

kawask, el, a windfall,

kaweak, gul, it fall over,

kawesin, 1 am hungry,

\keéases, k, a young gull,

|keaskioo, all right ; it fits well,

keaspase, 1 go too far,

kebadagiwa, 1 am hoarse,
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kebadoo, 1 stop bleeding,staunch|kedabaktak, 1 plunge him into
blood. | the water; kedebaklesumak, 1
kebakwedek, gel, the gun-barrel] dip him, bap:ize him.
is choked with powder-smoke. |kedabaluk, 1 sink him under
kebamkoogwek, the mouth of the, water; Aedebaloose, 1 allo w

stream is stopped up. myself to sink in water,

kebapskitk, the stream is con-kedabaklestase, 1 am plunged in
tracted by rocks. to the water.

kebek, a narrow place in a river,|kedabakum, 1 press it down un-
hence possibly Quebec, | der water,

Kebek or Aebak, The Narrows, kedabase, 1 dive; kedaba, 1 amn a
above Halifax, professional diver.

kebejogwadoo, 1 place something|kedabedesink, 1 dive suddenly
against a hole or spout to stop kedabegadéga. 1 dip (am dipp-

it flowing, ing) up water from a spring,
kebejoktestim, 1 close up a door- kedabogiva, 1 sink with my ship
way. in a storm,

kebejokum, 1 close up a hole in kedabolk, 1 ‘duck’ him, sink him
wood ; kebéjok, 1 stop up a| in water,
bottle. kedabeloodum, 1 dive after it.
kebloodoo, 1 stop a stream of kedobogunegiskuk, a dreadful
water, make a dam; wkpludad-| day, the Judgment day; gen

kun, a dam, earl destruction,
keblooktesk, a jam of running|kedakumase, 1 taste, putitin my
ice, mouth,
kebogwo, similar, approaching, kedegasit, she hatches out an
near to; kehokése, 1 speak| egg. k
somewhat like another. kedagedasink, k, it breaks the

keboltaga, 1 make a weir, or; shell
network of brush, in the/kedagase, 1 strain, over-exert,

water, hurt myself,

kebomkoogwek, a sandbar across kedalkadoo, 1 draw it out (as a
a harbour, | sword from its sheath,) kedal-

kebocjabakajul, 1 fasten them| /ase, 1 get out of prison.
together. \kedalkikotak, 1 dig out his eyes.

kebejokabelum, L tie strin g slkedalkokpuk, 1 remove a potato
together. | from its skin, peel it.

kedabae, 1 sink in water, go un-‘tedasugdlugik, 1 take oysters
der water, out of the shell.

kedabadase, 1 am submerged, kedalkoodesink,] jump out, free
sunk in the water. myself.

kedabddega, 1 dip, immerse, kedamadega, 1 agree in the game

kedabddoo, 1 sink it under the, called **bow-wow,’ in which a
water, I circle is formed with one in
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the centre, |kedmedaimk, all killed ou t-
kedamooe, 1 assent, agree, say-| right, slain in battle; destruc-
ing aye. | tion, sl:mghter.
kedamoogwe, I drink out of akekmedak, 1 kill him,
large dish, pail or pot. kedoo, a, prefix meaning, (1) I
kedank, 1 hunt him,pursue him; Wwish to; (2) I am about to,
am his enemy. from kedoodaum, e. g. ke-
kedankigwa, 1 creep up upon doolea (kedoo—alea), 1 wish
game, to go.

kedantega, 1 hunt, lie in wait. £edoo, 1 announce; proclaim,
kedantijik, the enemy, the shout, haloo, ring a bell.

game, (kedovanega, 1 put on a back-
kédan, read it; Imperative from log, he HE of firewood.

egedum, 1 read. cedoobakaboogiva, 1 wish to con-
kedansiadoo, 1 settle it, [ege-| fess, go to confession.

dum]. (kedoodame, 1 long for some-
kedapskega, 1 quarry stone, | thing, have a secret desire;
kedasnamoogeak, it is growing used by women privately.

dark. \kedoodum, 1 want it, (that I

kedek, gel, (Inan. gender),| may eatit),
the food is ready, cooked.kedooacol, 1 wish to fight
":"Illf, (an. gen(]er]_ he 15J with thee: kedooak, 1 wish to
done, cooked. Aésugik,1cook; fight him,

them. kedooeabajipkwodelak, 1 pur-
kedlamedadum, 1 believe it| pose buying him back, re-
secretly. deeming him.

kedlamedase, 1 believe it: ked kedooeabiksitak, 1 wish to for-
lamsitum, 1 believe, have give him, to be reconciled.
faith. kedooegaé, 1 am on the point

kedlamekoodpoode,the true seat, of arriving; at end of journey.
the chair of faith orthodoxy. kedooegundeawimk, Saturday,

kedlamemimk the state of being| (the last day).

convicted and silenced. kedovenabak, 1 intend to kill
kedlamooa, 1 convict of sin,| him (to put an end tohim).
preach with power. \kedooenukase, 1 am about to

kedlawa,l true; kedlawaowokun, stop.
truth; kedlawa kenamatinaw- kedooeskadum (kedoo - saktum)

al, true doctrines. I wish to obey it.
kedlawadoo, 1 wmake it safe, kedooelelabedum, 1 wish to do
secure, | asIam told.

kedlawae, 1 am faithful, true. |kedooeteloowegase, 1 am going
kedlawaedaswokun, virtue, true! to be similarly employved.
motives, manliness, kedooetoolulimk, 1 am going to




KED —64 — ESK

give employment.
kedooetultomicel,

someone.

kedooetulimk, 1 am going to tell
him something.

kedoogwel, (adv. of time) at the
summons, when he calls;
when the bell rings.

kedoo-guma-tawalsaocolkivek, he
is going to intercede for us,

kedooinpum, 1 am about to die.

kedooiplagamoouje, lie is about
to (wishes to) part them.

kedooiptoogwolsoose, he is about
to, (wishes to) deny the
charge,

kedoojouktumi, 1 wish to smoke
(used in anger) ** the syllable
Jouk indicates anger 1n the|
speaker, it adds a little curs-
ing,” says Dr. Rand.

/‘cduujoula ié, 1 tell you I am
getting angry;(used in anger)

kedook, the master, (said to a|
dog); kedumk, a dog’s master.

kedookse, 1 am sleepy, drowsy.

kedooktuguné, 1 wish to stay all|

night, See ketkoone.

kedooktumi, 1 wish to smoke,

kedooktusumk, 1 feed him from
1t.

kédookwie, 1 am becaming in-
dignant, angry.

kedookoondaook, 1 wish to stone
him,

kedooktapse, 1 wish to possess.

kedool, thy beard.

kedoolea. 1 am about going; wish
to go; kedoo - alea.

kedoolitkwodum, 1 am going to
worshi

k"doom(zyeéwe. I wish to get
married.

he is about|
requesting sumething of|

|kedoomakun, a counter,

kedoo-malkodumimkawa, grace
before meat.

kédoomooe, read to me; (ege-
dum).

kedoomova, 1 beat a tambourine,
jig, sing, make music for a
dance.

kedoomowkse, 1 have lost every-
thing by fire.

kedoonajenak, 1 wish to do him
an injury, am about to hurt
him.

kedooddega, 1 am an enemy.

Az‘dumh([uu[ the keel.

lkedoobnk, T try to kill him,

»('e’dnoupmmoodulk I aid him to
escape.

\kedoosamookwi, I am thirsty,

| I wish to drink water,

\kedooske, 1 wish to void urine.

kedootkisume, 1 wish to go
swimming.

lk{duma IJ)ensh; kedumedam,
I kill, destroy uil. wukieme-

| dades.

|kedumesum (anul) 1 cut it all
down, destroy, kiil it.

kedumoolcoowekum, 1 write it
at random ;(kedumadewegum )

kedoo - wontake - agunoodentoot,
he is going to receive instruc-
tion, (sitting) to study.

kedul, true correct.

keduldeook, keduledook, yes,
certainly; (kedul - edook)

hgudaogwﬂr a vine; moogula-
gelc,

Areaml‘dﬂ %, a setting-pole,

kegamkwaga, 1 set a boat or
kwedun with a pole,

Kegaskunoogwejit, a mythical

| chopper; could cut off a tree

| ata blow, with great noise.
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kegatkeow, a dry spruce (or fir)|
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steady); kegulikicenk, 1 tickle

bush all the little leaves hay- him.

ing fallen.
kegeloose, 1 am chaste, modest|

kegulogunumak, I try to get it

from him.

in conversation; moo kegeloose kegumootcedase, 1 think origin-

I am coarse, filthy in speech.|

ally, invent a story.

kegeloosoode, chastity, modesty, |kegumootcedso, 1 discover, in-

temperance,
kegem, the edge or hottom|
verge of the wigwam inside;
(keget, almost) |
kegenamase, 1 study, teach my-|
self, read. (kegenoodumase)
kegendmookse, 1 am taught ;
kégenooa, a pupil, student, |
kegenooase, 1 perceive, act pro-|
perly, am wary; kegenooak, he;
is particular, ‘
kegenooadoo, 1 inform, warn,|
betray, make a signal; kegen-|
ooadak, I warn him; kegenoo-|
aluk, | betray him ; kegenovo-
alvol, T inform against you.
kegenoodumooa, 1 am a teach-
er; kenoodemooé,(Imp.) teach
me,
kegenoogwodum, 1 seize it,
kegenoowae, 1 am marked for
some position, appointed.
kegesikw, early Spring, almost
Spring, (kegel---sikw).
keget, nesrly, almost; (an adv.
of time or an interjection).
kegoolae, 1 keep carrying my
load; (do not put it down).
kegooltéek, we two are slow;
(see kegwae),a doubtful com-
pliment.
kegoolégwelte, k, a hen, a fowl.
kegoolegwelc---nabaoo, a cock.
kegoolekwamat, he crows.
keguliksetaboogooe, 1 stand on

vent, make something with-
out a pattern.

kegumoolcedum, 1 eat it cover-
ed up, as in pies or sand-
wiches.

kegunajooele, k, a carpet,flower-
ed mat.

kegunajoowejooadoo, 1 work
flowers on a carpet, or mat.

kegunalocelc, a skate-fish,

kegunalockse, 1 am clothed,
cased in armour, protected;
kegunaluk, 1 dress him, put
his armour on,

kegunese, 1 am dressed up, pro-

tected, adorned; kegunoodalk,

I dress him up, adorn him or

her.

kegunoowae,I am of importance,

authority, use, influence.

kagunooctcénumooe, 1 am a man

of importance.

kegunoogwolk, 1 appoint, or-

dain him; I give him author-

ity.

kegunoowak, it is worth mend-

ing, of some consequence

still.

kegwae, I am slow, indolent,

kegweak, gul, adj., slow; adv.,
slowly; 2, it goes slowly; (4eg-
weasik).

kegwease, 1 walk slowly, loiter.

kegwe --ovlae, 1 recover slowly.

kegweéga, 1 build a house slow-

tip-toe; balance myself.
kegulikse, 1 am ticklish, un-

1y.
kegwekuga, 1 write slowly.
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kegwokltega, 1 sail slowly.

kejaboo, I, dregs, settlings, lees.

kejakunakiek, a bony protuber-|
ance at a joint, as at the wrist|
or ankle.

kejubalse, (wejubegalse), 1 ﬁll|
myself with water or any
fluid; (kesjebulase).

kejedaboktam, 1 drive it on the
end, (a wooden stick, or|
wedge. [

kejedadam, 1 tap it in, (as a
shoemaker drives a peg; the
word e/numiam, means I drive|
a nail.

kejedadase, 1 am placed in a
hole, wedged in tight. ‘

kejedaluskadoo, 1 stick it up in
the mud. [

kejedase, 1 am known; (2) I en-|
ter freely; (3), I crawl into a
hole.

kejedoo, 1 know it; kejék, 1
know him; £ejése, I know my-|
self. |

kejeduboktaga, 1 hammer some-
thing on the top; (kejedubok-|
tam).

kejedumadimk, sincerity, earn-|
estness

kejedumase, 1 am sincere, in
earnest,

kejegasik, gel, an angle, a cor-
ner, (viewed from outside);|
esedagasik, a corner some dls-
tance away.

kejegow, recently, briefly, not
long ago; kejegowegal, some|
time ago.

kejegooaluk, 1 take him out of
a net, free him from the

catchy corners; k¢jegwodega.
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wise.

kejeloogooni, my hip-joint, hip-
bhone.

kejemokicadoo, 1 push it along.

kejemookiek, gel, a protuber-
ance pushed out by something

within,

kejepelum, 1 tie it; kejepilse, 1
bind myself.

kejepése, 1 am tied.

kejetalooktaga, 1 am caulking a
a vessel.

kejetumaboogooae, 1 speak earn-
estly, at length, exhaustively
upon it.

kejetumaboolooe, 1 hunt upon
a large scale; go some distance
from home hunting.

kejetuni, the outer side of my
nostril, my nose.

kejimki, 1 am sore; kejimkalool,
I hurt your sore,

kejipsume, 1 drink out of some
vessel,

kejogwasik, gul, it bulges out.

kejoo, mother! [voc, case], from
n'kelc, my mother.

kejoo— oolase, take off the strap
from a load.

kejoos (ketcoos), your brother-
in-law, (wife's sister's hus-
band.

kék, gel, your home, house.

kék, gel, (adj ) sharp.

kekadapésoon, el, a garter,

kekajase, 1 am determined,
headstrong, wilful.

kékajimk, 1 make sport of him,
turn the laugh on him; kekad-

aboogooa, and kekajoodum.

kekica, 1t has entrails; the ani-
mal has not been ‘drawn.’

off-

kejejae, 1 am intelligent, have
reason, possess knowledge,am

kekicak, settliugs, dregs,
haul,
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keklcaogwol, a domestickeledadum, 1 keep it well in
animal while pregnant. | mind.

keksakadek, the gun is loaded. \kelegadum, 1 protect it.

kekum, 1 keep on my load; kek-kelegwejil, kelegwejtoogwom,an
wonam, 1 sleep without| ant-hill,
undressing, with my clothes/keleolajé, 1 disembowel it, open

on, | it up; kegejoodumi.
kekoonit, my god-father, \kelinskalool, usk, 1 hold thee by
kekoonum, 1 have it, hold it,| thehand;kelinskentéek [dual)
ssess it. we hold each other by the
Note—See also :{'(.\'K'm{um,whivhl arms, embrace.

. s+ g i
means,'have’ but is not synoy-\keliskoonaluk, 1 seize him by

mous, the nose.
keskwajoo, k, a badger, ‘In-lkelkak, 1 hold him by standing
dian devil;’ also [pr. noun..| on him.
Badger, a mythical character [ke/noose, 1 hold, cling hold of;
kél, thou; 2nd singular, of per-|kelnum, 1 hold it.
sonal pronoun; Aélow, you,|keloodum, 1 speak of it; kelol-
your, imk, conversation.
kelak, 1 keep him; Fkelakéek,|kelédum, 1 keep still, obey, do;
we keep in company close to-| kelokfet, it remains fastened-

gether, ed there.

kelabaktaga, 1 am tackin glkelvodumelsaiwe, 1 speak for
sometiing on with nails. another,

kelagak, t, ajul, I hold, fetter,|keloolk, it is is good, pretty.
handcuff him. keloolawa, 1 speak for a wife

kelagase, 1 am held, tied,| for another; keloodumelsa-
fastened. owk.

kelaltoogwaluk, 1 hold him fast}kr/ort', you, yours; [also £¢/], as:
by the hair, foretop; kelalp-| wen ooolool ? whose canoe,

enk. | kel oolool, yours.
kelalooenk, 1 hold him by thelelpelimk 1 am tied up: kelpel-

tail, | um, 1 tie it up; kelpilk, I tie
kelapkamemk, 1 hold it by the, him.

back. keloosea, 1 am becoming good,
kelapskwa, T am kept held in| pretty.

the one nlace, kelooskabawa, 1 am a notorious
kelapskoobeset, it is moorcd.1 liar, tell exaggerated stories.
tied to a stake on the shore, !h'/ooskn/d({nm, I ndicule it,
kelaptcedam, 1 gradb it and hold| deem it silly, unfit,
it. |keloose, T am pretty good ex-
keleboogoonik, it holds me up. | expert.
keltcase, 1 am being frozen; kel-\kelusé, 1 speak; kelusase, 1
tce, 1 freeze. make a long speech,
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kelvoske, 1 talk with affectation,| kemoolnogun, plunder, stolen
lisp, put on airs; kelooske-| goods
doodum kemoolumoogia, 1 lose some-
kelooskoodoo, 1 fasten it up, but-‘ thing by theft.
ton it; kalooskoodakun, a pin,fK'L')fl:J:)!!(!lz},I steal:kemootlunalse
keloosoode, beauty, goodness. | 1 steal away, hide myself.
kelooskoowokun, a jest, an idle|kemoosoogwa, 1 take wood
tale, a white lie. | without permission
kelooswokun, (kuluswokun) a|kenik, adv. a long time; for a
word spoken or written. ! time; kenkadum, 1 stay a long
kelooswokun—egadum, 1 talk it| time, loiter along.
over, dictate it, |\kenagwejil, a thistle, thorn,
kelooswokuna, [, of or belonging| briar, punishment, penance,
to words. |kenamadinawa, [/, instruction,
kelooswokuna-weégadigen, a| a lesson, education.
word-book, dictionary kenamasoode, doctrine, philos-
kelooskoodae, 1 hang on, am sus-| ophy; kenoodumooksode, in-
pended, am fastened: keloos-| struction about work,
koodacek, we two are united. kenamoogwase, 1 am violent.
kelooskumadoo, 1 attach, join it|kénap, a warrior, hero (pl kena-
to smnulhing;k:‘/ou;l‘uml{lkun‘ | dak).

a fastener. \keneskedadum, 1 despise it;
keltuk, gel, it is frozen; keltak-| keneskuludum.

umiklook, frozen earth kéneskwakuk, a sharp point; the
kélum, 1 see through it, am keen| point of a knife,

incisive, kéneskwadoo, 1 sharpen some-
kemadakun, secret, a hidden| thing to a point.

thing, a treasure. keneskwagudam, 1 point a piece
kemodega, 1 do something sec-| of iron,—hammer to a point.

retly. |kéneskwagitoo, 1 file something

kemadenumi, 1 have a good fire.| toa point, wear it sharp.
. ¢ {2
kemagunoodumi, 1 whisper sec- kéneskwegesum, 1 shear, cut

retly. (cloth) to a point.
kemaplega, 1 peep, steal a|kéneskoodam, 1 chop (wood) to

glance. a point keneskoosum, [ whittle,
kemauwistoo, I whisper, shave.
keme, secret. kéneskwigunuk, l, atrunnel,
kemelme, 1 giggle, hide laugh-| pointed piece of wood.

ter kéneskwegesasejejit ,the gaff top-
kemelookwa, 1 work secretly sail.

kemoodum#kul, 1 steal his beast.|kéneskigwom,l, the top of a wig-
kemootuba, 1 steal liquor. orany| wani.

other liquid and hide it. keneskogum, the top of a tree.
kemoolna, 1 am a thief, steal,|kéneskwak, itis pointed; kénes-
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kwa, l, a point.

kéneskwoktuk, a pointed mount-
ain ‘‘the sugar loaf" in Cum-
berland Co. N. S.

kéneskwopsec, gel, a sharp jut-
ting rock.

kéneskwolpamakun, a woman’'s
cap,a pointed cap ornamented
richly; the figure occurs re-
peatedly in the Fairy Lake
mscriptions,

kenitkunak, fully equipped, rig-
ged, armed.

kenoo, pronoun, 1st dual and

plu. inclusive, —we(you and 1,|

or you and we),

kenooadoowokun, a signal.

kenooale, a student, one
can read characters,

kenoogwodigan, k, a letter of
the alphabet, a stamp, a sten-
cil, type, printing press,

kenoogwodum, I mark it, I print
it

kedoogwokun, a signal, see ken-
ooadoowokun.

kénun, the flesh of the shoulder

keoonik, an otter.

kéoonaka, (adv) generally, es-
pecially,

keoodna, I am lost in a fog.

keovsa, 1 find moouse in my yard
astray.

kepejokum, 1 pluck it.

kepejwadoo, 1 stop it.

kepejoktéskum, 1 close a door,
stop a passage; kepsakiek the
door is shut

kepmae, 1 am honoured, of high
station, holy, venerable; kep-
mededase.

kepmedadum, 1 honour it.

kepmejogoodoo, 1 button it up,
fasten it

who
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kepmuktega, 1 persevere.

kepmulase, 1 stalk, stride pomp-

| ously, assume dignity.

\kepskamk, he has vanished.
gone far off, kepskamoot he is
concealed.

kepsukaga 1keep shutting doors
kepsugadoo, 1 close it up.

kepsugastk, covered.,

\kepsugaselcéte, a small covered

| basket,

kepsugum, I put a bottom in it.

kepsuk, 1 head up a barrel.,

keptadoo, 1take 1t out of a pot,
boat, brook, from water; £¢p-
ladase, 1 am taken out.

\keptase, 1 come out of a water-

{ craft, come ashore.

keplestoo, 1 dam a brook, stop
the flowing water.

keptooesumi, 1 clip the hair off,
(scattering it).

keptuk, gul, frozen over.,

keés, since, during, whilst, after-
wards.

kesaba, (1) I have the carrying
strap ready; (2) I am hurt by
the strap.

kesabankudadimkawa, 1,
ceipt for payment.

kesebet, he has finished making
a pudding

kesabooa, I am wet,

vesaboogooa, 1 talk pompously,
swear profusely.

tesadega, 1 make, finish, pre-
pare; kesedase, 1 am ready,
prepared, my mind is made
up.

kesedal, 1 am satiated, gorged,
content,

\kesadum, 1 like it ; kesadumae,
I love my own; kesalk, do you
love ? kesalt, do you love him?

a e-

|
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kesagadasik, el, it is scoured|
out, prepared.
kesagdm, 1 wash out a gun ;|
kesagdadoo, 1 wash my own
gun,
kesagega. I place a piece of bark
over the hole in the wigwam,
kesagisit, the full moon.
kesagunoodumi, 1 make a bar-
gain,
kesaje, 1 am ready, prepared.
kesakadoo, 1 take it away, free
it, remove it from danger, as
a partridge with her brood.
kesookadega, 1 take animals
out of a trap, am a trapper.
kesalkoose, 1 am loved.
kesalooa, 1 love, am friendly.
kesalse, 1 love myself; kesaltéek,
we love each other.
kesamk, 1 have seen him,
kesamook, it is shiny, splendid, |
ksamooa, 1 glisten; kesasek,
bright.
kesamookwi, 1 drink out of a
bucket.
kesapskudam, 1 finish hewinga
stone,
kesatkoose, 1 sleep a great deal
lie late abed.
kesaskadoo. 1 split, sever it,
kesatkadoo, 1 am contented,
nappy, live comfortably.
kesaoolil, k, it pleases me, de-
lights me, makes me haopy.
kese, an auxliary word used in
compounds, signifying com-
letion, or intensification,
esedi, 1 finish,
kesea, 1 come with force; ravish
copulate [kwedadobawe] the
word indicates excessive pas-
sion, brute force.
kesebadoo, 1 scratch it; kesebal-
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use, (myself) kesebalpae, my
head itches.

kesebagik, it creaks, screeches,
(a dry axle)

kesebea, 1 itch, am bitten by
vermon, or flies

kesebemkawa, the itch, (scabies)

kesebe, 1 bite, injure; kesebeak,
it is itchy.

kesebejéji, 1 make small bites,
flea-bites, mosquito bites, I
hurt alittle, asa baby or other
young animal.

keseboodek, (kese eplek)
warm; see kesebuse

keseboogwak, a river whose
channel narrows and widens.
Proper Noun, the name of the
river between Mirimichi and
Richebucto.

|keséboogoobdum, 1 endure,resist,

face 1t

|kesebusé, 1 am very warm,

kesedadum, 1 admire it, think
highly of it, decide regarding
it

\kesedak, 1 beat him soundly;

kesedol 1 beat you

esedawadega, 1 make a great
noise, as a bull moose,

u‘csz'dizwc'll'es,('o:m'z, I tramp heav-

ily, stamp ; L'z'sﬂl'drueJ;k:e, I

am raving, shouting.

kesedi (kesedoo), 1 finish
make it, do it.

kesega, 1 strike hard.

keségadum, 1 build a house.

kesegek, 1 raise him, bring him
up.

kesegoo, k, an old man; (2) old;
aged,

kesegooduma, 1 speak as an old
man,

kesegooe, 1 am old.,

very

5

it,
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kesegooea, 1 am growing old;kesmml_m’rz{»&, I sleep soundly.

kesegooejéji, 1 grow old little|kesena, 1

by little, preserve my youth,
kesegooeak, an old bird.

kesegooabitas, an old maid, eld-

erly unmarried woman.

kesegooilbddoo, an old bachelor,

an elderly boy.
kesegoosum, an old dog.
kesegootkw,an old animal,--cow
horse, moose, etc,

ie, expire, am dor-
mant,

kesenoogwi, 1 am sick, sore,
hurt, feel pain; wksenoogwok-
un, sickness, that which
causes pain.

kesepagdise, 1 rub against some-
thing, scratch myself, comb

o/ my head; whsupagosoode, a

scratching post.

kesegow, (in composition) vio-\kesepasak, gul, it is very thick;

lently.
kesegowawistoo, 1 speak aloud
shout,

kesepasagasik, it is becoming

)| thick.

\kesestagadoo, it wash it; kesesa-

keseguweankedadum, my mind| gdse, 1 splash, play in the

works on it, I think much of

it.
kesegowelume, 1 laugh aloud.

kesegowilk, the river rages, the

current flows swiftly.

water,
'K‘cn’slakm’&‘ I wash clothes,
(N. B.---The word is peculiar
to P. E. Island, in the other
[ provinces, the only word used

kesegowlak, it makes an uproar.’ 1s kesispadega.)
kesegwa, 1 grow, mature, ripen.lkaszxktak/f{gr&, I wash clothes

kesegwek, it is mature, it is done

growing.
kesegwenum, 1 grow, raise it
(spoken of a crop).
keseikswi, 1 am very angry.
keseiskoodum, I tell aboat it
finish the discourse.

kesitogooadoo, 1 prevent it; (ke-|

seitoogolwadoo).

)

by beating them with a stick.
|kesetak, T hurt him by beating

;| him; keselawit, he hurts,

kesetawagitk, the thunder roars.

keselawoksink, it roars, he

1 snores,

keselawoksuk, the wind roars,
howls.

|kesetawokoogwek, the waves

keseltum, 1 spare it, allow it, let| roar.

another have it,

keselumak, 1 spare him, let him

go unpunished, forgive.
kese---mioulagwet, afternoon.

kesemanegal, they are ripened,

raised, grown.

kesemudak, 1 nudge him, touch
him lightly, jog him, push

him,

kesemudam, 1 drive it; (as a

cooper hammers).

|kesetelak, it is completed as
directed, is satisfactory.

keseoolkwijalooek, comforting .

kesewiskitkudamoodjul, (1) he
strikes him suddenly; (2) he
thrusts him and makes him
bleed.

kescwiskoutcoosuk, a sudden
squall, a gust of wind.

kesewiskudagul, he strikes them
suddenly.
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kesewobaé, 1 am very white;
(kese---woba).

kesiksadum (kese---kesadum), 1
like it very much.

kesiksegouasit, he (an,) runs
rapidly; Aesiksegouit, It flows
rapidly.

kesikloodes, a vessel that would
hold liquid, a bucket.

kesiklooontegel, blood - thirsty;
kesiktoonabadega.

kesikoosum, 1 have a pattern
cut from birch-bark.

kesilsaktasik, gel, hewn out of a
rock.

kesimkunkoosit, he is selected,
chosen, appointed to office.

kesimudeske, 1 am very proud,

kesinpedum, 1 perform a cure,
cure it.

kesintowudega, 1 have frighten-
ed game,

kesiptowse, 1 scratch myself with
my foot.

kesispadega, 1 wash clothes;
[according to Restigoush Mic-
macs, ] but “I scrub” in P, E.
Island. See kesestakuna.

kesispaluse, 1 wash my body
completely.

kesit, pl. ijik, he is cooked.

kesitawotkoogwek, it roars like
the sea.

kesitkeloogoonak, a few days.

kesk, before.

keskadasin, 1 vanish,

keskadeskum, 1 ‘‘bury the hat-
chet,” tramp it out of sight,
repeal, annul.

keskadoo, 1 take it away; keska-
dadum, 1 forget, forgive.

keskaje, I prepare, am on the
alert, get ready; keskajadoo,

keskase, 1 am lost; keskadesin, 1
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withdraw ; keskaginkajae, 1
keep aloof, am on my guard.
keskae, 1 am broad, wide.
|\keskakumegek, wide land; kes-
| kubak, wide water.
\keskame, 1 am fat; keskamoodase
I have been fattened.
keskamkek, a bold sandy shore;
Keskambkek,Cascumpec,P.E.I.
keskamkiwadoo, 1 dull an instru-
ment, blunt the edge.
keskamkwedesk, it batters up,
brooms up, is gapped.
keskaptum, 1 lose sight of it on
account of distance, it appears
afar off, See kespaplum.
keskasoodum, 1 have given or-
ders.
keskalpase, 1 remain seated,
having sat down.
keskegundeawimk, Monday.
keskejadoo, 1 put something over
a fence or other object.
keskejase, 1 climb over, leap
over an object ; keskejoona-
keia, 1 jump.
keskeltum, 1 value it highly,
! cannot part with it.
\keskeloomookse, 1 help, assist,
|keskeskoonajit, a puffin, an
| awk.
keskideamkadega, 1 make a
portage, carry a load from
water to water.
keskidouignédek, gel, balanced,
the weight divided.
keskielulmakuni, I am broad-
shouldered, strong.
keskijadoo, 1 omit, pass over, in
reading ; keskumkwonaga, 1
take short cuts,
keskoobalegowk, an overload ;
too heavy a load.
keskoobegasik, the water runs
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off in a flood.

keskoodek, gel,
(keskuthkwetk).

keskook, oonooje, he is dull,
heavy-witted.

keskool, you are heavy, dull,
dense,

keskoolak, the clearing - up
shower.

keskoolooksoode, ballast, weight.

broad, wide;

keskubilkik, 1 tie them wide
apart. ‘
keskumaijak, a feetus, (that|

which 1s carried); keskumkal,|
(1) an untimely birth; (2) an|
illegitimate child.

keskumadase, 1 am carried from
one place to onother,

keskumadega, 1 deceive, juggle,
use sleight of hand; keskum-
obul—gewadega.

keskumase, 1 cross over, make a
portage,

keskumega, 1 carry a load on
the shoulder.

keskumse, 1 am talented, bright,
awake; finish sleeping, am
done of my nap.

keskumsidae, 1 am numb, have

a prickly sensation in my
limbs, fall asleep.
keskumleskum, 1 ‘‘cut across

lots,” take a direct path of
my own instead of following
around by the beaten one.
keskoose, my work, (affairs) is
troublesome, (kespunoolik).
keskunase, my load is heavy.
keskwowoola, | carry a heavy
load on my back.
keskutkwek, gel, broad, large;
(keskoodek).
keskwiskakuna,] make a door in

KES

keskwodega, 1 am turuning,
changing, translating; I
change my religion,

keskowekum, 1 blot it out.

keskwontega, 1 kill my first ani-
mal, catch my first fish; (2)
celebrate the occasion,

kesla, 1 give off an offensive
odour (as carrion), stink;
piklo.

kesmadase, 1 am placed forward;
pushed along.

kesmanskudesin, 1 hitch or jerk
forward.

kesna, it is already done.

kesnukoabawe, | am a notorious
Yar;kesnukwon,(2nd per, sing
from £wi,) you lie in your
throat, The most offensive
epithet a Micmac can use.
Like ourselves they have men
who prevaricate, and falsify,
as well as the unmitigated
liars, I may say aoolen, or
even the stronger term eksoo-
en, without arousing anger,
but if I say with emphasis and
harshness kesnukzwon, 1 insult
my man beyond endurance,
and must prepare to meet the
consequences.

kesogugiak, it is smooth, polish-
ed; the leaves are all fallen;
the moose rubs off his horns,

kesogunilpak, it is very dark,

kesogwase, I ascend a slope, rise

slowly; kesogwadvo, 1 carry it

up hill,

kesoksum, 1 finish cooking it,
carrying it; I have it already
for food.

kesooea, I have formed a habit;
(2) got warm,

the back of the wigwam,

kespaboodek, very hot water,
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kespadoo, 1 eat it all up, devour

it; Aespaluk, 1 eat him up,
swallow him wholesale.

kespak, high water; (2) the tide

is high.
kespakumagek, a promontory,
eud of a ridge of hills,

kespakumak, kepegiskuk, the

judgment day, the last day,
the end
time,

kespalegaook, 1 make up his

load for him.

kespaptum, 1 can no longer see

it; (keskaptum).
kespase, I sit down; remain seat-
ed.
kespak, the end, it is the last,
kespea, 1 am the last one,
kespeadooksit, the story is end-

ed; [used as an ending simi-

lar to ‘amen.’

kespealasoodumi, 1 offer the last
prayer, pronounce the bene-

diction.
kespememaldimk, the last
anointment, ‘‘extreme unc-
tion.”

kespemenegek, the end of an

island; (2) East Point, P. E.
Island.
kespesase, 1 put on my belt; gird
myself, make ready.
kespigaluse, (1) 1 speak last; (2)
I speak for the last time.

kespikoosooa, the last point, a
capekespiksoulooskek, a mud-

dy point,
kespinpuk (kasinpuk), he died
last, he died a moment ago,
ke.;/:ipkcsimk, he comes last; (2)
or the last time,

kespudeskum, (1) 1 dull it by
tramping on it; (2) I travel to

or flood - tide of

—
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the end of it.

kespudoo, I dull it, wear it down.

kespudooa, 1 win a race or a
game, trample down all op-
ponents ; Aespudooimk, con-
quest,

kespuk. dull, worn down, flat-
tened.

kespoogwadakun,deceit, dishon-
esty; kespoogwodega,l deceive,
cheat,

kespoogwitk, the last place, end
of land; Pr. Noun, Yarmouth,
N.S.; Cape Sable.

|kespoogwitunadooa, 1 speak the
Yarmouth dialect.

kespoona, I am tired, worried.

kespunemkawa, weariness.

kespuse, 1 am thirsty, dry, dried.

kestadum, 1 arrange boughs on
either side of a door to keep
out the cold; (these spruce
boughs cover the opening, and
one brushes them aside in pas-
sing through).

kestaga, I chop wood vigorously

kestejoo, k, a slave, captive, pris-
oner; kestejooe, I am a slave,

kestejoogwom, a prison, peniten-
tiary, slave-house,

kestelega, 1 buy a number of
small things, barter,

kestewodase, 1 am oppressed,
persecuted, treated as a slave,
kestewodaskun, oppression.

kestewodega, 1 illtreat, oppress,

kestidek, 1t is matured, done,
ripe, coloured.

kestum, 1 am tired of it, done
with it, satisfied with food.

kestunapelase, 1 am hanged,

strangled, choked from pres-
sure on throat by rope.
kestoonoogwa,

I am choked,
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strangled. [elooge, I am chok-

ed by accident].

kestoonadak, 1 choke him with
a blow, cause asphyxiation,

kestoonaloose, 1 choke myself by
pressure,

kesooadoo, 1 cover it up warm.

kesooae, 1 am warm; kesooak, it
is warm,

kesooaloose, 1 warm myself by
exercise,

kesoobak, warm water, a warm
covering; (2) a spring of water
that does not freeze over in
winter,

kesoobeda, 1 heat, warm some-
thing.

kesooea, 1 have formed a habit,

kesogadega, 1 am taking it out
of a trap; kisagadega, 1 set my
trap.

késuge, 1 cook.

kesume, 1 cook it, am cooking
it; from kesuge.

kesumadega, 1 drive it along.

kesumadeskum, 1 kick it along.

kesumoodak, 1 touch, nudge
him with my elbow.

kelakase, 1 strain myself, hurt
myself, overwork, am sore;
strenuous exercise.

ketakudesin, 1 am sore from
having fallen.

ketek, the fluid is in the cup.

ketkabedam, 1 cut a log half
through, notch it,

ketkamimk, ugliness, repulsive-
ness, drunkenness.

ketkea, 1 am drunken, defiled,
loathsome, nasty, ugly. [An
expression of profound con-
tempt]. moo ketkeow, 1 am

5— KET
lelikiugea, 1 am so drunk ;
kedooktugea, 1 am going to

» get drunk.

ketkedadakun (uktukedadakun)
an abomination,

ketkedadase, 1 am hated, detest-
ed, despised.

ketkedadum, 1 abominate, ab-
hor it; ketkedalse, I abhor my-
self.

ketkewopk, the next morning,
to-morrow morning.

ketkoksum, 1 cut notches with a
knife.

ketkoktam, 1 cut notches with
an axe,

ketkoodeskum, 1 kick it over,
knock it over, upset it.

ketkookwa, 1 am capsized, my
canoe is overturned; kefkoog-
wek, it is capsized.

ketkoojadejedoo, 1 draw it bot-
tom upward.

ketkoojadoo, 1 upset it by hand,
turn it upside down; Aesiklook-
jalades, 1 can upset him; naj-
itkookjalades, 1 am going to
upset him.

ketkoojadejedoo, 1 draw it bot-
tom upwards.

ketkoojedesin, 1 fall on my face.

ketkoojesmase, 1 lie down on my
face.

ketkoone, 1 stay all night, lodge
for the night,

ketkustase, I dislike to hear my
own voice, am timid, retiring,
ketkustak 1 dislike his con-
versation.

ketlame, 1 am short-breathed
kedlame.

ketnum, (ketunum), 1 carry it
on the hand.

not defiled,dirty, nordrunken;
mésamikiugea,l am too drunk

ketpe, 1 sit, remain settled, (am
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lanted).

kelpije,l sit and sell things, trade
barter, am a huckster, (kef-
pijitaskw, fem.)

kelpiskadoo, 1 pull it up, uproot
it, dig it up.

ketpiskegoo, 1 pull it up, break
it off, stump it out.

ketubaktek,an open pool, puddle,

kelubakiekawa, I/, a pie without
top-crust, stew, sauce,

ketunumaooik, it causes me in-
convenience, trouble,

kelunumi. 1 am in great straits,
have great difficulties, bad
weather,

ketwae, 1 cross where there is
danger, venture over,

ketwam, I stem the current; run,
exert myself.

kewajilwogwa, 1 am seasick.

kewam, 1 turn back again and
give up, when walking or
running.

kewejase, 1 turn and go; kewe-
Jjalimk, forced retirement.

keéwesoo, a muskrat; keweswagae
I hunt rats.

keweswosk, a sweet flag, iris;
(kewesoosk), calumus-root.

kewikse, 1 beg, am a beggar,

kewodamook, a lonely place.

kewojai, 1 am lonely, troubled,
gloomy ; kewojadasé, 1 am
melancholy.

kewonskadoo, 1 turn it about,
translate it: convert it iuto
sowmnething else,

kewonskase,] turn about, change|
my religion.

kewonskamoogwasé, 1 change
countenance, blush, blanch,
am transfigured.

kewonskese, 1 translate; (2) 1

KIK

misplace words in speaking.

ewonskibea, I change paddling

to the other side of the craft,

kewonskiboogwadoo, 1 turn it
around on end, (as spoken
of a barrel).

kewonskudesin, 1 dodge around;

kewonskuduneak, the wind
changes.

kewonskulabase, I turn the head

‘ around, look behind.

kewose, 1 am afraid, fear

| apparition; (kewosedes).

|kewosk, sheet lightning; distant

| lightning, a flash,

kewowegwodum, 1 turn the
boat aside, go out of the pro-
per course.

kewowe, 1 go astray, sin, miss
the mark,

kigulikicenooa, 1 tickle.

kigumanoo, our comrade.

kigutkoontam, | turn it, cut off
the branches.

Kijeboogwek, Bay View, P. E.
1.; Kijeboogwek Koo ktaba,
New London Bay; (Great Bay
of shoals).

kijikskabudi, 1 have my teeth
‘‘set on edge.”

kijimkae, I am sore, hurt, feel
sore.

kikpasan, rain; kikpasanpe, rain
water; kikpasak, it rains,

kiktcadoo, 1 place it near.

kikpasanumeekw, we are hav-
ing rain,

kiktcase; 1 come near, pass near
by; kikicadek, it lies near by,

kiklcunsak, the water is settling,
sediment is gathering; (2) de-

sited rock.

Kiktceboogwek, Darnley, P. E.

I., channel goes around close

"

an
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by. See Kijeboogwek.

kiklcoo, near, almost; the place
close under the base of the
wigwam poles, almost out-
side.

kiklcupek, the hoat is nearly
sinking;welcpek,loaded heavi-
ly; ejedvobek, loaded down
forward; feigalpek, 1oaded too
heavily aft,

kiktugaptagun, a spot, a dot;
kiktugaptam, 1 spot it,

kiktugikooak, twisted, curling,
rolled up; (2) bird-eye maple.

kiktunioo, the foot of the moun-
tain.

kiktuskea, 1 am mean, close,
scant of money or provisions.

kikluskinga, 1 am niggardly
mean in weighing and measur-

KOO

kispoona, 1 have my seat ; said
by a newly married man, who
enjoys privileges of exemption
kistuklagun, woven cloth,home-

s};uu.

kitk, both, each.

kitlame, 1 draw short breaths,
pant, catch my breath, have
pulmonary trouble,

kitoogadoo, Isprainit, kelkwis-
kasik.

kitpoo, an eagle; kilpooaoo, an
eagle's egy.

kitpooseagunow, an animal
taken alive by cutting open
its dead mother ; [a common
practice, in order to tame the
young,] 2 a mythical hero;
Rand’s Legends of the Mic-
macs,

ing.

kiltcakun, a large counter used
in the game called altestamk,
or dice.

kimtook, secretly; kimloogawa,

kin, large, [an intensifying
word used only in composi-
tion, ]

kinaguk, a large knife,

kinsak, a cliff, high rock;
kinluk, having a large edge.

kinsak—tumegun, a broad-axe,

kinse, 1 boast. swagger, feel my
own importance.

kintdk, a loud, harsh noise; &in-
iklabega, 1 sing, shout.

kintdkse, I have a loud, harsh
voice, speak shrilly; knkisoo-
dumi.

kintugoodkoosaboon, coarse hair

kiujea, 1 feel sad and lonely,
| kiwajea.
|kiukw, the earthquake; (2) a
legendary character brought
to Acadie by Glooscap.
kiuklow, around, in a circle;
kiuktowgubegesik,a whirlpool,
eddy.
\kiuktogusum, I cut it around in
| a circle.
\kiuktogwedase, 1 am turned
around; kiuklogwadoo, 1 spin
it, turn it around.
\kiuktogwase, 1 walk around,
{ make circles.
|\kiuklogwasik, a wheel,
\kiuktogwaloogoodijik,

) they
dance around in a circle; the
current sweeps around in ed-
dies.

|

kiptcelame, 1 pant, am out of koodabemk, half way across a

breath ; see kitlame,
kiplcowek, arobin,
kispe, 1 am seated,

| lake or bay.
|koodadoo, 1 pour it half out: 400-
dadestoo,1 spill it; (koodaluk ),




KLE — 178 — KOK
klegun, a prop, the corner-pole| asking a question.
of a square wigwam. (kogwa-adakun, what business,
kloopske, an awk. kogwajwa, anything, some-
kloolceawa, I, crossed sticks, a| thing.
cross, a crucifix; kloolceawag- kogwaoome, 1 have something,
wadoo, 1 place it across. \A’uklmdoo, I make it brittle; 4ok-
klootceawakum, 1 mark it with| Zak, it is brittle,

a cross; (2) sign my name|kokpasow, pl. sak, a smelt; kok-
with a cross. pasowaga, 1 fish for smelts,
klootceawaskadoo, 1 frame it,|kokse, 1 am dried, scorched,

mortise it in the form of a| roasted, burned, (from okok-

square Or cross. wese); kokwedan, the pot will
klootceowtak, 1 crucify him ;| be dry.

(2) I sign the cross over him.|koodasel, the milk spills, is
klootceowldsi, 1 cross myself; (2)| poured out;koodega, I sprinkle

I am a Roman Catholic. water ; koodaktak, 1 throw
kloolceowlosimkawa, consecrat-| water on him, pour him,

ed, ordained; (2) holy water.| throw out water; koodadesti,
kobanélc, k, a checker, a private| I stumble add spill water; 400-

on the checker-board; it be-| dajooit, it flows out.

comes adam, or ‘king’ afterlkokwadakne, 1 am seized, em-

reaching the opposite extrem-| braced, made a prey.

ity. \kokwadakun, plunder ; kokwa-
kobet, (pl. kobedak), a beaver; doo, 1 seize it; kokwadimk,

kobetawaga, 1 hunt beavers.| wrestling.

Note—There are two wordskokwadooa, 1 wrestle, grapple,

for beaver skin, l'ol)el[zwel‘ seize firmly, noojekokwadeget,

mugegun, and m'lae, | a constable, sheriff.
kobiga, 1 scoop it up with u|lkokwodaboogooa, 1 speak cor-

scoop-net, dip-net. rectly ; kokwodaboogooemk,
kobigun, a dip-net, scoop-net,| correct (straight) talk.

bag. }

kobooguwet, it is filled with thei

sea, swamped.

kokwodami, 1 walk ‘straight-
footed,’ Indian-fashion, with-
out turning the toes out,

kode, k, a beam, (An, G.) cross-|kokwodwamkuk, a straight riv-

bar.

kodlome, I, a dock, slip, land-
ing place; okosi, I land with|
a cargo. |

kogemin, edible thorn—berries. |

kogom, a large old tree, 1

kogwa ? (kogooa),what? why? straight road, do right,
wojase.

how? interrogative form for

er; (2) the river is straight;
kokwodumbkudek, a straight
rod; (2) the rod is straight,
kokwodaptum, 1 range it, sight
it, look straight along upon it.
kokwodowltekumi, 1 make a
kok-
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kokwojae, 1 act correctly; /cok-i of vision, horizon-line.
wojea, 1 judge correctiy, koobilsakun [kinakun), a cradle
kokwajadega, 1 do right; kok-| without rockers in which the
wojedoodum, 1 appear right,| infant was lashed with thongs,
am good. or rather laced-in as a boot is
kokwujeak, it is right, just; £6k-| laced up.
wojeankedadum,l am of soundlkoobilsakunabe, a cradle-strap;

mind. koobilkwabakun, 1 lace up
kokwojedalse, 1 think myself| with stitches; (2) a lacing.
right, |koobilsoon, a cradle-blanket.

kokwojedase, 1 think correctly,lkoohleagun, ul, the setting-stick
am clear-headed; kokwojeda-| of a dead-fall trap.
du:n, 1 think correctly of it. |koobudak, upwards; from wpku-
kokwajedasoode, conscience; ditk, above, over,
kokwojadakun, righteousness, koofc, thy father, (compound
kokwojegadoo, 1 bend it to pro-| possessive), See noolc.
per shape, straighten itskoole, koolc stubog! words to
crooks. | urge on a dog—used only in
kokwojege, 1 have good phy-| N. 8., [‘hiss-catch-him-boy!']
sique, correct shape, straight| sowalae, is the word used now
back. | in P. E. L., the sound of s be-
kokwojeladéek, we go straight| ing prolonged into a hiss,
overland;kokwojeleack, we golkoolcedes, cold.

straight over sea. \koolcoode, a cold,
kokwojese, 1 arrange my wordskoodaluk, in the middle of the
correctly in speaking. | canoe or ship, ‘amidships.*
kokwojimlumi, 1 keep the directikoodeambuk, half way across a
road; go straight forward. | sand-bar or portage.
&okwojoo, straight on; kol‘wo-,‘kuud@mi. I sprinkle water,
lek, the road 1s straight, | scatter it out, spread it.
kokwotkwitk, it stands upright:kuode&', koodenak, the past;
on the water. | what is behind us.
kokwotloogwank, 1 work faith-lkoodpoode, a seat ; koodbudik,
fully for him, ; there is a seat; koodpoodeain,
komkutamoo, k, a sturgeon. | take a chair.
komkwelc, k, a sucker, (fish). koodpoodime, 1 go as a delegate,

Kooaskunoogwejit,the Chopper,| there is a seat reserved for
or Tree-feller,a mythical char-| me;k7kweme, 1 am a delegate;
acter, 1 kiookwenoode, the business

kopkelc, a saw-whet, little barn-| of a delegation.
owl, (Kovkemagun, Pr.n., Cogmagun,

kopskwedum, a lamper eel, lam-| Hants, Co., N. S., (also Aog-
prey. | wmegunuk).

koptumunek,the limit,boundary|kooea, I/, a vorcupine quill ;
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(kowe).

koojepoode, thy pouch.

koojitpakiook, in obscurity, hid-|
den in the dark; 4ogjum, on
the outside.

kookwagun, /, a rudder. [

kookoogwes, an owl, (in imita.|
tion of the owl's screech);
(2) an hour. Note-~They pro-|
nounced ‘hour’ as ‘oul.’

kookwes, a giant, mythical race
of cannibals of enormous size|
and strength.

koowolak, the evening breeze is|
cool; (legulogeak). |

koolaloowagun, a breeches-pin,|
a ‘bachelors button,’ a nail. |

koolaman,(prep.) in order that.|

koolaptan, a blacksmith. |

koolkwes, k, a pig.

koolmadagunayelc---kul, brakes, |
crotched sticks to hold up|
kettle,

Koolnajoo, Pr. N. a mythical
animal.

koolooadoo, I mingle, mix some-
thing.

l'oulooi’gasik, mingled, mixed.

kooloogwe, under your arms,|
your armpits.

koolpabet, 1t lies in the sand,
partly covered,

koolpaoco, an underground lake
or pool; koolpbk, a springy
place; kubik. ;

koolpesoon, el, an anchor ; kool-
pesoontoogwobe, I, acable, an-
chor chain.

koolpomkitk, the river flows un-
derground; Pr, N. a place in
Cape Breton named because of
an underground stream,

koolpujagun,a handspike, lever.|

Koolpujut, Pr. N. A mythical

|

l

-
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character, the friend of Gloos-
cap: brought to Acadie by him
in company with Kiukw, the
Earthquake; his home is away
in the untrodden forest; he is
immortal; has no bones in his
body; lies prone and cannot
turn over, but can mow down
grass and trees, and even an
army, with a glance from his
piercing eyes. He is rolled
over with handspikes (hence
his name) in spring-time and
autumn, to bring about the
change of seasons. Only men
of ‘‘great-medicine’” such as
Glooscap could approach him.
When he is rolled over a med-
icinal plant of great value is
found, according to some trad-
itions, though others consider
the miracle of the changing
seasons the ‘‘great-medicine’’
connected with the difficult
and dangerous feat of rolling
him over., He is also
called Awelpujot and Oogul-
ujol.

Kooltanegootc, Pr.N. The Brick-
kilns, on Basin of Minas, ab-
ove Five Islands,
koolumkool, wheat; koolumk,
a grain of wheat ; koolumkog-
wam, a granary.

koolumbkwokse, I, straw; koolum-
kwegun, ul, a thatched roof.

kbolumbkwase, 1 bow down, (og-
ulamkwase).

koolemooejimimk, a bill-berry,
buffalo-berry, the ‘Saskatoon’
of the Cree.

koon, thy heel; (compound with
pronoun),

koonadakun, an ornament; from
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kegundse.

koonpegadum, 1 melt snow;

koonpiksum and koonpesum.
koospem, k, a lake.

koodsuneman, a tea-berry, win-

tergreen,

koodw, (guow), a pine tree, a
¢ ’ P

white pine,

koobwepkoo, turpentine, pine-

balsam

koodwagumitk , a white - pine|

grove
Kubleal. Pr. n., Gabriel.
kulabakigun, a screw, rivet,
kulbatkeéte, k, a maggot,

kulabis,afterward, subsequently.
kulajoode, propriety for child-

v B
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|[kumadakun,
snowshoe,

kumadoo, stand up! Imp. from
kakumadoo.

kumalow, a decoy; senumbkwa---
kumalow, a goose decoy.

kumalooadegd, 1 decoy birds or
game,

|kumas, k, a bug, beetle,

\kumdun, k, a mountain; Aum-
dunoogawak, mountaineers ;
also pumdum, and pumdum-
oogawak,

kumyilagweéte, k, a pinfish.

\kumoo, a cake of tallow.

|kumoode, a harbour; a village,

\kumooelc, k. a boil.

ul, part of a

'

dren, relating to food orlkumoojaga, 1 gather wood or

actions; they were forbidden,
to eat the flesh of very young
animals, and the sexes were
kept on opposite sides of the

wigwam; (2) good manners,

deference to superiors.
kuldokskanéte, a plover.,
kuledow, ak, a raspberry,
kulégun, a prop, support.

kulegwilckajélc, a jack-knife, a

folding knife.

kulgeban, the penis, the passage
of the penis.

kulgigumite, k, the touch-hole,
nipple of a gun,

Ruljesman, a bay-berry.

kulkwasoogwa, 1 descend into
the trough of the wave.

kulokun, &, a gull,

kulokunicelc, k, a small gull, nik-
loolnelc.

kulumooelc, k, a mosquito, fly.

kulumooctcwipsk, coal, ‘' sea-
coal,” called mosquito-rocks
because the smoke drives them

away.

splits; kumoojagaktumi, 1 get
wood for myself,
kumoojagumikl, a grove of
wood.
\kumoote, ul, a dead tree, log,
i tree, stick of wood. club.
kumoolctaga, 1 fight with a club
or stick.
kumoojélc, a small
splinter.
kumoojejabe, a small block (of
maple) from which splits are
made.
kumookices, k, a mask, a decep-
tive covering; (kemoolna, 1
steal ).
kumuneawe, 1 commune, par-
take of the Lord's Supper;
(French ‘communier.’)
kumuneawoode, I, a catechism,
sacrament; communion,
kunajélc, a nit,
kunasum, rigging, clothing,
armour,
kundagwelc, k, a negro,
kundakunooéjit, k, a monkey .

stick,
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kundaoo, a stone, rock; kun-
daoobpskitlk, a rocky shore.

kundacosun, a stone pipe.

kundazwase, [, a stone axe; (2)an

axe or pick for dressing stone.
kundawega, 1 throw stones;

kundawakade, a stone-quarry.
kundawea, 1 turn into stone, be-

cowne petrified.
kundawopskoojul, pebbles,
kunegun, ul, a bailing-dish.
kunek, distant, far-off.
kunektcele, near, c'ose at hand.
knnen, 1 am alive,

Kunepawale, the Kennebec
tribe; (2) the stick that holds,
the kettle over the fire.---Tra-
dition relates how the names
became identical.

Kunepawaje, the land of the
Kennebecs.

kunepesumoom, k, a cup.

Kunetkook, Pr. n., Canticook,
in Newport, N. S.

kunipkwadoo, take up a hand-
full of earth; (imperative from
nakunipkwadoo).

kunoo, afier all, finally,

kunooale, put it where it will be
secure, safe; (2) let him be
appointed,

kunoogwodigun, a mark, signal;
(2] instruction.

kunooe, a marked
missioned officer.

kus, get out, lie down you;
(spoken to a dog); Auselooie
[dwia! ]

kusase, (Imper.)

man, com-

make haste,

—f
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face,
kuskijeoolamkenow,
pearing to be good.
kuskimtulnakun, one hundred.
kuskoose, cedar, a cedar-tree.
kuskutkodoo, 1 unravel it,
kuspem (koospem ), alake, pond.
pudas, a pool, puddle.
kuspema-pagosa, a white pond-
lily.
kutubakun, thy sled ; the pro-
noun Aee/ combines with all
substantives :— Aovolumegun,
thy axe; Aoolumakun, thy
pipe, the £ being incorporat-
ed.
kutkamook, the back part of the
wigwam, the place of honour,
kulpooseagunow (kitpooseagu-
now), a young animal taken
from the side of its dead d 'm;
a practice not uncommon, as
the young could then be
brought up as pets; [2] the
name of a traditional hero.
koowemi, 1 raise the war-whoop;
I shout uprouariously, scream,
bellow. The Micmac war-
whoop was ko-ho-hd-ho! with
rising inflection.
kwa, hail ! salaam: how-do-you-
do, hello. [Note. The word
was spoken by a visitor out-
side the wigwam. If the
voice was recognized, the Lak-
un would be immediately
pulled aside, and the ‘head of
the house’ gladly called pisk-
wa! come in]. =n'kwat, hello

your ap-

hurry along: kusunkwase,
kuse—kisedoo, 1 do it hastily.
kusawogobe, a wive ; kusawok,
iron,
kuskigwedak, 1 slap him on the

devil ! a favorite term for ad-
dressing a partner in crime or
mischief,

kwadakun, a cushion, pillow.
kwanusk, ul, drifu\om‘A
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kuwebam, the head of the tide;| or her; I commit crime.

}2] the narrows above Hali-
ax.

Kweébejook, Pr.
Queen's Co., N.S.
kwebek »

Probably the original of Que
bec.
kwébow.,
TOWS,

kwedak, 1 frighten him, attack
him; Aweduboogunegiskuk, a

threatening day.
kwedat, he tries to fly.

kwedaba, 1 am attacked; Auwe-

dabogunea, 1 go into danger

kwedabadum, 1 steep it, ‘draw|
i

the tea.'
kwedabegwigaluk,

dip him in water,
kwedabel, jik, an ox.
kwedaboolk, 1 duck him.,

I immerse

n. a place in

Dat. of Awebam, the
head of atide in ariver, [Note,

\kzwejalimk, temptation to com-
mit excesses; [used in a bad
sense].

\kwejakumadega, 1 engage in
boiling something; cook by
boiling; kwejakumadoo, |
boil it; Awejakumeak, the
water boils; dwejakumada-

See kwébam, the nar-| /Aun, food that has been boil-

| ed.

kwejapkwiltcaluk, 1 struggle to

get free from him.

kuweje—ankestum, 1 try to listen

to it.

kwejebillcaga, 1 measure on my

.| fingers, with finger lengths or
spans.

kwejebiltcagejil, the measurer,
inch-room, span-room; enke-
Jit, the canker-worm,

kwejedadum, 1 wish to do it,

| attempt to do it,

kwedadebawe, 1 am wanton, car-kwejemadelum, 1 try to hit it,

nal, a lewd person; Zwedadas-|

Rwawekeski, a wanton
man, whore, savage,
kwedajyak, sullen, sulky.

kwedajega or kwedadnmookse,
I look fierce, savage, threat-

ening,

kwedalooktooa, 1 salute in a for-

“‘(l"u .

shoot it.

vejewagwomooa, 1 dispnte,
|Rwejerajedase, 1 try to tind out
| for myself,

|#zefimi, enquiry, search,
{kzvejintagimk, teasing, ridicule,
kwejeprooge, | attempt to run
away.,

| bom

mal manner, make obeisance,|\kmejookicedak, 1 try to take it

bow; kwedalooktadimk, afor-|
mal salutation, state ceremony
kwel, (2nd Per.) kesnukwon;

(3rd Per.) kesnuk
an unmitigated liar; I lie in
my throat. See kesnukwon,

rwejadase, 1 expose myself e
temptation, lower my stand-
ards, dare too far.

kwejadoo, 1 try it, put it to the
proof; kwejaluk, 1 tempt him'Zweélum, 1 look for it.

wol, 1 am|

from him.
[kwelaboogooa, T speak in par-
| ables, figures; kwelawistoo, 1
speak fables. teil yarns.
|wwelaje, T am modestly reserved
| in the presence of relatives,
| I defer tomy superiors.
ewelak, 1 defer to him,
|2weloodiim, 1 ask for it.
{ewelvoedadum, 1 plan it.




KWE —84— KWO
kwelooase, 1 am searching. kwesomkeak, a sandy bar.
Kuwelpujol, see Koolpujul. kawesopskeak, a rocky point ; a
kwemoo, k, a loon. | promontory.
kwemoode, | a harbour. |kwesowdum, 1 keep it, hold it

kwenkankadoo, 1 turn over| firmly.
something flat; kweskonkiga. kwesowksak, a headland.
kwesamegooje, 1 am very cold.|kwesowktek, a bushy point,

See kwiowlce, kwesédum, 1 keep a holiday,
kwesawadoo,]l hang it (a kettle)| preserve something carefully;
over the fire. | I keep it sacredly.

kwesawak, a point of lund;/sz'—‘ik:v('lpaklum, I sip it, test it by
sowsaklek, a stony point of| sipping, taste a liquid.
land; Awesowkumegek, a\lkwetum, 1 taste it, test it by

clayey point of land. biting, taste a solid.
kwesawe, 1 play with a child;{kwefcledaboodam, 1 speak ob-
(cluck, cackle). | scurely, in riddles or fables.
kwesegwa, 1 tell fortunes; pro-|kwiik, near; kweilck, nearer,
phesy. kwidamakun, a fishing-place.
kwese, 1 remove, jump, jumplkwiowice, 1 am cold.
out of the water as a trout.  |kwodegunabe (ookwodegunabe),

kwesomalegek, a curved beach,| the sheet, rope attached to a
[2] a hill. sail,
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labae, a keeler, shallow tub; through it.
labalcéte, (dimunitive), a little(lakpadakunabe, I, the binding of
tub; ¢jenagwétl is the proper| a basket-hoop.
word in P. E. 1. to-day. lakpelakun, a curtain,
labaktestakun, a standard of|lamak, inside; lamagal, toward
measurement, ruler, compass-| the inside.
es, straight-edge, chalk-line. |lamakesun, wood rotting on

labaltinawa, holy-water, the ground.

labatkodawim#k, the holy Sun-{/lamakun, k, a ladle, spoon.
day, Whitsuntide. lamam#k, the bottom, beneath

labegésigun, silk, a ribbon, water, bottom of the sea. Sece

labegét, the small-pox. lampok,

labelasabe, [, a flaxen rope. lamambkoodook, in the midst of

labelask, flax, | the sea.

labesogun, un, a machine forllamatk, lamatkoodook, within
making splits, the bushes, sheltered.

Lablalot, Lovet's Road, Round|/amatkikt, a grove, bush, a for-
Hill, Annapolis. est,

laboksoon, (ladoksoon), a buck-|/amboodn, the down or under-
et, vessel for carrying water. feathers of birds; lambooodnil,

laboode,l, a spy-glass, the ‘sight’| he is downy.
of a gun; laboodetc, (dim.). |lamegoosum, 1 put resin on the
ladoksoon, (laboksoon), k, a| inside of a canoe;[the resin or

bucket, An. gen, gum from the spruce, fir and
lagab, a cellar, (from French| pine was prepared and used
‘la cave’'). warm, like tar].
lagigunabe, I, an ornamented|'umibunek, the heart of a loaf
strap or sash, an epaulette, of bread, all but the crust.
lagitakun, ul, a file, rasp; ala |'amigwom, inside the house or
gadoo, 1 file it. wigwam,
lagun, a cut, gash, ‘amiltcun, the palm, or inside
laguna, a wild plant, of thre¢| of the hand.
leaves and single berry, 'amilpook, in the night, in a

lagunadoo, 1 cut it, pierce| dream.
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lamkwon, k, an under-garment,| lesenan, (to a dog), from
inside garment. elesmase.
lamogwom, k, the heart of a|lefalow,abuck, h'l]lmoose from
tree, heart- \\oovl | French ‘le taureau.’

lamoktasun, k, a feetus, prema-|likpagun, a bow-sling (a switch
ture birth. | or whip with slring attached).

lampék, the bottom of a river or| /Mpam"}'nn, a sling, made from
a lake, when visible; see /am-| a strip of dressed skin or raw-
amk, the bottom of (lu:p‘ hide.

water, likpedagun, k, a split for weav-
lamoolkoodook, inside the ship,| ing; likpedagunabe, an ash-

in the hold. | split. see laskadatun,
lamootald, mustard, (from Fr w/l‘ﬂt"ll"llll‘ a basket, hoop. (/-

‘la moutard’), | kpenowa.
lamoodiw, the contents, or inside|Liksak, Arichat; worn roc ks,

of an egg. |lilsadakun, a fold, pucker; /il-
lamsok, a cave the insidé of a| sagun,a plait.

cliff, lipkudamoon, a plant known as

laplesun, (laploosun), a prison;| the lady'sslipper, or mocassin
laplesunak, a jailor; from the| flower,
) ;

French. |lipkunudakun, a top, toy for
lapskadakun, bead-work. P _spinning.
/nﬁsno/), soup. ipsidoonan, [Imper.] preach it,
lapoal, a frying-pan, ; ]mh]hh it, (fronu/mmuf/mm:)

laskadakun, a piece of wood|lipsokunk: wmu!r, a grass-hopper
split out for weaving into alogoodakun, ul, a stage, flake
basket. | fordry ing fish.
ledakun, k, « mould; (2) type|logumkadigun,ahandle,
for printing; ladakunwekega, logumkigun, a knife-handle.
I print. logwadakun, wul, the support
ledakuna, alathe; (2) a printing| under the bottom of a basi:c
press: (3) a machine, loktagun, un, a trap; eloklag -
legapelkun, (lakpelakun), a cur-| nega, 1 trap, set traps.
tain, \lokumakadakun, a small roll of
legasoode, a shield, protection,| something.
rampart, breastwork; f romy/oodumakun, tale-bearing, gos-
elegase, 1 raise a protection;| sip.

legrasooenoo, a refugee. llooéiuan, a choke-cherry.
legasoodkun, a refuge, she]tcr,i/am,f vk, or ulvogwak, between,

protection, |  betwixt; (nmu;'mu,(‘)
lentook, & deer; (luntook). f/ung'.:..ml. the fore-shoulder.

leskunwokun, the *filling” of aﬁloago‘t'o/f:m. work; loogowok-
web, the interweaving, wo()fl unadega, 1 labour,

lemase, lie down, (to a person);'Zoombookt, an inlet, tidal river,
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narrow arm of the sea. Lustoogoolc, Restigouche, Que-
looskégun, a dyke, mound made| bec ; Lustvogoolcéte, Little
with mud. Restigouche, the place of dead

looswask, a daughter-in-law., | decaying trees.
lumpok, fresh-water, |lustoogootcavodooa, 1 speak the

lusakudow, ul, a glowing coal;| Restigouche dialect; [it varies
booksetow, a dead coal. | in many minor details from
luskigun, a box, chest; /uskig-| ‘‘the way they say it." ]

unik, a square, {{utkalozw, a braid.

luskun, a signal, sign - post,|//utkamun,a stone-headed arrow,
guide-post, hieroglyph. bradded arrow.,

luskunigun, a cake of bread. Iutkudam, a woven belt, of the

luskoole, a dry, decaying tree. ancient time,
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ma, (neg. adv.) not; [used only| waska, a branch of the St.
with fnture tenses|; cf. moo,| John River.
and mogwa. madelum, 1 shoot him, strike
ma, adv. contracted from mafc,] him with an arrow or gun-
still, yet, again, (2) a little, shot.
mada, I meddle; (2) hear a noise|madeskak, 1 kick him, strike
somewhere out of sight; him with my foot.
madenum, 1 meddle with it, madledum, a loose gown, flow-
madageboosit, the sail flaps,| ing robe, wrapper.
shivers, trembles. \madogwadoo, 1 shake a tree;
madagit, it shivers, trembles;| madoksuk, the tree shakes;
madogwik, the tree trembles| madokskasik.

in the wind. madogwega, 1 am in the habit
madak, 1 spear him, strike him| of shaking trees.

with a spear. madoktesin, I waddle.
madalkadeskumediic,they strike|madooés, a porcupine.

the ground. modooajétc, a caterpillar, — a
madaloal, he wags his tail, | little bristled porcupine.

madamaluk, 1 show him the|madoogwek, it rocks to and

road, teach him the true W:l)'.! fro, the craft rolls, pitches,
madamedek, the place where madow, a term of reverence,

one road meets or joins used in prayer,

another, cross-roads, madowedadum, 1 consider it
madanskadoo. 1 shake it;| carefully, from various stand-

madakskoosk, the trees shake| points,

in the wind. madozwoo, all around.
madanumi, 1 built a camp-fire|madowsum, 1 cut it from both

and remain out beside it over| sides until the notches meet.

night. {mag (mak), a prefix, used in
madawak, the place where one, composition only, meaning

river joins another; forks of a| great, large.

river. {magae, I am very cheerful,
Madazcaskok, Pr. n., the Mada-| merry, bright,
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magadase, 1 feel cheerful,|majekewedum, 1 beckon.
happy, ‘enlarged.’ ‘ma/mtlv/zfmm, an arrow,
magadvo, 1 mhr"e i, make it\majeokielegunajelc, a 1ittle

large, ! arrow; a pear; (arrow-head
magagesasik, it is cut up in| shape).

large blocks. (majipkekwedesin, (majekwede
magak, the tree is large ir ‘l sin), T wink,

diameter, majipkusink, the leaf shakes
magalkadoo, 1 make a large| with the wind, trembles.
hole; magalkam, 1 bore a|majékoo! (interjection), bad
large hole. | luck! misfortune! hother!
magapskejélc, a stony -bedded| curse it. (The syllable jok,
river; (2) Pr. n., Gaspere-| contains a curse].

aux, River, N. S, mal‘aboohe I make a large
magapskek, the ankle-bone. track.
magapskeswot, a stallion, from|makadadum, 1 think it large,
magapskudi. makadawase, 1 make a short

macupskzM a turbulent stream; stay, (ironical).
. it flows over great rocks. |makadul, 1 trust you, lend to
maquxt'udi. I am robust,| you, give you ‘credit,’
sturdy, entire, masculine, mtakalhgmn I have large eyes;
virile, [possibly a translation| makalkegase, 1 open my
into Micmac.] | eyes wide.
magatkwik, the sea is rough;makalkoodunase, 1 open my
magatkoogwek, the big waves| mouth wide.
dash high. \makapskek, a hump, a large
magaipi, I have a large head;| lump.
magipteni, 1 have a large makaplek, the saw-teeth are
hand. large, a good saw.
magodum, an Indian petticoat. makastaksit, the fir has large
magokse, I am stout, obese,| boughs.

corpulent. |makelmuk, 1 praise him.
magoos, magwes, k, a largemakekesoodeni, 1 have a perfect

waterfowl, (the awk). [ voice, sing beautifully, loudly,
magoon, an ice-floe, ice-berg,|makol, a petticoat.

large cake of ice. \makskamookse, 1 seem unpleas-
majadoo, 1 shake it. Seel ant,

(madanskadao), \makskalumk, 1 hate him, leave

majeboose, 1 \\riggk. squirm,. him, loathe him.
majeboodoo, 1 make it squirm. makskedadum, 1 hate it.
ztajedool, 1 beat you, make you maksedi, 1 have a large foot.
aqumn nmksl'e‘/laknn something  ob-
mojekwedesin, 1 wink; majeg-| jectionable, abominable; mak-
wedak, T wink at her or him.| | skeltan, Imper. leave it.
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maktawak, black; (2) itis black; maleawe, 1 get married; from

makiawadoo, 1 blacken it;
maktawimtubunegeak,a black

bank; maklawoluk, a dark
cloud ; maktawokse, 1 tan,
blacken, ‘

maktawemenitck, a plum; (mak-

lumanitck ).
maktawiksoomk, the

possible }.)arl, a speck.
maklugwek, alarge river; mak-

tugweltcelc, a small river,
creak, brook,
l/aklug wek—seboo, the St.

Lawrence River,

river.
makumagawea, 1 turn to earth. |
makumegioo, the ground, thc

smallest

the great|
|malegaboogooa, I talk nonsense;

the French ‘‘marier.”” The
ceremony was introduced with
the advent of the French; the
ancient custom was for the
father of the maid to invite
an accepted suitor to the back
of the wigwam,--- the place of
honour; and, in the presence
of all, the young woman
walked overand sat beside her

choice,
maleawimk, (maleawoode), a
a wedding ; maleawoboo, a

marriage feast.

(2) what cannot be under-
stood; I talk like a Maliseet.

great earth; “Megamagee.”’ |\malegadega, 1 tease ridicule,

makunak, it is less, becomes| make sport of; malegooedoot,
less; makunadvo, 1 diminish| nicknamed, ridiculed.
it. |Malesé, 1 am a Maliseet Indian,
makuni, 1 hurry, bustle about,| I talk nonsense. gibberish,
fail to do what I plan. | chatter.

mukuwesagasik, a character; almalegaoo, a barrel; malegaoolc,
letter of the alphabet. | asmall barrel, keg.

mala, there, in that place; Malegomite, Pr. n., Merrigom-
malaal, \hilher in that direc-| ish, Pictou Co., N. S., the
tion, i merr_\'-making slace.

mala, 1 am lazy, weak, incap-malepkwin, ula Lazel-nut.
able. See mallce. maligea, 1 sport, frisk around.

maladooa,
indistinctly.
gooa.

wmaldaoo,
bleed;

blood; malda:vea,
maldawadoo,

I am bloody.
Maldiglewimk, Shrove
day; (Mardi--gras).

Malé, Mary, Marie.
malamook,
miserable.

Tues-

1 speak brokenly,|malikt, a hard-wood grove.
See malegaboo-maliktookse, 1 make a mocking

noise,

'malinsutum. 1 am dull of com-
L make it!
hluud\ v maldau a/mag wadoo,|
I mix it with blood; maldawe, malkadi,

prehension; (like a Maliseet
when addressed in Micmac).
I have the palsy.

\malkobegddoo, 1 squueze. press

down something; malkoba-
koogwa, 1 am crushed down
by my load.

it looks useless, malkodum, 1 chew it, eat it.
malAn_/edam I crush something




MAL esc)T— MAS

with a blow; malkojedoo, 1| perty in common.

crush it with my hands; mal-|\maoowoo, together,in company;

kojedeskum, 1 run against it mdoo.

and crush it, overturn it;mapusum, a pocket, (probably

malkobokskak, 1 subdue him,| from Fr. ‘ma poche’).

conquer him; malkojaklioo, 1imas, the womb; mijuajélc-wek,

tear it down. mase, a prefix, signifying im-
malkwagun, a brace laid against| possibility.

the outside of a wigwam. maseapskwegedum, 1 cannot
malkopskadigun, the weight of trauslate it.

a ‘dead-fall’ trap. maseawak, it mists, mist falls,
malkubokskum, 1 tread on| itisdense, foggy

something and hold it down.|masedadum, 1 cannot think of
malmudoo, 1 am slow - going,| it.

lazy, moderate, considerate., |masedoo, 1 cannot do it; mase-
malogeman,a grape, berry, from| domkawa, inability.

which thesacred wine is made\masegispe, 1 cannot endure it.
malogun, laziness, indolence ;masegoolliek are ties at a game,

malooktum, 1 handle n‘ (neither bemg able to win),

moderately. gently, |masek, 1 check myself.
Malpak, Mokpak, Pr. n, Mal-jmasekumadam, I cannot drive a

pec, P. E. 1., great inland| stake.

sea, deep-sea water, !mésel.‘.k.’l'c', I cannot work.
malpak brackish,salty; mokpak.\masememajooddoo, 1 cannot
malpulc, glistening rock, mica,| bring it back to life.

quartz; iron pyrities. |masepawe, (masepuwe,) 1 can-
mals, a fliny, (An. gender); not dream.

malsikw, a flint stone; malis-jmasesamukwe, 1 cannot drink,

dpsk. masaskadoo I cannot split it,
malsan, a merchant, from Fr. ‘mastfmeu I cannot walk.
‘Marchand.’ |masewa, 1 escape.

malsanogwom, a store,
merchant house; malsundesa-masimkunsa, 1 cannot chop

wal, merchandise, | wood

malsiks, & wood-duck, \masimsada, 1 cannot swallow

malteladoo, 1 wound it. ' it.

malteligun, a wounded anima]‘m{t:imsat‘undlmsr. I cannot sit
(or person). down.

manégooa, 1 search for lanh maskoduonul, 1 furl it, stow it
bark. | away; nm.t'akpr/u wil.

manik, ripe, mature; maniltck, unatkoo/,rwtmk entertaining
a berry. strangers, hospitality.

manumkw, a flat, a shoal. maskusef, a wild potato; M as-

maoomiek, we have our pro-' kusetkik, Hant’s Island,in Bay
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of Fundy, where the maskuset/ whoop was, Oh-ho-ho-hoo !
gTOwWS, | shouted with rising inflection.
maskwaseman, a wild cherry. |malokse, 1 sing.
maskwagumagek, a grove of(matpegadoo, 1 stir a fluid; mal-
white birches ; maskwas, a| pegasik, the water is agitated.
white birch. \matulot, a sailor,
maskwadoo, 1 protect it, lay itmalpetuma, (Imper.) move a
up, preserve it; maskwedase,| little out of the way; majeboo-

I am laid up; maskwaluse, 1| gooase.
protect myself. maweawe, 1 improve, am con-
maskwe, birch-bark. valescent.

maskotam, 1 knock at the door.mawedum, I weep for it;
masooa-wegaduk, he speaks it| it; mawegese, I am lonesome.
opeul_v; masuadum, 1 cannot\mawena, 1 gather berries; ma-
hide it! | wesooltimk, berry-picking.
masooak, openly. maweénoose, 1 pick berries for
maswoptega, 1 see plainly every- myself; mooene, (Imperative)
where; maswomk, 1 see him ick berries for me.
plainly; maswase, I am seen;lmebdk, a calm smooth spot on

maswaluse, 1 show myself, i the water ‘sleek.’
masuskek, a meadow; masuska-mebogwadoo [mibegadoo], 1 put

jéle, a little field, a garden. oil on the water to cause a
masuse, I, a fern, ‘sleek’ or calm spot.
maswadakun, an exhibition, an\mébét, a tooth.

uncovering. medae, 1 make a slight rattling
matelak, 1 shoot him, noise; brush through the

matak, 1 beat him, whip him,| bushes.
hit him; malookse, 1 am beat-\medaboogooe, 1 stand straddling.

en, punished. medadega, 1 am pounding wood
matamalea, a bride; (French| to make splits.
‘madam--marier’.) medadoo, 1 separate it; medasik,

matumadoo, 1 bring something| it separates.
out to the path; malumase, medaJ?)agmil, I place them a
I come out to the road. short distance apart, lying

matkumegadoo, 1 shake the| parallel.
ground ; malkumegasik, themedadoodum, 1 wander off by
earth trembles. myself.

matkuna, 1 shake, ‘trot’ the|medagddoo, T turn up the
knee; dance it up and down, | clothes.

matkwedum, 1 beckon; matk-medagaltigul, far apart.
wedesin, 1 shake my head. medagunega 1 follow tracks.

matnaga, 1 fight; matundimk,\medakudesk, it jingles, rattles;
war; matuntuokun, the war-| medasik, it tinkles a little,
whoop [The Micmac war-medasadéek, (Dual.) we two are
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sporting together,
médé, I, a poplar tree,

medeagumikt, a place abound-

ing in poplars.

mededeskowel, it patters on the

the ground.
mededokse, 1 make a noise,
give the cry of an animal.

medipkegaanik, 1 shake the

leaves,

medipkusink, it quivers, shakes

in the wind.

medogwadoo, 1 take it down to

the shore; medogwikse, 1
move it down to the shore;

medogwebe, I run down to the

shore.

medokskudeskul, your joints

crack, snap.

medua, 1 grumble, complain,
groan,

medwaboogooe,
difficulty.

medualookse, 1 am troublesome.

medubunegeak the bank is
steep, difficult of ascent;
[2] Pr. n, Rose Bank!opposite
Charlottetown.

meduak, miserable, difficult,

ainful, bad.

Meduak, Pr. n., the place of
misery, Hell.

inedualil, it troubles me, is hard
for me.

meduamook, a dismal place.

meduamooa, I am a close fisted
trader,

meduamookse, 1 am a hard re-
lentless man,

meduase, 1 speak a difficult
language, 1 stammer; medoo-
dooek, a difficult word.

meduamung usasik, the weather

I speak with

MEG

medubulnuk, I torture him.
meduenak, it is tough, hard to
[ split.
meduealasoodumi, 1 dislike
prayers, public worship; med-
ueteladega, 1 sin,
imedugumuk, it is dificult
travelling on accouut of deep
Snow.
medulkudaga, 1 strike the canoe
with the blade while paddling.
medumde, 1 follow along a road.
medumaiwe, 1 step in the tracks
of another,
(meduomkitk, the water flows
turbulently; Pr.N. Medawom-
kek.
meduoptum, it appears difficult.
!me'a'uol/ml. he is stupid, slow, a
blockhead.
méwei, thanks, gratitude; cf,
Otchipwe mégwelc.
megeaoom, 1 use much ; meg-
egdksum, 1 burn much,
megedadase, 1 am praised, high-
ly esteemed.
megedadum, 1 admire it, think
highly of it, magnify it.
megedagik, 1 catch many, kill
many.
megedam, 1 get much,
megegé, 1 am large, great, cor-
pulent,
megobak, wine, red-liquid.
megogumhkujéle, a red willow,
the bark of which was used
mixed with tobaccco for smok-
ing.
megowtoogwa, I charge highly,
over-charge.
megowltoogwemk, extortion,
megudawa, 1 shave up wood;

is bad.

megadakuna, a drawknife,
megogumhkusil, a beet ; the red
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vegetable,

megoksum, 1 burn (redden) my|
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|megwibuneksit,a beet. See also
megogumkusit,

hand at a fire; mcgoklek, it ismegwiik, the centre, pith,

scorched, burned.

\megwik, swoolen, inflamed,

megoonum, 1 pick it up, choose, megwomkiuse, a gull, having

select.
megnlogwasik, the sky is red.

red bill and feet, (Wilson's
tern): also called Aakubeg-

meguluk, he wants smnething;‘. alow.

[only when speaking of a|

baby wanting its natura
food].

\mejagoole, a vein,
limeyalit, it disturbs, troubles
me,

Megumnagé (Megamagee), themejaplum, 1 see it will not do

land of

continent,

the Micmacs, thelmeyega.l am dirty; mejegadase,
Maritime Provinces; the large|

I am defiled; mejegadoo, 1 de-
file, or besmirch it; mejegis-

Megumawak (Mikumawak,) a| kegwi, 1 have a dirty face;

Micmac, a perfect man; fully

mejaluse, 1 defile myself.

developed; megwipkokusit, ajmejegwae, 1 am destitute,

red man,

wretched, loathsome,

megumawagudum, 1 belong tomejelabaktek, it is knotted,

the Micmac tribe.

tangled.

megumawésoo, a spirit of thelmejelabaktesink, the ‘black-line’

woods, fawn, satyr; a legend

ary character; (2) an old name
for the Micmacs, because they

were so strong and agile.

megunkowa, 1 occupy too much

room,

megunum, 1 have plenty
milowse, 1 have a variety of

food.
megunsa, I chop firewood.
megoostase, 1 recollect myself,

megwa, 1 am red; megwadoo, 1

redden it.

megwagua, redwood, used in

dyeing.

Megwayit, ared Indian (of New-

foundland), Megwajitawdge
Newfoundland.

wmegwaklcele, red-flannel; meg-

wak---mesige.

megwebe, 1 sit on high, in a

judge's seat; (red-trimmed’)

blurs, fails to mark distinctly.

mejelabegadoo, 1 lock a hoop.
fasten it firinly on, tie it in a
knot.

mejeogwadoo, 1 shorten it, take
off part; mejeogwak, a short-
ened article.

mejimkadoo, 1 tighten it; me-
Jimkadase, 1 am squeezed.
hugged; mejimkunase, 1 am
held fast.

mejimkeak, it is growing tight;
mejimkudek, it is tight,

mejimki, I am hard pushed; in
a strait; mejimdpskudesin, 1
am puzzled, run against a rock

|mejimkugot, 1 press upon him

and squeeze him; mejimkun-
um, 1 hold it firmly, (in a
vise).

mejipki, 1 save, economize, ani
close, miserly.
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mejun, excrement, filth, dung: elkekedawadoo, 1 confirm it,

mejunogwom, a privy, w. ¢. | elkigunawase, 1 act bravely,
ekoome, ice, hail. | in a strong, manly way; mel/

ekpi, (megwe), ) am swelled,| %iguni, I am powerful.
have dropsy; meltcugopskek \melkiledadum, 1 am firm, in-

a bump, swelling. flexible, about a matter.
mekskudajit, a red pine; mem-\melkudok, hard-grained, hard
skudajit. | to work.

mektak, 1 disbelieve him;| elkumegwit, firm, solid, hard,
mektooimmk, distrust of others.| fresn.
mektase 1 am timid, have nojmelkubese, 1 am firmly secured,
self-confidence, 1 tied.
mektumugawa, unbelief, doubt.melkuni, 1 endure, persevere,
mektuojedase,1 doubt, hesitate ‘ persist; melkooklum, 1 per-
mekusak, a red rock; megwasak.| severe at it.
melemagudul, (meowlaguadal), e lkwiski, 1 have the night-
I eat dinner; melemagudlul,l mare,
I give you diqner. melmooabadoo. 1 moisten it with
melemaguegawa, dinner; meul-| water; soak it, wet it.
ogwodulmakun, mid -da vimeloguskeak, he lies down care-
meal;(meowelagugawa),meu- lessly, disorderly.
lagwelcawa, a lunch. meltam, former,
melimtumi, 1 take many roads.\mellame, (a prefix), ‘first of all.’
melinsitum, 1 understand many meltamtook, ( Dative)in the firs
languages. | place,
melkai, 1 am strong, powerful;méma, oil, grease, fat: mémak,
melkastek, it is hard, durable.| it smells of fat frying; méma-
melkadoo, 1 fix it firmly: mel- doo, 1 grease it
kaboogwa, 1 speak positively.\memadooadega, 1 make some-
melkaplcase, 1 grasp it firmly. thing out of little pieces.
melkastek, a hard crust; melkd- meinadoovisnoguna, 1 gather a
pat, he is dense, hard head- little fuel.
ed; a block-head memaje, 1 live, am a living
melkeda, I am bold, hard-heart- person; memajualua, 1 give
ed; melkedadum, 1 am firm life.

about it. memajooenoo, a person, a living
melkeboogunuk, 1 cause him to,  soul.
stand firmly. memajoonuk, I keep him alive,

melkedulookse,1 am hard to kill.| maintain him,

melkeguluse, 1 speak with pow-memajoodkun, life; means of
er, orate, scol(Y, rebuke. living.

melkekwie, 1 am very angry. |memale, 1 begin to be hungry.

melkeje, | am vigorous, hardy. |memegélc, a butterfly, *hinge-

enduring. | wings’; a hinge, wing.




,4_

MEM —g6— MEN

mrmr((/rl ullcéle, a small hinge| seals, Menipsades.
or wing; a small butterfly. menapsea, I go in search of
membkadoo, 1 remove rubbish,| camp-poles.
clear a ’m(ch of ground; mem-jme nmm} easily split or torn ;
koktasik, a clearing; memka menadok, easily chopped.
a cleared field; mc'mlu//m[ lmenakooje w(/um I keep it
a bald head. carefully, tcmkrlv
membkooskabagadoo, 1 tangle it m(u/mx,( a ledge of rock,
up (memkuskadoo), memkud-\mensak /nu// I gather clams, dig
amua, I cut hair; membk ujuok-| for clams.
sum, 1 singe hair; me mkml’-lnu 'nasta, 1 search for boughs to
ami, my hair is shingled; L‘uq cover a wigwam,
off at shoulders. mw/m:.'u/('ml,(', easily worked,
memulase, 1 place smnetlnng in| pl

my bosom; memoole, 1 have|mene 'nadoo), I throw off,

it in my bosom, | put menegagul, 1 pull
memulik, the bosom, | them off,

memulkuloobugooase, Iknu] menegwodum, 1 pry it off,

down. | Meneskwak, Lhmlv , N.S., the
mena, not, not at all; munak, it| marshy place.

is not so. (e uu(/)u/uA easy to pound, un-

mendbadajul, he removes [llcln‘ resisting,
(by washing). I”I(’Hﬁ/.udu a, 1 peel, strip off
J/z nibank, Pr. N. Nappan, N.| spruce bark.
S.; washed away, menipsddvo, 1 separate the blub-
mendbedaladega, 1 extrac ti ber from a sealskin.
teeth; menabadoo 1 pull it outjménik, fruit, it bears fruit ;
menadi, | am afraid, cowardly,| ménikel, fruit, minnegul.
timid, retreating. ‘memenA bright,
menadoo, 1 take it off ; men- lmeniskoo, 1 bring it,
agwol, it is easily plucLed,Jllmz.c‘m,( Barrington, N, S.;
menaga, 1 strip him, he has gone for it.
menagwitk, it 1s cranky, un-pmenkwoneak, it becomes a rain-
stable, easily upset. bow; (2) The Montmoreuci
menaka, the limit of endurance;| Falls.
menekau, do your best. Irm nkuwot, he sheds his horns,
menajooje. (menagooje), 1 ammenounlci, 1 am tender, cannot
weak,delicate, tender;menak,| endure cold, (menowtcé);
supple, pliable, easily remoud‘ menokse, easily burned.,
Menakuwes, St. John, N, B.. thelmensasit, he is castrated.
changable place ; perh'lps‘mmomu I come to life, revive.
named from the reversiblelmenowa, I gather eggs.
falls; also called the placelmenpa, I gather spruce roots;
where they extract fat from' Zelpiskege, I uproot it.

'
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menpijik, a flock,

menskak, 1 go after him; men-|
skuomk, 1 am sent for, [

mentugek, 1 trim it, shear it off;|
mentum, 1 bite it off.

mentam, 1 knock it off; mentes-
inkak, that which has been
knocked off,

mentdn, the air-sac of a fish, |

meowatmk, my waist, middle.|

meowebuk, midwinter; (also ak-
tebook); meowenipk, midsum-
mer.

meowegai, 1 build upon it.

meowegun, the centre of the
wigwam.,

meowegwodega,l strike at some-
thing which I do not see.

meowrklcegunk, in the town,
centrally located.

meowipsedum, in the middle of
the channel.

mevwlagwet, noon. mid-day.

meowlagwodullimk,dinner-time
(mid-noon).

meowlegwodega, 1 focus, aim,
point a gun.

meowodek, the hottest part of
the day, noon.

meowleskum, 1 go straight to
him,

meowlc, a cat; meowlcéle, a kit-
ten;also called wenjooluinoolc,
French dog.

meowu, exactly there, straight
ahead.

més, a sister older than one's-
self ; used with pronoun in
Voc. of address, numeés! A
younger sister is addressed as
n'kwajeéle.

mesae, | am whole ; mesak an

[mesaguk, a piece of

ME
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money ;
mesaguklicéle, a small coin
(5¢. piece).

mesakunatkool. (1) seated on

the moss, (2) growing
through moss, (3) mossy.

mesalloogooa, my hair has
never been cut.

mesankuk, a hole,

mesapskw, a soft red stone,

sandstone.

mesedegoodum, the red-gills of

a fish.

mesedeskumi 1 am too late;

mesedeskak, he calls when |

am out,

mesegadoo, 1 strip it, clean it,

clear it.

mesegae, I am bare, naked.

mesegatkuntaga, 1 trim trees,
cut off branches.

mesegegwodum, 1 sweep it,
clean it.

meésegowik, sleet falls, there is
an ice storm, ‘silver thaw.’

mesegun, a rag; meségunoolc,

a small rag; mesulsa, 1 am
ragged.

mésegunak, marrow, (mesigu-
nan).

meseijele, flannel.

mesék, 1 betray him; mesemul,
I accuse you.

mesekesadoo, 1 make it in one
piece.

mesemink, a wild currant.

mesigndpsk, freestone, cf. mes-
dpsk.

mesiktakunae, 1 am greedy, eat
ravenously.

mesiskunwotum, I braid it com-
pletely, thoughout.

entire piece.
mesadoo, 1 swallow it whole,

meska, L am sorry, full of re.
gret ; meskadase, 1 am sad;
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meskadadum, 1 am sorry|mesnesawa, 1 patch, repair;
about it, mesnesau, (Imper.) patch it,

meskadasoode, sorrow, mesnik, 1 catch it (a disease);

meskék, large, great; meské-| 1 am infected.
gawa, the largest; meskilkam,mesnum, | have, possess, reach,

the greatest. arrive at,

meskel, 1 am great, mésokoo, until,

meskesasik, broad-pointed, kes-pmespdk,the water comes up to it.
kegenauk, mespogwa, the water comes up

meskesedoo, 1 make it large ;| to me, the tide rises until the
meskegesedoo. | water reaches me.

meskunabase, 1 sit down on the\mespuk, ¢, 1 taste it. See mestum
ground; meskunabe, 1 remain| 1 relish it
seated on the ground ; pawo-mest ("msut), all.

tum uushum/usmu i wish tojmestabese, 1 take it all,

sit down on the grass. |mestabijik, they stand very close
meskunadesin, 1 fall down upon| together, everywhere.
the ground. \mestaboktek (mestuktabak), it is

meskunadestoo, 1 throw it down| all overflowed, submerged.

to the ground; meskunadak, I\nmxlmlr.\'lon, I put it all over,
knock him down with a wea-| mestadoo, 1 take it all, do it

pon. all over again.
meskunadoo, 1 put it on themestaek, it 1s everywhere, he is
ground. | ubiquitous, omnipresent,

meskunase, 1 throw myself upon|Westagesedeget, the Omnipres-
the ground, bow, prostrate] ent Creator.

myself mestaksupk, it is very dull;
meskunasit, the sun sets, sinks| mestaksubeak, it is becoming
to the ground. | very dull.
meskunega, 1 pull him to thepmestanum, 1 keep it all; mes-
earth, dr.w him down, | tantawajadega.
meskwile. I ran a splinter, sliver,|mestapegwelkik, very many,
into my flesh., mestase, [ appropriate it all take
meskwonik, seamless, all in one| every share of the spoils; mes-
piece. towsadoo.
mesnabegaladije, they mendmestéespak, it is very long.
their nets, \mestegenak, full of flaw

- \
mesnabudal, the pen scratches,\mesteripkwesase, | am ragged,

kicks; [2] it is ragged; [3) my| have patched clothes,

teeth catch meat, etc., because| {mestegesasegawa \mestegesawa)

they are not close together. | aquilt, a piece of patchwork.
mesnamkwedesk, the axe leavesmesti, everywhere,mesti alsootk,

marks on the wood because of| he rules over all,

gaps. 'mestooklaga, 1 caulk, stop a
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leak; mestuktam, 1 stop it up. | l
mestootcoowoo, very near.
mestooulode, great happiness, l

bliss, heavenly joy.
mestooullek, they are very wel

made, attractive,
mestowik, it is very sweet, plea-
sant, |
mestugak, the wood is in good|
condition,
mestugepegajit,
shag: y-ribs
mestugwot, his cov ering Ulalr

or feathers) is thick .
mestikakludelasik, it is riddled|

with bullets, punctured. 1
mestukpumedalemookse, 1 am|

everywhere honored, (loved).|
mestukiek thickly placed.
mestum, | taste it, relish it, l
mesunakun,(mesunaoome) i

I mend a snowshoe; mesunak-

umaga, I am a prufeslonali

cobbier.

mesunaptum,| covet something, \

mesunaptumuk, covetousness.

mesundoole, » mend, patch a
canoe.

mesunesum, I sewa patch on it.

mesunipkwi, 1 patch a wigwam.

meld, Hecause,

mela, lest,

metak, it is there for you.
heard it move there).

metkadalooltek, we have less
than a full meal, eat it up
bare.

metkumigeak, the ground be-
comes bare from snow melt-
ing. melkumek, the road has

-
|

1

the buffalo;

(I

become bare,

metkwak, it is stiff; melkwigeak,
he is inflexible.

metkweskebi 1 have a stiff neck.
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\metpaktam,

MIG
|metlas, ten-—-used only in com-
position; see m'/iln and
naooktinskak; metlasebuni, 1

am ten years old; metlasébun-
kuk, ten years; metlasagikul,
ten dollars; metlasomkudek,
ten turns in the road; mellas-
oonkik, it holds ten; mellas-
ootkunasik having ten strings;
metlasoksijik, there are ten,
(An. g,); metlasoktlugul, there
are ten (Inan g. )}, mellasoo-
numiksijik, ten pairs, or ten
families; metlasugunit, the
tenth (1.\) ; metlasugunil-teel-
naookt, the eleventh day.

metkooksi, I am awakened, but
feel drowsy.

metkusese, I am scorched up,

charred; metkusedek, it is
burned to a cinder.
metogwegi, 1 build a wigwam

near the shore.

\metokwadenétc, let us go a
short distance to the shore;
melogwaluk, 1 take him down
to the shore.

melujawa, 1 am mean, niggard-
ly; a worse idea than is ex-
pressed by amasaga.

I break the ice;
melpagasik, the ice in a river
breaks up; melpegadoo, 1
make a hole through it.

metpi, 1 dry myself, sit by a fire.

mewadakun, the act of draining
off all; exhaustion; mewadoo,
I exhaust it; mewaluk. | tire
him out, finish him.

migoonasik, a peacock, (2)
turkey-gobbler; he spreads
himself

miguoptum, 1 overlook.

migwedadum, 1 remember it;
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megwedadase,] am rememher-imi/.rz’(um, I hear many sounds
ed; megwedalumol, a token of| at a time.

. : % - :
remembrance; megwimk, re-milselumi, 1 hear various re-

membrance, Horts.
mijelagwélc, the s peckledmilsoomse, 1 am changeable,
woodpecker. | fickle.
mijegatckawal, dust, particles,mimele, 1 am hungry.
specks. {mimgwaidoo, 1 hide it; mim-
mijese, 1 eat; mijesullenéle, let| gwadase, 1 am hidden; mim-
us eat a little, oogwddakun, concealment,

\
mijepki, 1 store up food; mije-pmimgwalsuk, I deny him; mim-
soodulk, 1 supply him with| gwasiktak, I shun him, hide
food. | from him.
mijesimk, a meal, eating. {mimkooskawil, circular, round;
mijooajéle, an infant, a child; mimkooskausum, 1 cut it
mijuajéjumit, she gives birth| round.
to a child; mijooajélcwi-mimkooskawijif, the central

kumode, child-birth. ribs of a canoe;(hoop-shaped ).
miklcik, a turtle, tortoise, imimkooskawegzadoo, 1 bend it
miktcugogwele, the Canada jay,| around, encircle it, bend a
‘the mohawk.’ | hoop.
miladooa, 1 use many kinds ofmimkudawok, moosewood,
words, am fluent; milese, | (hoop-wood).

mile-aoom, 1 use it many ways.\mimkwense, 1 oil the hair;
milemagawal cloves, mixed mimkwénul, hair-oil, ungent.
s pices; milamajélckawal, mimkwobegaluk, 1 coil up a

ground spices. | small rope; mimkwobegedoluk
milewegastk, many coloured,| I coil a large rope.

rariegated. mimkworun, an acorn, fruit of
milikicijedega, 1 know many| the oak.

different things. mimbkwonmusé, an oak.

milkene, I rove about pitchingmimskanul, plants.

tent here and there, milegi. ‘Ih‘fHlSkﬂﬂj’(’/&l}lzj(’(l(lm), I braid it.
milkenimk, a roving about, rest-mimskulugunabi, 1 sit woman-

lessness, fashion, having the feet twist-
milkoose, 1 dream many things.| around to one side, not cross-
milkumegek, a rugged rocky| legged asa man sits,

shore. mimskulut, it lies coiled up
milnoo, 1, a tongue; milnooa, (like a snake)

belonging to a tongue; mste,Imz'msl-:uube’krst'n(', he lies curl-
voice, | ed up (like a dog).
milowse, I have plenty. {mimskwojas, a conch, a peri-
winkle, a spiral shell.
mimskwojik, twisted, bent a-

milowsimkawa, wealth, plenty;
milowsuokun, abundance,
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round.
mimsulmugwase, 1 smile,
mimloogopskadoo, 1 make it in-|
to a hard ball; mimtoogopsku-
sum, I pack it, (a snowhall),
mimloogopskel:, a ball, knob.
mimitoogopskusasik, a war-club,
a club with a knob at the end,
made from the toughest twist-|
ed maple.
mimum)[l, I spin, twist flax.
mimunddabegadoo, 1 twist it.

e (0 S
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m'koon, the heel.

m'koojelabegadakun, a braid,
string.

m'kudawiksun, a trifle, mite,
small matter,

m'kugun, a fish-hook.

m'kuok, a marsh, bog; peat-bog.

m'kuse, a claw, nail, hoof.

m'kusun, (mokasin) a moccasin;

m'kusawegun, moccasin-

leather, the word is almost

identical in all the languages,

mimundibegitk the river bends.

minegoo, or munegoo, an island;|
cf, munusk, which means al
grassy island.

minooadoo, 1 raise it to life
revive it, start it over again

minooase, 1 commence again,

minovea, 1 revive ;
skijenooe, I am born again.

minwobadoo, 1 rinse it.

mioostagun, a pestle; cf. mawa-

lookstagun.
misdpsk, slate, shelly stone.
misegun, old rags.
miskase, I have carnal connect-
ion,( cf. obulase, an obscene
word ).
mitnadakun suuffmetnamakun.,
m'kadam, 1 go on foot (m’'kat),
m’kadawim#k, credit, lending;
m'kadimkawa, a loan, some-
thing that requires to be gone
after,
m'kadooelimkawa,

minooe-|

and we borrow it from them,

mogigwamk, (adv) in the centre
of the room,

\mogolawéle, a brant.

mogulow, smoke rising up from
a fire,

mogwa, no, not;
form of mogwalc.

mogwalc, no. not; emphatic
negative,

moo, not, (used only with other
words, ) it takes the form of
ma in future.

mooadoo, 1 gather it together;

moolesin, 1 gather it together

hastily.

mooaoo, among, amongst, to-

gether,

mooe, together; maooe.

mooedéek, (Dual) we two be-

come one, (2) we assemble

together in one company.

mooegwadasik, a heap, collect-

contracted

a bill; an
account book,

m'kamlamun, the heart; m'ka-
mlamunabe, an artery.

|

d
ion, ( man'oomkudz'z) )s
mooewa, 1 give thanks,
mooeledacek, we (two) go in
company.

m'kal, the foot; m'kalakumuk \mooin, a bear.

he goes to the foot.

m’ kooagweélck, the ‘indian cup’,
pitcher--plant.

m’'koogwobe, cotton,

movinoman,
(bear-berry).

mowag unoodumayik, they hold
a council,

a black-berry,
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mowebaniksuk, blown
heaps, drifts.
mowebeadek, it shrinks,
together.
moweboogwedajik, they stand

draws

together in companies; mow-
eboogooltijik, they sit in
companies,

mowedoluk, 1 coil, heap up a
rope.
moweskunwotum, 1 braid it.
moweome, a place of meeting; a
congregation, assembly.
mowesoollijik, they lie to-
gether;mowiklookicalenamuk,
we are all tumbled together.
mooleogek, a deep valley, gully;
molkei, 1 dig; moolkwi
moonsodum, 1 persevere, strive.
moosogopskul, large
stones.
moosogopskitk, the river flows
over large round stones.
moosoolk, a skin canoe,
moosoowa, I miss it, lose it;
moosoowemkawa, a 10ss.
moostesk, it springs out sud-
denly,
mm)M'l;(Im, the knee-pan.
moolpoon, an animal’s hair,
moolekalc, most,
mowikpoktem, a council-fire,
mowiksadek, mid-noon,
mowiksadoo, 1 love it much.
mowikumadoo, 1 boil all to-
gether,
mowintowodum, 1 know how to
keep it.
mowitkodumudéek, a multitude
of people.
mowkwiltca, 1 add, reckon up;
mowkwillcakun, arithmetic.
mowoguskaduon, 1 pile them
up in regular order.
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int o|\mowemaskoduon, 1 collect them

i together

;umr(/()l)/l‘[ulnuu. I throw them
into a heav.

\mowokpélumon, 1 tie them up

| in a bundle.

mowomkodumon, 1 drive them
together.

meowookumadoo, 1 set them up
together,

mowoomamk, a collection,
crowd.

mowokpedek, a bundle, a sheaf,
a broom.

\mowoonigul, all are included.

mowpegadoo, 1 collect water.

lmowsagadoo, 1 rekindle it, stir
uo the fire,

mowskéga, 1 rake hay; mowske-

1 gudijik, hay-makers, harvest-

| ers,

|m’pesum, medicine, a drug;

‘ m’ pesumoonaga, 1 look for
medicine.

m’pétun, the hand, fist,

m'pétunogum, the arm;

m'pugikw, the eye.

\m' puskum, the breast.

mi'sanekw, a halibut,

m’sé, the lip.

m'sedun, the throat; m'sedun-
abe the windpipe. m'sedume,
I swallow.

m'segulok, a cat-fish.

m'segwon, the eye-lash.

m’segooélc, a sparrow.

m'senei, a medicine-hag.

m'seskun, a nose, beak,

m'sewikpawenoo, a drinker, a
drunkard.

m'sibeasigun, dried meat.

m'siskw, the face,

m'sisukwel, birch-bark,suitable

for making canoes; m'sooegwi,

|
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bark from an old birch tree.
m'skegoo,l, grass, hay; m'skeg-

ooakumikl, a grassy place,
m'skegooakade, a grass-plot,
meadow, field; m'skegooegan,
a hay-stack; a thatched roof.
m’skegwdtp, a straw hat (Lit.
a grass-head).
m'skégwom, a bear’s den.
m'skunegun, the elbow,
m'skulk, still, dead water; ooze.
m'sugalp, the skull,
mi'susok, a horse-fly, moose-fly.
m'suogum, a dead tree. See
muljegum.
m’susooge, the bottom of canoe.
M'taban, Wolfville, N. S.
m’lae, a beaver skin.
m'takwon, a snake; mi'taskum,
the black snake.
m'talegem, property,
m'laksakt, a floor,
m'taksun, an old moccasin, or
shoe,
m'lalsooigun,
breast-bone,
m’'tamu, a sucker (fish).
m'laskum,a snake, rattle-snake,
m'lasok, a high bluff.
m'teakudestakun, a collection
taken in a church.
m'lejin, the thumb, an inch.
m'lesuna (m'lesan,) the last
child of a family, the baby.
m'liin, ten; mitilneawa, tenth,
See naooktinskdk, (an. g.)and
metlas, (inan. g.)
m'togulwokun, the neck,
m'logum, a mast,
m'looetulewokun, evil, wicked-
ness.

the sternum,

03— MUL

m'top, a leaf of the moose-wood

tree.

m'tuak, trouble, misfortue; mee-
duak.

|m'tubunegek, the bank of a
river,

m'tulooigun, the finger,

mudeskode, pride; mudeskimk;,
cf. segawa, vanity.

mugakiuk, aclearing; mugaikt,
a field.

mugegun, a skin, leather, raw-
hide.

mugegunaseam, clad in skins,

mujaje, 1 love, admire, am
pleased with.

\mujelabete, a yellow pond-lily,

| (mulclabelc).

{mujin, the contents
bowels, dirt.

mujitkwak, late in the autumn,

mulagéte, milk,

mulebun,a ground-nut; an edible
plant, shape of a dog's foot;
related to the segwbun, and
maskoosit. It grows in shady
places, the leaf is brown and
resembles the Lady's Slipper,
or Moccasin Flower.

mulgigunoode, strength,

mulgilea, 1 force my way.

mulgoon, the thigh,

mulin a mill,

mulindpskw,
granite,

muljepkoo,resin, dry hard gum,

muljegum, a dead ‘ree.

mulkadum, 1 dig; mooleagek, a
gully; moonka.

\mulkwasik, a trench, grave.

mulsawa, a tobacco pouch.

|

of the

a mill-stone,

m'tooinsetuones, mutteringsmulse, a small piece.

(difficult to be understood);
talking through a bandage.

mullate, the foetus of a beast;
mullatcéle, a little foetus,
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mulukse, the entrails, bowels, munseloo, the shower will pass
intestines. | over,

mulaskw, a spot of mud orlmunsiak, 1 urge, persuade,
earth rising above the surface| coax him.
of the lake. (2) Pr. N., an\munumbkwet, the bird hunts its
island in Bras d’Or L:\ke,C.B.‘; prey.

mulsoo, a testicle; nulsoo, {munumkwéte, a woodchuck.

mumsegwonk, the eyelashes, |munuskw, a small grassy island

Munagesunok, the Magdelene| having no trees.
Islands, Place where the|Munuskoolc, Miscouche, P, E,
breakers foam, ‘ I. The name was first given

munak, a shoal; munamk, al toa small grassy island at the
sand bar; mundpsk, a ledge| mouth of Muddy Creek, and
of rocks, a reef, | later (by the settlers) applied

munamkw, the breakers are| to the whole region; it means
tossed into foam, | ‘‘little grassy island.”’ I am

muneak, (adv.) when it comes| told by another, since writing
off. the above, that ‘‘Miscouche’

munedk, a flock, herd, comes from another word,

munkasik, a hole; munkadum, possibly miskase, while Mun-
I dig, excavate. | wmstoolc applies only to the

munde, a bag; mundekjélc. a| place known as Muddy Creek.
small bag, sack, ) £ L e

Mundoo, the spirit of evil; themusabokical, it is soft; musa-
Devil; (2) a fiend. Perhaps| boofek, it is slimy.
this name was first given by|musabokici, 1 have dysentery.
the earliest French Mission-\musabokicekawa,gruel,porridge
aries to wean the Micmacs\musabun, the hair of the head;
from their belief in the Mani-| péwedum, hair growing on
lou, or ‘great spirit’ of myth-‘ the body.

;
|
|
\

ology. musagase, 1 exert myself,
mundooaje, the devil’'s place;\musedegoodun, the gills of a
hell. | fish,

mundooea, 1 become a devil;musemalea, a  bridegroom;
mundooe, 1 am a devil, fiend.| from Fr, ‘monsieur marier,’
munkwon, the rainbow, ‘musdvvk. the milt of a fish,
munoolce, a head, (wolp is uscdlmusik.v,{'urloa, I up-root a weed,
but only in composition). {musiksum, 1 prune, clip.
munsadadum, 1 meditate upon|musiktaga, I trim nn({)erbrush,
it. | lop off knots; musikiam,
munsa, 1 study, try hard to|musitame, 1 pick alone.

know; [2] I am a student. muskabek, it crops out, peeps
munsaplum, 1 watch _it closely.| above ground, shows itself.
munsapskw, a rocky island. muskadoo, 1 show it, pull it out;
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muskitk, the water oozes up,|muskunabulgegwi, 1 have blue
it is a spring. | eyes.
muskdpskudek, the rock pro-muskunigun, the elbow,
trudes, shows above water. |muskwadum, 1 lick it, lap it up
muskase, I appear, show my- with the tongue.

self; naiadoo. muskweak, the sun breaks
muskikse, 1 have a rash, erupt-| through the clouds,
ion on my body. muskwesadoo, 1 remove a scab

muskitpegadoo, 1 raise it up out| from a sore, [2] I clear it off,
of the water; moospegddoo. |musok, a piece of (lean) flesh.
muskobe, the matrix; a birth, |musowea, a handkerchief; (Fr,
muskugwijea, 1 rise to the top| mouchoir); muswelawa, in
of the water, emerge, | Cape Breton dialect.
muskulugunabase, 1 sit downmuspiskwe, a bladder, mem-
woman-fashion, (feot doubled| braneous tissue.
around to one side, ) imutcousen, a gale of wind .(2)
muskun, the sky; muskunamuk,| the wind personified.
sky-blue.
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Na, (Adv.) now, now then
(Often used merely as an in
troductory exclamation ). nén
na, 1 am he. (when used de-|
monstratively it means ‘this";|
na tu jela! of course, certain-|
ly ! (spoken impatiently).
na-ba, now then, emphatic|
form of na.

naudesin, 1 spring out suddenly]|

nab, (2nd, naben, 3rd. nepk), 1
am dead. [

naba (nabetk), a male;
koolc, a young male.

nababagooa, 1 repeat myself,
babble ; nabeak, repetition,
encore.

nabadega, 1 kill, commit mur-|
der; nabadoo, 1 kill it.

nabel-

I

\nabiok, a male

NAB

warn the hunter,

abedabokiteskumi, 1 am tripped
up by a trap.

nabedogwoluk,] hook him,catch
him; mzbfdagmzdoo I hook it
on.

nabedokpi, 1 am caught by the
head or horn.

\nabedoktesin, 1 am caught by
the clothes.

nabegesigun, a cloth pattern ;
nabooegakun,

{)orcupine.

nalbesk, a male bear.

inabesum, a male dog or fox,

{nabetelétc, a male salmon.

na/ugnt on, a brig, ship, (a male
schooner.)

nabimtumadéek, we proceed

nabadegd poisonous,that Whlth’ Indian-file, single-file (nabul-

kills. ;
nabdkium, 1 wish, wait, long. |
nabaguagun, a trammel, hang-|
ing potnook, beside a fire. |
nabagwededek, it is killed, des-
troyed. [
nabagwik, a male mink.
nabaktak, 1 flatter him,
nabaoo, a cock, the male of|
birds). }
nabeak, a male whale, porpoise,|
or seal. 1
nabedabokteskigun, a trip-stick
stumbling-block ; a stick or
string placed across a path to|
trip a passing animal, and|

aookwodéek).
nabludak, 1 imitate his voice.
nabasumase, 1lie down, prepare
to go to sleep.
mabei, 1 sleep, go to slee{w ne-
Jinpe, 1 am going to be
jmabijétce, 1 doze, take short
naps of sleep.
nabludum, 1 mimic it.
nablugawa,l follow in the tracks

of others; nablugaook, 1 fol-
low him,

\nabogwa, 1 pattern after; nabog-

igun, a model.
naboklestoo, 1 fell a tree in a
chosen place
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nabooegase, 1 imitate,
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nadadase.

nabudagwenigun, a basket,bale.\nadodega, 1 am a skilful search-

nabuktakun, a snare.

nabogun, a stick or string on
which
carrying; nabum, 1 string it
on a mabogun, or fish-string;|
nabogunum, my fish-string;|
uknabogunum, thy fish-string
nabogwa, 1 string up fish,

nabogwa, 1 am copying, com-|
aring, patterning after; na-
ogwadoo, 1 make it by a
pattern. |

nabogwemk, comparison, imi-
tation, |

Nabuskanuk, Pr. n. St. Mary's,|
N. B. The place for string-|
ing beads.

nabuskwa, 1 string beads,

nadabe, 1 see clearly, have|
practiced eyesight; nadalkeg-|
wi; nadabean, 1 see dis-
tinctly through them (glasses)

nadadase, 1 am intelligent,
wise; nadadadum, 1 know
what to do.

nadadaga, 1 am a skilful
marksman,

nadadasude, wisdom, skill
ability.

nadagunoodum, 1 am a great
news -monger, know every-
thing.

nadal, (adv.) in that place.
nadaledadum, 1 am suspici-
ous.

nadaltuklesin, 1 fall and sprain

va joint; (2] I meet a dis-
z:})poiutment.

nadankooa, 1 go to market, to
do business.

fish are strung for|nadooddega,

er, a careful, persistent hunter
nadooaldimkawa, charity,

I am charitable,
kind-hearted, generous; ma-
dualuk, 1 entertain him freely,
give him assistance.

nadooigun, a needle for filling-
in snow-shoes.

nadooptoo, 1 go to bring it on
my back.

nadunkooktumades, 1 am care-
ful, saving.

naea, I appear around a point
in a canoe; naease, 1 show
myself; naeak, a canoe em-
erges, appears around a point;
nasugooe, 1 come around a
pointin a canoe,

naeadase, 1 am shown,

nagadoo, 1 display it, hold it up
to view.

nagabegesin, 1 lie stretched out,
in full view.

nagabetulow, a hake (fish);
Eossibly another name for the

addock, with a black line
‘full length.’

nagabe, (nagapun), Ilook along
it, take a range along it; I
see distinctly; nagogaptum, 1
look along it to see if it is
straight.

nagade, 1 shoot it with a bow
and arrow ; najinkade, 1 am
going shooting.

nagase, 1 show myself over the
top of a hill.

nagatkelumak, 1 am abashed by
his presence.

nageboogooet, a pollock; a fish

nadawokiumi, 1 go begging.
nadie, I am intelligent, wise;

whose dorsal fin extends its
entire length; pestum.
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nagegadov, 1 spread it out,
spread out a mat for a seat.
nagi, my flesh; kagi, and wagi,
thy and his flesh (applied on-

ly to the human body ).
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najegai, I am about to build a
camp,

najelusugwood, I am about to
visit my wife's parents,

najemukiakunéte, a bat,

nagoaptum, | see the first streak\najenak, 1 set out to hunt, kill

of daylight; nagoewek, day is|

breaking.

nagoase, 1 travel by day; nagok-
leskum, 1 reach it trmellmk
by day.

nagoinsodega, 1 wait for day
light.

nagointoogwa, 1 hunt seals by
day, nagogwa.

nagokose, 1 sleep in the daytime.|

nagoset, the sun; nagosajélc, a
mock-sun, ‘sun-dog.’
nagosetawa, a watch, clock.

naguak, a day, the present day.|
naguenume, 1 have a day to|

myself.

naguk, further; nagugal further
on,

nagum, my feet swing free as |
sit, do not touch ground

nagun, k, a slat running full
length of a canoe, inside,

nagunskudaga, 1 trim trees full
length.

naguosadoo, 1 shove it in, force
a stake down into the mud.

naguosase, 1 step into some-
thing soft (snow or mud).

naimicooae, 1 make my appear-

ance over a hill; naimicoo
adoo, 1 make it apper over the|
top of a hill.

naimtumae,, 1 appear around
the turn of a road.

najé, a prefix signifying that
the action is about to take
place ; changed to naje, for

euphony.

him, attempt to seize
imprison him,
najenol,1 am going to hunt you.
umﬂ/’: me, 1 set out to shoot
fowls.
1;1:(/'(’/’()():‘, I am about to dream.
najelugualuk, I am about to
awaken him,
najiltcakun, a glove,
najimsunagumaga, I am about
to mend snowshoes.
najinkade, 1 set out to shoot
with a bow.
najinpi, 1 am about to go to
sleep; najinpasumase.
najipkasabea, 1 go fishing.
najipkusikpadaga, 1 set out to
kill, to commit murder.
najitkisume, 1 am about to go
in bathing (Zigisume).
\nakabet, a boy arrived at ma-
turity, puberty; nakwet,
girl at the same period.
nakaje, I am indolent, dilatory,
lazy; makajigumik, 1 cause
him to be lazy.
nakalagadoo, 1 am accustomed
to it; nakulodum.
nakalébe, 1 shovel up the snow.
nakasanskasé, 1 work rapidly
with my hands; naksage, 1
grow up quickly.
nakasuabadoo, i extinguish
fire by pouring on water.
nakasuadam, 1 quench fire by
scattering the embers.
nakasuam, 1 quench fire; naka-
sugwak, the fire is low.

him,

|

d
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nakatkeltum, 1 neglect it,

nakpudadoa, 1 lighten it(a ship)

nakselegase, 1 walk fast,

nakjézi. I am light (not heavy)
nakowoola, 1 carry a light
load; mnakadoo, 1 make it
light.

nakskook, a virgin, (nakskw).

naktooa, 1 trinmph,

nakugal, farther on,

nakulans (negulans), a barn,
from Fr. ‘la grange.’

nakulimk, alone, forsaken; na
kuluk, 1 leave him; naktum,
I leave it,

nakuloowa, 1 out-strip competi-
tors, win the prize,

nakulselum, 1 hear it often;
nakulagadoo, 1 am accustom-
ed to it, nakulagadumkawa,
a custom,

nakummae, as soon as, at the
same time,

nakumaseak, it is easy, easily
obtained; nakwumaksum,
have a good opportunity.

nakumelooa, 1 am glutted, sati-
ated; nakumelooae, 1 vomit,

nakun, k, a slat, thin piece of
wood.

nakunaba, I go for water; na-
kunamak, 1 give him a drink
of water.

nakunam, 1 dip water out of a
bucket.

nakuname, 1 drink, am a drink-
er, a tippler; nakunamum-
kawa, a drinking-bout,

nakunbak, a flood,

nakunega, I bail out water; na-
kunegun, a bailing dish,

nakmwlmumc, 1 dip up water
and drink from a cup.

nakuneak,it(Inan.G.)grows old.
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nakunipkwadoo, 1 take up a
handful of anything,
nakunowse, 1 nurse, suckle,
nakunusalk, I sooth him, nurse
| him, lull him to sleep.
\nakwitk, the vessel is light in
| the water.
|nalabedaga, 1 chop wood, fire-
wood; chop it up small; nala-
bedam .
nalage, 1 move along easily.
nalagigumék, earnestness, dili-
gence, steady application,
nalamasoogwa, 1 wade up-
stream; bopkusoogwa, 1 wade
down stream,
nalegitkoonodoo, I tear limbs off
a tree.
nalkon, k, a comb, fine-toothed,
nalkose, 1 comb my hair,
‘mll&':vagaduo, I draw a sword
out of a sheath.
{nalmoktame, Lstrip the flesh off
| an eel with my teeth, holding
the backbone in my hands.
\nalogegel, the moose browses,
strips the branches off the
trees,

nalsegum, 1 scrape it,

namase, 1 go before the wind;
namooesoogwe, 1 paddle with
the wind.

namooenum , 1 smooth it down;
namooem#k, petting, endear-
ment,

namun, the lee side; namunook
to leeward, with the wind ;
ooldun, to windward.

namiciiodum, 1 go uphill until I
see it.

nan, five; (cf.Otchipwe nannun)
nanéek, there are five of us;
nanijik, five of them (An.G.)

nankel, five of them (Inan, G)

|
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nanebunkik, five years; nane-
buna, 1 am five years old;
nanegunak, five days; nanu-
gumek, we go five in a canoe.

nanamadoo, 1 rock it swing it ;
nanamteskek, 1 trot him on
my knee; nanamkogwa, 1 sit
on the ground and sway back
and forth.

nanamikices, the smallest plov-
er, snipe.

nandem, everywhere,

nandemen, immediately,

nandumigawalc, a large count-

er in playing the game of]

altestakun,

nanema, 1 hunt loons, ducks or
divers,

naninskak, fifty; naninskuge-
bune, 1 am fifty years old.

nankumalea, 1 go immediately;
nankumitcoogwea, 1 come im-
mediately.

nankumeu, go immediately,

nankumddega, 1 persevere, in-
sist.

nanunkik, it holds five (An, G);

nanunuman, it holds five,
(Inan. G).
naoo, four,
naookt, one, naookta, alone,
single.

naookta, all one, all the same.

naooktanti, 1 kill one; tegelan-
71, 1 kill but few.

naooktadumeéek, we two think
alike regarding it,

naooktagiskuk, all day.

naooktajik, a silver dollar, a
dollar,

naooktalkegooi, 1 have but onel
eye.

naooktawistoo, 1 talk to myself.

naooktaboogooik, it stands alone,
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{ Pr.n, Big Pond, on edge of

Bras d'Or, C. B.
naooktabillcase, a span.
| e . .
naooktegit, an only child.
\naooktegadaloogwa, 1 hop on
| one foot.
naooktinskak, ten; the word

used in counting is m'liln,

and the word used in combi-
nation is metlas—for example:

I am ten years old, metlasebu-

nae ; there are ten of us,

nauktinskaksooltéek; ten men,
m'tiln ulnoosijik.

naooktegit, one only,

naooktigumak, (naocoktikpak), a
years growth of a tree; nauk-
tinskegiguak, ten years’
growth,

naooktitpak, all night; nauktil-
kwak, all the autumn,

naooktoogwalugwa, 1 am alone;
naooktooktum, 1 do it without
help; naooktooktase, 1 doit of
my own accord; naooktoodek,
it is single.

naooktoogwose; 1 sleep alone.

naooktopskek, a ball, kernel nut.

naookt-elagoodéek, we are first-
cousins,

naookte - nikskamawedalumool -
ek, we deem thee God alone,

naookt-iptcilesabawin,thou only
art most holy,

naoonuk, 1 cannot reach him
with my hand.

naoopegate, slender,

pliable ;

naoopogeak. it bends down.
naoosuk, a gentle breeze; nawa-
skal, he fans it with his wings;
[2] the first spring fowl comes.
napawa, (nabawa), I am engag-
ed in stringing something.
napuskwa, 1 string beads,
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napka, 1 compare, pattern after,|nastubakunegalk, I put a string

copy. | on a bow.
napkak, 1 represent him, am his\nastuognogwddoo, 1 place one
agent, string over (above) another,
napoonaookw, 1 succeed him in|nasulagunegi, 1 set dead-fall
office, | traps.

naplesk, it falls in the same|naswmiskadoo, I putupa frame-
maunner again; napleskum, II work, raise a frame.

go the same course. |nasumiskadakun, a frame.
nas, three; (old form) nasumpegadoo, | cover it with
nasabedakun, an ear-ring. water,

. |
nasabegaluk, 1 put a stringnasun, a rush, reed, bull-rush.

through it. (An, G.) \nasunigun, an Indian dress.
nasadoo, 1 put it on, hang it on|Nasusoode, the Trinity.

something, harness a horse. |naswokpedak, 1 sit astride of
nasankajik, three folds, plies,| him,

leaves of a book. (nasowigunega, 1 put the needles
nasapse, I go home to make| inthe stitches, pick up the

porridge, for myself, (esaba).| stitches.

naseamkak, muddy. natakumaloogwa, 1 drift ashore
nasedoo, 1 build it on something| with the tide.
as I make it, |natakumsin, 1 drift ashore be-
wa, 1 examine, tend traps| fore the wind.
or snares, nalakumatkasi, 1 get out of a
nasegwek, it grows on some- swamp unto firm ground.
thing. \natakumambkudogwa, 1 am

nasijik, three of them; (An. G.)| driven ashore, beached.
nasiskel, (Inan.G.); nasootka-\natakumegunam, 1 swim ashore;
doo, 1 make it three-stranded.| wnalakumisugooe, 1 paddle
nasinskak, thirty; nasinskuge- ashore,
bunkuk, thirty years; misi-’tmlala:zwk[nmi, I go begging;

nskegoogoonit, the thirtieth| nalowa.

day of the month. {natkabea. 1 take up a net out of
nasipskam, 1 put a handle on .'11 the water.

knife. |natkadase, 1 am brought up out
nasogwaddkun, a finger-ring. | of it; natkalimk.
Naspaddkun, Pr. n., Prospect, natkadoo, 1 bring it up out of

near Halifax. | something; natkaspegadok, 1

nastek, it is held fast, naspit, he| take him up out of the water.
is fastened; mastesk, (adj.)natkagwemit, he refuses my
fastened. | invitation to take food.
nastubaiun, a howstring, \natkalooskadikun, a piece of
nastubakunayéle, a hnrp-string,‘ mud and roots brought by
fiddle-string. ' beavers up unto the bank that




e W E R

NAT

they may eat the roots hidden|
in it,

natkasome, a landing-place for
otters or beavers, (2). for a
canoe,

natckujae, I am dimly (indis-
tinctly) discerned; natckujase.

natkedum, I am about to read
it, count it,

natloodumoodijik, they (ducks)
are decoyed ashore,

natpase, 1 am going to sit down;
kedubase.

N
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nebadeskum, 1 walk at night,
nebadesumi, 1 cook rice over
night; nebakloga. 1 sail by
night.
nebadlasoodumei,
night.
Nebadlasoodumumk, Christmas;
church night, prayer-night.
nebadlmegudum, 1 scold by
night, give curtain-lectures.
nebebetoodje, a necklace; upskoo-
soom, sumoomimk, prayer-
beads.

I pray at

natpoona, 1 take my prnper!nebabe, I hunt by night; nebk-

seat beside him as his wife;
natpoonel, she takes the seat
next below him; [spoken of a
maiden who has gone over to
her future husband, and has
thus completed the ancient
ceremony of marriage. ]
nauksamakun, kindling-wood.
nausuk, the wind blows cool.
nawakal, he blows cool; [a re-
mark made when the first
bird of Spring is seen flying
overhead, it was a common
saying that the first bird
brought a change to cooler
weather; kaklogwak nawaki-
ik, thunder cools the weather.
nawegwadase, 1 fan myself;
nawegwedak, 1 fan him,
nawegwedasoode, a fan; naweg-
wedasimkawa. coolness.
nawekatat, it is four - footed,
a quadruped; naunkik, 1 have
four,
nebabe, 1 keep watch all night;
nebabimk, keeping watch,
nebadal, 1 eat by night; nebase,
I travel by night.

soogwa, 1 paddle by night,
nebé, a leaf; a cabbage is nebél,

nebék, means leaves.
nebelespi, 1 rest on one knee.
nebedualuk, 1 shoot it on the
wing; nebedalagik, 1 shoot
them by night; nebetuedaga,
I catch something thrown
through the air, (a ball);
nebetuedam, 1 catch it flying,
(a bird).
nebeloktagunaget, 1 set traps by
night; nebagwa, 1 hunt seals
by night.
{nebeman. a bush-cranberry,
(nebesokun, a rod, pole.
nebése,1 doctor myself; nebélool,
I nurse, doctor, treat you.
nebesagumiki, a grove of small

hard-wood trees.
nebijegwi, 1 anoint my eye.
nebiktabegea, 1 sing by night,
|nebi/kwsz. I am doctored.
(nebitkwaguna, a fork for eating.

| (2) a pitch-fork.

{nebugwedadum, 1 value it high-
ly.
nebukt, the wood, forest.

nebawisk, moonlight,

nebukiak, he teases, begs, coaxes
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around, (said of a dog or cat

at meal-time. )

nebulespe, 1 tie up a foot, hob-

ble, (2) I rest on one foot.
nebunedadum,
carefully.

nebuniskadoo, 1 shut a jack-

knife,fold it up.[zl unjoint it,
nebunoojadoo, 1 double 1t up,

nebunutkopkaluk, 1 pinch him;
nebunutkopkupk, he seizes his|

clothes with his teeth,
nedabe, 1 begin to sit alone,
nedadeskak, 1 start him, frighten

him; (nedeak).
nedadesin, I am a skillful dan-

cer.

I attend to it

13— NEG
or domestic animal.
nedowiktantaga, I am a skilful
hunter,
nedowena,l how to die properly,
(like a man).
nedowepape, 1 am very playful,
good at games.
nedowinskwi, 1 know how to
defend myself; nedowankwa-
wajik, 1 take good care of
them,
nedowinskoomi, 1 am witty,
have ready answers.
nedownumi, 1 am tidy about
home, keep my place neat.
nedoo@ 1 am a scout, a spy;
nedooamkawa, a scouting ex-

nedadoXta, 1 am a skilful] pedition,
cook. nedooagwa, 1 hunt,
nedadowa, 1 am a skilful beg-nedoodumi, 1 dun, demand

gar,

nedadugam, 1am skilful with
bow and arrow.

nedadunua, 1 am a skilful
story-teller,

nededaga, 1am a skilful chop-

er.

neg'a,g&e, I am ashamed; nedag-
adase, 1 feel ashamed; nedag-
oktase,am ashamed of myself,

nedaje, 1 am lonely, lovesick,

nedawa, 1 am expert, skilful,

payment for a debt,
nedooéska, 1 sell, trade.
nedooéskimk, selling, the act of
selling anything.

nedoogule, 1 goa-hunting; am a
provider; a parent-bird.
nedoolik, it is scarce with me,
I lack it.

nedoomskwa, 1 hunt beavers,
nedoodgwasa, I hunt porcu-
pines,

nedoobk, a forward rib of a

wise; used chiefly as a prefix.| canoe; mimkooskawijit, the
nedawagadega, 1 am quick-| hoop-shaped ribs; nédookicéle,
witted, expert, capable,| the smallest ribs at end of a

handy, a good workman.
nedawagadoo, 1 am a skilled
gunner, (the word applies to|
any instrument),
nedawef, he begins to talk,
speaks distinctly, cleverly.
nedeiak, 1 frighten him away.
(applied to wild game),
kwedeiak, 1 frighten a child'

canoe.
nega, now, contracted from
negale, negajawa, belonging
to the present.

negabegwa, 1 am blind; negabe-
gdluk, 1 blind him.
negabegwaimk, blindness.
negabe, 1 see dimly, indistinct-
ly; (negaplega).
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negaduodultimk, a
race on the water,
negajawa, belonging
present. See nega.
negakun, a measuring-dish,
negdlioogon, a comb,

boat-race,

negamudoo, 1 fatten it; negam-

wlk, 1 fatten him.

neganase, 1 go ahead; neganak,
I place him ahead; neganadoo

I take it ahead.

negenea, 1 sail ahead; negan
oklegal.

neganeboogooase, 1 stand ahead

neganeagunudum, 1 prophesy,

foretell future events.

neganik-lcije-tegawénoo, a seer,

prophet.

neganiklabegea, 1 start, lead the

singing; (neganase).
wegankidum, 1 send it ahead.

—~114—
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[negula, this; (applied to both
genders without variation. )

negulwajooe, 1 play ** blind-
man’s-buff;”’ negulwale, the
one who is “‘buffed.”

negum, he, she; negumoo, they,

| them.

lnqmmumi, I perspire, take a
sweat; negunumaook. I cause

| him to perspire.

negwasadoo, 1 thrust it into

| something; megwasase, 1 go
in,

negwasaluse, I thrust myself in,
intrude ; negwiksédogwa, 1
run a splinter into my flesh.

niil, my own property: nénawa,
néna.

inejan, my child; nejink, several

| “children.

mejijuik, it drips; nesijuik.

|

|
|

negankoose, 1 dream about thejmejinicek, fish-spawn, roe.

future,

neganus-kulokowele, the morn-

ing star; okladapun.

neganowlegega, 1 am a guide;

(neganase).
negantook, ahead, in front of.
negatlunawa, a foot-race; a raee,
negalunawasum, a ‘‘trotter,”
horse or dog kept for racing.

negéajoo, a calf, young of a

moose or cariboo.

negédoo, 1 bring it up; (said of

achild or any young animal).
negogul a spear,

barb).
negoktaga, 1 spear fish,

negoo, 1 go and bring home

venison, moose-meat.
negoogulasin, 1 have hoar-frost,

rime on my clothes or beard.
negooskwa, | go for bear-meat,

a

a salmon-
spear; (plural of negok, a

lnejintcumit, it has spawn on it

| “orinit.

inék, my home, my wigwam

\nékpae, my home is being flood-

| ed with water, (a common
occurrence as wigwams were
not floored).

nekskitpakpe, 1 am seated in the
dark, hidden.

nekskoomadoo, 1 dissolve
melt it, melt a metal,

nekskoomak, the snow, ice is
melted.

nélajoo, real, genuine; mélajoo-
n'sés, my own brother,

nelajea, 1 am sociable, genial,
make myself at home.

nélé, my navel,

nelegiptuni, 1 hold it between
my fingers.

nelegoktam, I split it,

Neliksak, Arichat, split

it,

up,




NEL -1
cleft
cliffs.

neliksedai, 1 have toes, divided
feet, (cloven feet),

neliksedanul, my toes,
neliksuktaga, 1 am engaged in
splitting wood.

néloo, my food.

neloomovabadoo, 1 moisten it,
wet it, damp it.

nelumoos,my hushand’s brother,
or my wife’s sister,

rocks, steep, broken

nemagaga, 1 hill potatoes,
or hoe corn; wnemagam, 1

make a hillock,

nemaktuk, ahill; nemakumegek,
a knoll.

nemakun,
journey.

nemamkadoo, 1 fill it heaping
full.

nemamkeak, full, heaped.

nemampasum,my pouch pocket,
from Fr. ‘ma pouch,’ nooje-
poode, moolsawa.

nemedaga, 1 have eye-sight,
power of vision, can see;
nemedoo, 1 see it.

nemese, 1 see myself in a mirror;
nemimk, vision,

nemewa, 1 look at things, take
notice.

nemi, 1 take my provision for
a journey.

nemkudae, 1 vomit, spew out.

nemlasin, 1 float out to sea;
nemlawase, 1 put out to sea;
nemlaboksin, 1drift out to sea
from the shorein a canoe.

nemlawadase, 1T am put into the
water; nemlawadoo, 1 put it
into the water; nemlawaluk,
I put him into the water.

nemlawaluse, I go into

provision for a

4

the

15— NEN
water.

nemnogun, a yellow=bhirch tree,

nemlanskega, 1 jerk it up on
end.

Nemlegowak, Johnston,
Bras d'Or lake, C. B.,
sitting place.

nemtoogwase, 1 sit up, rise to a
sitting posture; kakumase, 1
stand up, Imper. Sing. nem-
lcase ! get up!

nemicadoo, 1 set it upon end.

|nemicenogwadase, 1 am placed

| crosswise; mnemiceneboogwek,
crosswise; nemicenoklek, a
cross-bar, thwart,

nemtukalooasit, he coeks up his
tail,

nemltukistakunasit,
up his ears,

nénm, i, my, me; nénen, we, us,

nénadooa, 1 spear in the mud at
random for eels; feel around.

nénadooadega, 1 am feeling
around,

nénadooimtaooijik.
trying to track me,

nénadootkicemsit, it (the dog)
is feeling around for fleas.

nénadunawa, I feel, feel about
with the hands, touch; nenad-
unum,

nénagie, 1 am in a hurry; nén-
akawistoo, I speak rapidly.

nenagwisk, a cranky thing,
tipsy; menagwitk,

nénak, 1 am acquainted with
him.

nénasagunoodum, 1 spread the
news; nénasamkadoo, I
spread it (sand); nenasalugik,
I separate them; mnénasudes-
kakik, 1 drive them apart;
nénasatkunoolkik, 1 divide

on
the

he pricks

they are
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them into shares; nénasooipse,
I pick and choose, making a
selection from many; nena-
susk, separated by the wind;
nénasukogwek, separated by
water,

nénase, 1 know myself; nénul, 1

know you; nénookse, 1 am
known,
nénasugilicimk, division, sub-

traction, (separation).

neneskunanalookse, I am bruis-
ed and blackened; neneskun-
antose, 1 heat, abuse myself.

nenestowenokse, 1 am in danger,
nesanokse,

nengadabe, 1 trot,

nengajae, 1 am weak, feeble,
pregnant; (nenestouwae).

nengasae, 1 am feeble, bruised.

nenkase, I stop at a place, re-
main; nenkadesk, it stops;
nenkadoo, 1 stop it.
nenkaboogooase, | stop.,

nenkiga, 1 stop it with my
hands.

nenkiwistoo, 1 keep silence,

nenkibuse, 1 tremble, quiver,
move too and fro.

nenkiptinakun, my hand
trembles

nenkipitkalukwa, my teeth
chatter,

nenkutaluk, 1 check him, rein
him in, hold him by a string
or leash,

nenkubaktesk, it is the turn of
tide; (nenkubak, Adj.)

nenooase, 1 perceive it myself,
have keen vision,

nénooedadum, 1 remember it,
recognize it.

nénoosaptum, 1 go to see it.

nénookse, 1 am known; nénus-
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tum, 1 know it by the noise it
makes,

nentowak, it is a pity, strange;
nentowase, 1 am sad.

nénwedadum, 1 remember, re-
collect,

neoolooskek, the mud is dry,
baked.

nepsabega, 1 swing high, (2) I
raise the voice in singing;
nepsase, 1 go up.

nepsadoo, 1 raise it up, hoist it;
nepsadilije, they raise their
eyebrows; nepsegadoo, 1 roll
it up; nepsegwodum, 1 pry it
up; nepsupelum, 1 hoist it up
with a rope; nepsulum, I hold
it up.

neptu, 1 have a stitch, sharp
pain in my side,

nesae, 1 suspect the approach of
an enemy, feel suspicious.

nesabadum, 1 make pudding,
mush, mortar; (2) I cook
porridge, I stew,

nésabega, 1 swing down by a
rope.

nésadoo, 1 lower it down; nés-
agase,l godown hill;nésadimk,
a descent.

nesadoo, | cure it,

nesaklesk, the trap springs,

nesakun, a weir, trap; nesakun-
atkul, weir-stakes.

nesamukwe, 1 drink.

nesdse, 1 am afraid in the dark,
fear an apparition. See fewose.

nesdnk, dangerous,

nesdwa, 1 feel somewhat alarm-

ed.
nesea, 1 drop down, fall; nesega,
I let it drop; lower my sail.

nesel, it lolls out its tongue,
pants.
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nesijooik, it pours down; nesku-
magek, descending ground.

nesinskase, 1 reach down with|

my hand.
nesioo, downwards,
nesipkume, 1 slide downhill.
neskadasin, 1 breathe my last;
slide down the slope.

neskitpagase, 1 travel in the
dark.
neskuimak, he answers our

salute when we hail him at a
distance,
neskuman, a brooch, ornament.
neskumasoon, a woman's
shoulder-strap.
neskumi, 1 anwer back saucily.
neskusooa, 1 climb down.
neskuwa, 1 dance the magic
dance, chanting a weird chant;
while the rest sit around giv-
ing g,ultur'\l responses at ap-
Eropnate intervals — akck,a-

neskwi, 1 defend myself when
attacked,

nesogom#kea, 1 slip backwards
as I climb a sand hill.

nesogwa, 1 catch eels in an eei-
weir, trap.

N wgmid: name of place near
Liverpool, N. 8., the place of
eel-pots,

Nesogwakade, name of a place
below Lawrencetown N.$S.,
the place of eel-traps.

Nesogwitk, the pomtauuing out
between Starr s Point and
Cornwallis, N.

ntsokopskadoo I break down a

stone wall,

nesoowa, 1 am shy, modest,

nestooaboogua, 1
nestooaimék,
nestooadase,
nestooea, 1 awaken;

nestooekelooswokun,

17—
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like a fox.

nespe, I am at home, remain in

| the camp to take care of it;
nespedum, 1 sit in it.

‘nepr akun, bark used for smok-
ing mixed with tobacco, the
bark chiefly used was that of
m'kwobek, the red willow.

nespedepe, 1 am in the same
place with it.

nespegadoo, 1 bend it down.

nespelum, 1 lower it with a
cord,

nespiskalejik, they spring up
and grow together

nespugim#kik, I count them all
together,

nespukskijenooe, I am born with
it, born in sin,

nespulooajul, he praises them,
magnifies them,

nestaklek, a hanging strap or
string.

nestase, I am wise; I understand
what I am reading or talking
about; mestak, 1 understand
him; nestooea, 1 am becoming
wise, regaining consciousness;
nestaicik  ulnooga? do you
understald Micmac? moo
nestulu, 1 do not understand
you; nestuin? do you under-
stand me ? mogwa, no.
preach, de-
clare wisdom,

knowledge, wis-
dom,

I am awakened,
have intelligent thoughts.
nestooaluk,
I awaken him.

words of

frightened.
nesovwedoodum,

I slink away

wisdom, sound doctrine,
nestukse, I am understood.
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nestumalsaoose, 1 make myself
understood, am my own in-
terpreter,

nesoonul, legging straps for
attaching the leggings to the
belt. [in former times the legs
were encased in two separate
leggings, suspended by
nesoonul).

nesoobgwase, I go between, in-
terfere; nesoodkick, it is plac-
ed between.

nesoobgwastoogwek, a point of
land at the junction of two
rivers.

nesoodkpedak, 1 sit astride of
him; mnesoodkskak, 1 straddle
him, mount him,

nesudum, 1 am anxious, con-
cerned.

nesugdpskea, 1 slip down from
a rock; nesugomkea, 1 slip
down a sand-hill.

nesunam, 1 wear a waist-cloth,
a garment worn in ancient
times around the waist and
loins.

nesunk, an ancient waist-cloth;
it hung as a short skirt cover-
ing the tops of thé leggings.

net, this, nel na, this is it,

netkwikl, a meadow.

netolow, (latolow), the male of
domestic animals.

netluse, my eyes are full of
smoke; netludek, it is full of
smoke,

nelckedegel, a healing medicine,
(2) it 1s healing, soothing.

nelcoos, my wife's brother-in-
law,

néwadoo, 1 dry it up, wipe it
up; néwaik,a drying place, a
flake.
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néwaklook, ashore, on the dry
land,

néwasik, the river dries up,
runs low; newedestoo, it is
low water,

newegiskuk, dry weather, it is
a fine day.

newomkitk, a dry piece of land;
newomkasik, the ground has
dried up.

m’.'mpki[}, a dry rocky bed of a
stream.,

nibesokun, a twig, a rod; nibeso-
kuntak, I switch, whip him.

nibuman, a bush - cranberry ;
nibumanokse, the bush -
cranberry shrub.

nsbun, last summer; nipk, sum-
mer,

nigéajoo, a yearling, moose, or
cariboo.

nigumalc, my comrade; nigu-

madéek, we are comrades.

‘m};unak, my home, my wig-

| wam; nigunen, our home.

|migunegi, I dip my bread into
| syrup, molasses or fat.

‘m\'jc’uvcsoon, my namesake.

nik, it springs up, grows
(a plant sprouts).

Nikskam, God, the all-father;
nikskameélc, my ancestor,
grandfather, used in address-
an old man.

niktooadoo, 1 divide it; nikloos-
um, I split it with a knife;
niktoodam, cut it with an axe.

nM’/nm’fsrdunik. the current
divides into two channels, or

forks off;

l

[
i

|

niklovadéek, our

paths diverge.

niktoobgunetc, a two-year old
moose or cariboo; (having
forked horus).
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niklooéboogwek, the forks of alndgum, 1 cough: ndgumimék-

river; niktooomkitk, the water,
divides and flows off separate-

ly.

niktooége, the part of my body
where the legs ‘fork off,” the
loin,

niklooegigun, a spear for catch-
ing lohsters; a forked stick.

niklooik, a fork, crotch; nik-
tooak, it is forked; nikfoo-
Oktum, it seems forked.

niklooikicétckul, a pair of com-
passes.

nikiulnéle, a tern, small gull
with swallow tail.

niklcebutkiga, 1 harrow land,
roughen it.

niklcebutkiguna, a harrow, con-
torter,

nikicebuluadoo, 1 curl it, twist
it up.

nikicebuloo, a curly - headed
man,

nikicooegase, 1 bristle up.

nimke, 1 coax, entice, allure;
nimkimk, enticement, tempt-
ation, coaxing.

n'kabégwadakun,
that binds, abribe.

n'kanigwom, a deserted wig-
wam, house,

n'késtem, my prisoner, my
slave,

n'kooda, like, similar to, all one.

n'kule, leave me, (Imperative
from nakulin).

n'kunegun, a bailing-dish, dip-
Eer; (nokunegun).

n'kunabade, a well, a spring.

something

n'kwajelc, my younger sister.
»'kwdl, my partner in mischief,
‘“ brother devil.”

awa, a cough, the whooping-

’ cough. )

\nogumow, my relative,

nogumakade, the place where

‘ my relatives dwell.

(noguptele, 1 get something be-
tween my teeth.

noksae, 1 grow up rapidly, age
rapidly; noksase, 1 go on
rapidly.

noksabunse, 1 wear out clothes
rapidly; noksegé, 1 build a
wigwam quickly.

noksaptega, 1 am sharp-sighted:

noksanumi, 1 am nimble,
alert,

noksedase, 1 think quickly;
noksenoogwodesin, I am
()l’uick-tem ered.
noksedestasik, it is quickly
made; nokselukwa, 1 work
rapidly.

noksetagalut, he is quickly

angered, irritable.
noksenooagase, 1 rise up quickly
noksenoogwesk, it blazes up
uickly.
noksenipk, early summer,
noksesikw, early spring.
noksinpedega, I cure quickly.
|noksit, what is underneath.
\noksitkwak, early autumn,
|moktcit, he is moderate,
comes tame,
{noktculk, 1 persuade him, tame
him,
noobmkwamek, bottom cannot
be reached with a pole.
nootkwabdk, half tide.
nouskwabesimk, an equal div-
ision. halving, sharing.
nouskwalujik, 1 divide them;

be-
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nouskwadéek, we two
ate,

nouskwaldimk, division,
ation,

nouskwenadoo, 1 tear it into two
pieces.

nouskwogwadoo, 1 split it. ’

nouskwogwagitakuna, a rip-
saw, whip-saw. !

noutasa, I am exhausted, weak|
from fasting.

nowoo, near,

n'galow, a gallon
(from Fr.)

n'pakum, my back; n'pakune-
gun,my hip bone.

n'pésoon, my medicine,

n'pugilicigun, the arm-pit.

n'pulakun, the lower part of the
abdomen.

n'pusan, the sleeve.

n'pusawigun, the breast-bone,

n'puwokun, death,

n'sdkidkun, a testicle.

n'samoowgowokun, drink,

n'sanoksoode, danger,

n'sebunkuk, in three years’
time; »'sugunak, three days
and nights to come.

n'sedun, my throat, voice, lan-
guage,

n'skowokun, a sort of magic
dance during which the per-
formers sang ‘‘¢oonateo-kwo-
noode, etc., . " end-
ing with “‘a! -wé-a!” shouted
staccato,

n'sokunélc,

separ-

|

measure,|

a three - year - old

moose or cariboo,
n'soodk; the point of land be-
tween the forks of a river.
n'soobkoogwawdk, the residents
of a point of land.
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separ-|n’sum, my niece,

n'lagobawoode, bashfulness,
from nedagae, 1 am ashamed.

n'laledaswokun, my thoughts,

n'té, my dog.

n'telkamkoomk, my party, my
side, from elkamkook.

n'tlamtoonkoo, the inside of my
mouth,

n'toogoolooéme, my hunting-

ground.
n'toogum, my louse, vermin,
n'toos, my father’s brother,

(my uncle); »'kulamooksis,

my mother's brother,

|N'tuagwokun, Pownal Bay, P.

| E. I, good seal-hunting-
ground,

n'tublooémeé, our army, host;

i wdsogawa n'tovblook, the
heavenly hosts.

ln‘lm{a ajan, my forehead.

|’ towloogwokunul masowadasi-

kul, an industrial exhibition,

where everything is shown

up.

|noodae, 1 lack. fall short, am in

| need; mnoodak, it is not
enough,

noodadoo, 1 make it short, am
in arrears; moodaloogwa, 1
leave the work unfinished.
noodagunudum, my messenger,
news-gatherer,
noodagwa, 1 tend the pots;
| noodanumakun, a cook-house.
(noodunkooi, 1 provide for a
company; noodoktekumooa, 1
guide a party.
noodapksudaga, I am a writer,
a scribe, a secretary.
noodaska, 1 dig out beavers or
muskrats,
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noodow, what has been passed
(time or space); noodek, what

is behind me,

noodumaodakun, 1 use it: nood-
short of

owloogwa, 1 am
money, cannot pay my bill.

noodowoola, 1 carry loads, am a

porter, peddler.

nooduwegaje, 1 sketch, take
photographs.
nudaptum, 1 judge, oversee;

nudaptaga, judgment,
nudawistoo, 1 am a lawyer,
speaker.

a

noodumi,l hear news, learn of|

it; noodumuk, it is heard,
re}mrted.
noodumm, 1 hear it; noodul, 1

hear you; noodak, I hear him,

nooek (nowek), a breeze, caused

by something passing swiftly
through the air,

noogdmkigedk, a soft sandy
place, quicksand; nooguma-
kiel, 1t is soft, mellow.

noogdpskagitoo, 1 grind up a
stone,

noogumilc, my grandmother, a
title of respect, used as the
English word ‘aunt.’

noogumkenak, brown sugar,
(distinguished from Ilump-
sugar),

noogwadega, 1 set fires.

noogwadoo, 1 set it on fire, burn
it; reduce it to ashes,

noogwagadoo, 1 grind it up,
pulverize it, (noogum).

noogwalooétc, a bomb-shell, a
fire-missle.

noogwesk, it blazes up, explodes;
(moogwodesk).

noogwodestega, 1 fire a gun,

21— NOO

noogwoltoogwon, a comb,
nooje, (noolc) a prefix signify-
ing skiil in any employment,
nooje-ooaje, a watcher, a shep-
herd.
nooje-abajipkwodelega, 1 am
accustomed to pay the debts
of others.
Noojeabijipkwodeleget, the Re-
deemer; Saviour of mankind.
noojeaooledadega, I help,
show sympathy, have mercy,
|noojealaocola, 1 am a burden-
| carrier.
noojebepkwededaga,
drummer.
noojebowkwa, 1 drive all before
me, have no equal in the
world. (2) I am one of the
powerful people, a Micmac.
noojéegadagoo, 1 am a gardener,
farmer,
noojégeai, I am a house-builder,
skilled carpenter,
noojekenamooa, 1 am a teacher,
{noojekenuadega, 1 am a crier,
public announcer.
{noojekokwodéga, I am a con-
stable; my business is to seize
people.
noojekitpooséaga, 1 make a
svecialty of saving moose or
deer calves alive from their
dams (the dam being killed
before delivery), in order to
bring up the young as pets or
for sale,
noojemenooalooa, 1 raise the
dead; ‘““am the Resurrection’’,
noojemoo, 1 am a frail, sickly
person, a consumptive,
noojemuktamooa, 1 am a barber,

I am a

hair-cutter,
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noogjemukwille, an accountant.| pletely,
noojeoole, 1 am a physician, |noojédega, I am an attendant,
noojepoode, my pouch. | wvalet.

noojepoonega, 1 am a tanner,

noojeseskoolgwaga, a potter,
brick-maker,

noojeskaguna, a porter, door-
keeper.

noojelowoktumi, 1 am a beggar,

noojewégooga, I am a writer, a
scribe,

nojiksegwi,
teller.

nooyikskumadega, 1 am a prac-
ticed juggler; keskumadoo,
I play tricks.

nooyiksuboogwalooa, 1 ama pro-
fessional cheat, a fakir,

noojiksugadok, an adept thief.

noojiktantaga, I am a hunter by
profession.

noojiktoomooa, 1am a skilful
musician.

noojilgesowa, I am a plowman,
farmer,

noojimsegaduk, 1 am an inform-
er, gossip, tattler,

noojimtumi, [ am a traveller.

noojinsutovaboogooa, 1 am a
professional preacher, exhort-
er.

nogjinkunamooa, I am a waiter,
server,

noojinkunoosa, I am a trained
nurse.

noojintooi, I am a scout, spy.

noojipskwamooa, 1 am a barber,
see noojemuktamoo.

noojipkotumodega, 1 am a care-
ful ferryman,

noojipskwesowa, 1 am a rapid
mower, harvester.

Noojoosetowewet,

I am a fortune-

He is the

noojodum, I am the keeper of
it, a janitor.

|nookpegadoo, 1 bruise it.

nooksamakunul, kindling-wood,

‘ splinters, "

nooksegedk, it decays.

\nooksua, 1 cut it up small,

| (blubber),

\nooksum, 1 split it up fine with

| a knife, (splits for weaving).

\nuktagadoo, 1 soften it; nook-

| faga, I grind, pound, pulver-
ize.

nooktak, pliable.

‘lmo,('/mlr ¢, soft, mellow, ripe.

\mmkluquml, I pound wood
until the annular rings separ-

| ate; (2)I pound up, mash,

|\nookwaga. 1 work the land,
hoe, dig

\nookumegek, cultivated land.

|nookwiltcugeéte, a soft-shelled

| lobster, (caught while chang-

l ing shell).

|noolis, my mother's sister, my

‘[ aunt.

|noolki, 1 halt to eat a meal

\ while travelling,

noolmadek, it is a sultry day,

‘ (2) the sun is hidden.

noolmadoo, 1 seize it through a
screen; catch it unseen,

novlmikicijedoo, 1 commit it to
memory, read without seeing
words.

noolmintoo, 1 sing indistinctly,
hum it,

noona, 1 suck, suckle, (nusesk-
wa).

noosegunawa,

I am a brick-

Saviour; (2) he saves com-

layer, mason,
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nootkajéman, the small gray

(spice) cranberry.

nootkumaduni, 1 pick the lice

off my clothes.
nootkwae, 1 am
young,
nootkwaimkawa, youth; nootk-
wak, it falls short.
noolc, my father.
noolckigum, a wart.
nudabéle, a little bow,
nugu, now, at this time; come
now also nugalc, or nuga.
nujenuon, my cheek,
nulmigumeak, it simmers,
nuloogoonicélc, my niece.
nulooks, my nephew,
numajoogwa, 1am a fisherman,
live by fishing; numoojwa-
tcénum, a fish peddler,
numajooet, a fish.
numdakunigun, a place in the
canoe where the bark has
been cut to shape it.
numdumu, an oyster,
numes, my sister older than I.
numooste, my abdomen.
numsegwonk, my eyelashes,
numutkow, opposite,
numicenegélc, a crab, (he walks

immature,

23— NUT
sidewise).

numlcesumoon, a thwart of a
canoe or boat, a cross-beam,

numicinsadakun, an andiron,
fire-dog, cross-log.

numicinoksadakun, the cross-
stick that keeps the door-
blanket in place.

numicinsadi, 1 place a cross-log
for a fire.

nunokubem, my (man) servant;

nunokubemesk, my (woman)

servant.

nunsésipawaga, 1 am a bird-

catcher by trade.

nuseskw, a she-bear; nuseskwa,

I suckle. See noona.

nusit, it is dried by fire.

nuskoolk, the frost dries up the

water,

nuskunigun, my elbow.

nusoogwi, 1 follow,

nusuk, the wind blows gently

from behind.

nutlegowenoo, I am handy with

tools, am a mechanic.

nulokia, I am a cook; milpi-

buni, I am a baker; nutotlog-

wom, a cook-house, kitchen,
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Obulea, 1 err, miss the mark,

obuladega, 1 sin, do wrong de
liberately.

obuladoo, 1 injure it, spoil it

0OBS

let.

okogiak, it is mouldy.

okogwa, my things have arriv-
ed.

do it improperly, make itlokokwasit, the pot burns dry;

wrongly.
obulilnooési, 1 speak the langu
age incorrectly.

the food burns to the bottom
of the pot; (okogwedek).
okoje, the tail of a snowshoe,

obulwegasik, it is written in-lokokicawesi, 1 have a surname,

correctly.
ogulemase, 1 take it into my

mouth; oguleme, 1 have it in

my mouth,
ogulumbkwedesin,

something;

stoop forward.
ogulumkwege,

I fall

I am

over
ogulumhkbyin, 1

bowed|

| a family-name.
"nknk/(c'wm(m', I lie near-by.
okomk, departure,
okomoolkwok, he has departed

this life, passed away.
|okoodooa, 1 hang it to some-
| thing;  okootkwebelum, 1
I lash it on with a string.

down;'senetkooe (senookase), 1|okootkwedam, 1 fasten it to the

straighten myself,

ogumipkwadoo, 1 plunge it into

sand, cover it with earth.
ogumhkik, 1 leave, depart.
Ogumkwegéok, liverpool,

S., the place of departure,
ogumsaktek,

precipice,

N.

ogumteéek, we go in different

directions,
odadt, T mount above his head.
ogunitpak, darkness, ignorance;
okunokubilk, 1 blindfold him,
djepodea, 1 carry a pouch, wal-

an overhanging

side of something, nail it on.
okootkwedalumuk, 1 twit him;

tease him about his paramour,
okootkwemk, debauchery, licen-

tiousness, (2) I accuse him of
| improper conduct.
|Okosik, Governor's Island, P.
1 E. L, the place where goods
are landed.
okskabek, the muscles twitch,
[supposed to be an omen].
okskedi, T cling, hold fast; (0k-
skijegooa) 1 stick like mud.
okskijegooad o, 1 cause it to
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adhere, stick it fast. owease,’ 1 go all around.
okskijegwek, adhesive, mucilag-|oweboogooack, we stand around
inous, | in a circle.
okuda. friend, comrade, (con-lowéitkubelakun, a band, hoop.
tracted into da). | oweludasik, a tape measure;
okudakumoo, a hairy sea-weed.| \owepiskadasik).
okulemi, 1 have it in my mouth;jowelikicagumikt, place of witch-
(ogulemase), | hazel.
okumtéek, we separate fromloweogwelakun, a circular box,
each other. ornamented with quills or
okunabedek, it curls over (as a| bead-work.

wave) in breaking. oweokegadoo, 1 bend it into
okunakumigéa, 1 cover over| circle; oweogwadoo, I turn it

things with earth. round horizontally,
okunakutk, a shelving bank. lowésoo, sometimes, occasion-

okunipkwajik 1 bury them in| ally.
sand or any loose substance. |owesowse, I am short of food;

okule, yet, moreover, owesoode, hunger; owesoo-
okwadunuk northwards;okwotk. dimkawa, starvation.
the north-wind. oweatkoodagun, a hedge, shel-
okwajegun, the gunwhale of a| ter, protection, (2) the border
boat or ship. | around the fire-place in the

okwask, an ice-jam in a river,| wigwam,
(2) the canoe is shoved up on|owiskook, a spy.

the shore. \owistestoo, 1 beat it slowly, (as
ookwoon, the lower lip of a| a drum beaten at a funeral
moose; (2) it protrudes, | procession.
oosakun, the shoulder, fore-gwdne, faulty, (used only in
shoulder, shoulder-blade.| combination).
(Cf. Otchipwe oosagén). owonegadega, 1 am awkward,
ovposkooskuman, the great toe.| clumsy.
oopunk, the lungs. |dwwiéndase, 1 forget.
oosakake, a quill, a pen. |owine-aglaseawese, 1 speak
oosagoone, a tail, | English but poorly.

Qosagnik, The Sagunay In-Gwénebaskum, 1 am a poor
dians; Oosagunage, the land| marksman,
of the Sagunays, |0wwbneboose, 1 cannot endure
oolcukulmaskiwe, bark of atree.| heat; owodnegooje, 1 cannot
oweaoo, all around, circular. | endure cold.
oweabdklestakun, a  croze, owénesowa, I am an unskilful
(band). | seamstress, sew poorly.
owealugasik, surrounded by\éwénetcéma, Iam a poor hand
clouds; owealusk, a halo,| to paddle,
circle of light, lowénedadum, 1 am a poor
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planner, a branch, fanning myself.
owbloogwa, 1 am a poor work-lowowéjit, a spider; owowéjitabe,
man, a spider-web; (abe, a net).
owoobogakumikt,a white moose-owte, a road; owlega, I make a
wood grove. road.
owosamase, 1 switch flies offjowloogwa, I make a charge,
myself; owosaga, I am wa\'iugi'u:runmm, on the contrary,
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’adaboogooa, 1 speak improper-
ly; padadesin, 1 fail, have bad
luck.

padadega, 1 do wrong, injury;
padagasik, it is wrongly
placed

padasoode or padaswokun, sin,
transgression, lawlessness.

padadulc, the left hand; pada-
num, 1 am left-handed.

padalabe, 1 squint, have a sin-
ister expression,

padamioo, 1 am a bad man,
padakooea,l quarrel, contend;

padléas, a priest, clergyman;

‘(})ater).

padoodase, 1 bring a load by
water; padoodoo, I raft it,

padoogwa, 1 am caughtin a net,
ensnared, entrapped.

padulkik, 1 catch a fish with
hook or net.

pagadadum, 1 am certain of it;
pakawédum, 1 explain it
clearly,

pagadoo, 1 polish it, make it
bright,

pagak, certairly, it is f)lain;
pagaptum, i see it plainly.

Pagawimk, Easter, the convinc-

ing proof of Christ’s divinity.

pagea, 1 am sober; have come|

to my senses.
pagetuna, 1 have nose-bleed.

P
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pagooneak, the fog is clearing
off.

pagoostoomi, 1 hear good news
from home, am cheered and
happy.

pagoostumugawa,pleasing
news.

\pdgos, a white pond-lily.

pagunigun, the pelvis.

|pagwa, 1 am delighted, cheered,

| enlivened.

Pagwek, (Pagwesk,) Pugwash,
N. S., the water is shallow.

\pajedoobik, the water overflows,

| dashes over the rocks.

|pajejetuladega, 1 do more than

| 1s required of me.

pajejoo, a surplus,

pakabedak, the wave breaks on

the shore; a breaker.

\pakaboogoodum, 1 confess, ac-
knowledge sin; pakaboogooa,
I go to auricular confession,

pakabuneak, it is clear daylight,
day breaks.

\pakadoo, 1 bite it off; pakadase,

I am bitten.

\pakacalkwedesemuk, I dash him
against a stone.

pakagamék, behind,

\pakakega, I am engaged throw-
ing articles down.

pakamkitk, the stream

swiftly; (2) rapids,

runs
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pakasea, 1 fall into the water; splash water out of a vessel.
pakastam, 1 launch it; Ipallamkudestoo, 1 cause it to run
knock it into the water, over; pallasit, it overflows.
paksikpedaga, 1kill with a club. pa/um, 1 cut open a drain, open
paksawa, 1 split up fish or meat; up a beaver-dam.
pakse, 1 am opening oysters pamoodoo, 1 tow it, cause it to

for myself. swim on top of the water.
paksikpedasimk, 1 knock him pamoojink, it extends along, as
on the head. a range of hills or mountains,
paktastek, brightness, sunshine, pamum, 1 swim; pamegwak, it
glory; upaktadegem, Hisglory.| (a bird or animal) swims,
paktem. 1 am tattooed. panankadoo, 1 turn over a leaf,
paktestoo, 1 make gaps in it. open up a book.
paktulak, it beats into the wig- péniktealuse, 1 turn up my coat-
wam, tail, uncover.
pakiunedak, 1 slap Lim on the panke, 1 make bread.
face or mouth, fn'zu/cr/z::(';'m/.m, I take it up out

pakulame, I am astonished, sur- of the ground.
prised ; pakulastum, it sur-panook, the first lake met as one

prises me, goes up a river, (banook).
pakuloode, a wonder, a phenom-pantadase, 1 open up something;

enon, | pantedek, it opens up; pan-
pakumajodum, 1 examine it. | Zedam, I knock it open.
pakumegadoo, 1 level it, |paocoktestega, 1 knock it off.

pakumezek, level land, a plain. pacokwedaga, 1 thresh grain,
pakunatk, a pipe-stem; pakun-| flail
atkwemoose, twigs of elder or pacokwedestega, 1 screen grain;
willow with large pith, pipe-| paocokwistakuna, a screen,
stem \\"‘(ld. ‘ .\i{‘\'t'.
pakusabea, 1 throw out a net;paoolaje, 1 burn holes with heat-
pakusadoo, I put it into the| ed iron.
water, paoosédega, 1 singe the hair off.
pakwadoo, 1 acquire it. paootcaltcegwodum, 1 bore a
pal, stop, pause, desist; palak,| hole through something.
it stops; paladoo, 1 cease from|papaboogiva, 1 jest.
it. |papazwa, a broad-bean.
palogumok, the bark covering|papawit, the Pope, (Fr. ‘Pape’).
of the wigwam; (2) a sheet of|pape, I play.
bark; (3) a map. papedakun, a toy.
palogumokégun, a well -made|papkogek, it smokes.
bark wigwam; maskwégun, a|papkwadoo, 1 peel it off.
poorly -made wigwam. See|pasaguic, a half-penny, cent,
pogwodigun, a roof. |\pasak, deep, thick; (2) the
paltabooktesivo, 1 spill water,! snow fulls deep.
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pasalook, the clouds are thick| dream.

and lowering, |paweéga, 1 sweep, sweep off;
paséadesin, 1 fall and cut my| pawegega, 1 shake a cloth;
mouth, | pawoom, I sweep it.

pasedek, it catchesfire, L\p]()(lk\/’(l végun, a broom.

pase, I have something in my|pawokega, I shake down fruit,
eye; pasélc, 1 have a trifle (nuts); pawokiam, 1 beat it
(mote) in my eye. off.

paskadoo, 1 burst 1t; puskaluk, 1 pawosadvo, 1 snuff it, trim a
squeeze it out; paskasit; it is| candle-wick; pawosadakunal,

opened, snuffers,
paskawa, a gun, pawolum, 1 want it; pawalool,
paskawabe, a cross-bow, I want you; pawolk, 1 want
paskaweak, the mist rises from| him or her, (the word is some-

the river and breaks away. times used to express passion-
paskasooak, it blossoms, bursts| ate desire or lust),

into bloom, peamea, more than; peamedk,
paskegadoo, 1 fire with it; pas- itis over and above,

kime, 1 am fired at, peamadoo, 1 overdo it; pea-
paskenum, 1 bury it deep in the, mankik, 1 kill more game

earth, than anyone else,

paskibulakunega, 1 force openpeamantoodnul, 1 have killed
the rump or pelvis of a car-| more than is needed.
cass; paskilulmakun, 1 split|Péal, Peter, (corruption of Fr,
en the brisket of a carcass.| Pierre),
pusfmwmklrk, it crackles in thelpéaskumun, Indian corn, maize,

fire. (Maliseet ooskamun, Otchi-
paskogum, a fish-flake. pwe, mandamin ),
paskoose, 1 shoot myself, peaskumunogum (or miségum)
pdskoose, 1 sleep soundly,| an ear of corn, a cob with

(apasumase). kernels in it; peaskumunesk-
paskowa, a gun, wul, the corn-cob,
paskulame, 1 pant, |pebanigeme, 1 ask questions;
paskwddulk. 1 raise up his pil-| pebanimimkawa, a question.

low, support his head. \pebanoostumi, 1 ask for the

paspak, it1s very deep, draws| news.
much water, (said of a boat|pebegoontceboogoodiga, 1 am

or ship). | bow-legged, bandy-legged.
pasubaktam, 1 splash; dash upp:[u/aﬂ//m I slight it, over-
the water, | look it, disregard it; pebele-
pasuk, but, except, only. | dadum, 1 despise it,
pasum, 1 lance it, cut it open,|pebelatck, 1 am small, insignifi-
burst it. cant,

pawi, 1 dream; pawdkun, a'pebelogowak, a long narrow
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neck of land, a peninsula.  |pedoogwe, 1 am clad with a
pebe, I have a sore (ulcerated)| cloak or shawl,
mouth. |Péduobék, Bras d'Or Lake, C.
pebimkawa, alum, remedy fori B., a long dish full of salt-
sore mouth, water,
peboogoolegwok, pimpled, cov-\peduptoo, 1 bring it upon my
ered with an eruption,[2]bird-| back.

eye mz:})]v. peduweéga,]l am employed cover-
pebooskadoo, 1 shake it, ing a wigwam with extra
pedabdktusin, 1 stumble and| branchesto keep it warm,

I;rlbxi:s,e m'\x's‘clf. : . jpegu/m]:w,ll l::!n vir(ile,k n'oble,
pedabawe, 1 have a long face. | manly - looking ; (pekskowe,
pedagawal, trousers, drawers,| womanly).

(long garments). |pegadoo, 1 break it off, break
pedik, long, deep. | bread, (pegenadoo).
pedalkuk, a deep cavity. \pegajeankwodum, 1 keep it care-
pedasooém, 1 come thirough the" fully; (pegajodum); pegajeak,

deep snow. ) | Itake good care of him.
peddtkweak, the sea rises. Vujgaﬁ;14»(44{:(/«111'00, I pulverize it,

pedeadasik, it glistens, shines;| grind it up fine,
pedoklesk, it makes a glimmer|pejak, straight, it is straight;

of light. | pegogwadoo, 1 straighen it;
pedek, it is inside something;| pegokse, I am straight.
the loaf is in the oven. \pegakun, a rib, the ‘standard’
pedogamoosegek, a grove of ta]li of a basket; pegun, the rib of
trees, a ship.
pedogwal, itisscented, fmgrant.Lp(:z{ull'oudmmxe, I purse up the
perfumed. [ mouth, close it primnly, main-

pedokse, 1 am tall, long, (peddk)| tain dignified silence.
pedoksit, long-quilled ; (2) a|pegaoolabase, 1 look down;
long-quilled animal, a porcu-| (pegawabase).

pine. |pegai, it wanes, diminishes in
pedoktam, 1 chop it in long| size, the moon wanes,
pieces, |pegawadoo, 1 lower it; pega-

pédoobegasik, a blister, a blood| wase, I come down.
blister; pedooiskoklek, it is\pegaweagase, 1 lower myself
blistered by burning, (sca]d-f/ down; (pegawaluse).
ing. egepuogive, a side of meat, half
pedoobuk, 1 bring him along on| a carcass.

my bhack, (peduptook). pegedabedum, 1 use it a long
pedoodoo, 1 bring it by water, time; pegédunum, 1 hold it a
pedoogoon, a cloak, mantle, long time,

pedoogoondsum, a blanket, cov-‘pe,gr('dab(', I sit up late, (a long
ering. time),
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pegédunami, I make an offering;|pegoonwegasik, manuscri pt
pegedunumadimkawa, an| carefully hand-written,

; \

offering. \pegoutooadoo, 1 pull down a
pegeja, 1 am slow about it, take| rope.

a long time doing it, \pegunustase, 1 perceive a dif-

pegejak, along time; pegejaco-| ference.
tmk, being detained a long“p(.m'ukse, I am snow-blinded,
time; pegejodum, 1 keep it a| dazzled, everything looks
long fime; pegejesin, Illie in| black. ’ .
bed a long time. \pegugwadum, 1 tar a canoe,
pegejeowkwi, 1 hold anger a| blacken anything; upkoo, tar,
long time. | pitch, gum.
pegejeowkskwimk, 1 abuse him|pegiin (pegoon), a pen, feather;
a long time, harangue him. oosukoke, a quill,
pegenadoo, 1 break ofi a pieceipf.mmuk. a dark night; (2) It
of bread; pegenadumk. thel is verv dark.
breaking of bread, sacrament. pegunutkegwa, 1 become larger;
pegesadoo, 1 bring it; pegesin,| bristle up as a porcupine,
F I come. . ! pq;u'a,u'll;m},‘ [.tﬁle it, rasp it, saw
egesuma, remove a sma it, scratch it,
piece (of food) for myself. |\pegwejadega, 1 am dressing
pegesumak, I come away from| game, removing entrails,

him a short distance. pegwelagoodum, 1 am of mixed
pegetunumowa, 1 offer some- Dlood, of different races, a
thing, | half-breed.

pegisk, it strikes against some-pegwéle, many; pegwélante, 1
thing; pegisioo, 1 strike it| kill many,
against something, \pegwélkek, they are many; peg-

pegitkadum, 1 reside a long| weéladdk, 1 give him much;
time in one place; pegitum, pegwélkweludumuodul, much
I stay a long time. | 1s looked for; pegwélawistoo,

pegitkaljéze, 1 remain but a| Italk much; pegwéloogwa, 1
short time, work much; pegweéloogowo-

pegitkowek, it makes a pro-| Awunik, there is much work in
longed sound. it.

pegoba, 1 emerge from under|pegweésase, I am patched, dress-
water; pegobadoo, 1 bring it ed in many colours, wear
from under water. patched clothes; pegwesum, 1

pegogumik, the collar-bone, patch it, mend it.

pegogwadoo, 1 straighten it ;pegwélsum, 1 cut through it,
pegogoosmadoo, 1 lay it down| make a button-hole, or lock
straight, for a hoop.

pegoones, a straight stick for|pegwodase, 1 earn for myself,
digging clams, deserve, cause, arrange for.
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pegwodawolsawe, 1 obtain by pejeledase, 1 hope for the best.
petition, intercession. \pejeliksadum, 1 like it better;
pegwodelega, 1 buy, purchase; pejelikskudak, 1 obey him
pegwodelum, 1 buy it, best.
pegwomk, persuasion. pejelipkudiek, the highest, most

pegwonaga, I cut across to head| desirable,
him off, take a short cut; peg- pejelinskase, 1 hold out the
wonedeskak, hand.
pegwonasik, it chafes, rubs;pejenipk, Summer is coming,
pegwonagiboose, T am chafed. pejepédek, it comes in some-
pegwonega, 1 tear a piece out of| thing unnoticed; (2) The
something; pegwonesum, I cut| heat comes on.
a piece out of something. pejesoogwe, 1 come paddling in
pegwonse, 1 am able to move,| a canoe.
raise myself, move with diffi- pejélakumi, 1 stumble, trip

culty. up.
pejodase, 1 do something by pejipkudak, smoke, (or foul
accident. odour) comes in the air.
pejakulkoose, I am thrown intopejogulse, 1 button up my
a pit. clothes,
peradoo, 1 put it in; pajase, 1 go pejokusude, a button, fastening.
vin, pejoo, a codfish; pejooega, 1 fish
pajaool, 1 hurt you accident- for cod.
ally. pejoodoo, 1 cause it.
pejawalck, the ancients, pekabawel, he is manly-looking

pejebook, winter comes on; peje-| virile, attractive in appearance,
boonumek, we are having|pekoodask, a still-water pond;
winter, (upkoodask), a pond having
Pejeboogiwasés, a place in Richi-| no outlet,
bucto, the littie long-flowing|pekskow:t, she is womanly-look-

stream, ing, beautiful, attractive in
pejedasik, we come; Plur, of| appearance.
pegesin, 1 come, \peksikpedesk it breaks, snaps off.

pejega, 1 throw it into a hole. |peklasuk, it is balmy; pektasuk
pejegiskunumooje, 1 make it| wejusuk, the South East wind

difficult for them, blows.
pejelanskadao,] push it (a pole) peklawik, the atmosphere is
on end. smoky .

pejelase, 1 come up higher; pektowokinmi, 1 beg.
uplcelase, ¢ o m e up higherpekunega, [upkunega,] bark
(tfriend)! to the back of wig-| peeled in season, in summer,
wani, pela, new, fresh; pela-wéoos,

péjeleak, it is more than, fresh meat.

pejeleboogooase, 1 step forward.|peladel, a shot pouch.
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peladoo, 1leave it behind; pelad-\pelookadamookse, 1 appear

adum, I neglect it, lonely and dismal.

pelagani, 1 build a new house; peloolamudum, 1 sing a psalm
pelégun, to strange music,

pélaksa,| am refreshed strength-pelooddooa, 1 speak in a foreign
ened, recruited. language.

pelaowadasik, 1t is renewed,|pelootokse, 1 speak unnaturally,
looks bright, See pelooadoo. with a foreign accent,

pelapltum, 1 overlook, miss in|pelowok, the hoop around the
counting. end of a canoe.

pelkogwadoo, 1 peel it, bark it; pemabage, 1 crawl o1 all fours,
pelkoksooa and pelkoksum. hands and knees, like an ani-

pelkoktamit, it [the beaver]| mal.
gnaws off the bark, pemabélase, T carry a load of

pelkusowa, 1 am employed water (fluid] in pails; pemab-
currying, shaving, or tanning, elwm.
leather, pemaboktesk, it is marked, ob-
pelkusum, I curry it, dress| observed, it appears.

leather. pemadejasit, it glides along: it
pelkwek, muddy, miry, swims (as a fish), or it flies (as
peloklek, a gap in a fence, a| a bird). used only of fish and

gateway. birds, and of the train,
pélokitek a clearing, newly-burnt|pemadejea, 1 drag along some-

place, gap in a forest. | thing. See pemea, 1 walk.

pélooa, another, a different one, pemadejaboodase, 1 am harness-
a stranger, outsider; pélooate,| ed to a sleigh.
and peloodkawalc, one of ano-\pemadejeboogwa, 1 ride in a
ther tribe. carriage or sleigh, I am haul-
pelooaboogooa, 1 tell a different| ed along.
story. pemadesagoo, 1 haul a load on a
pelooadasé, 1 think strange| sled,
thoughts. pemadul, 1 eat along the road.
pelooadoo, 1 make it different, | pemaklega, 1 sail along.
doitdifferently; pelokwodum. | pemakun, a place where wild-

pelooaawe, 1 am a stranger. | fowl are hunted; from pemei,
pelooasigek, it is changed from| I hunt birds.
what it was. pemaloogwa, 1 float along,

pelovedalka,l am jealous,a rival. pemam, I swim along.
pelooegwi, 1T blush ; pelooegw-\pemambkeak, drifting sand, a

omk, blushing, sandbank, a sandy shore,
pelooiksadum, 1 like to be odd, sandhills.
different from others, pemambkulek, fire runs along

peloointoo, ]l make strange music,| the ground.
sing a new song. pemapskitk, the water eddies




B i s

PEM —I134— PEM
among rocks. (pemeitcumadeskum 1 approach
pemasenumie, 1 carry a torch, | it,
pemaskadoo, 1 am splitting|pemejéje, 1 take short steps,
wood. \pemeiskwimoolkwek, while he

pemasoogwa, 1 wade along. | was talking with us.
pematkek, a screen of bushes, !ﬁmm'l’[’lmmuufz. I continue
pematkwek, there is a head| teaching.

wind. pemekenoodumase, 1 persevere,
pembabe(pempape), 1 play along' [continue] learning.

the road, go heedlessly. |pemekeguliksetaboogodega,l rise
pembaniksook, the snow is drift-| up on tiptoe and walk on my

g, toes,
pembégitk, the stream flows on.|pemémeémoole 1 carry it in my
pemboogooase, 1 carry a shade,| bosom.

umbrella; (2) I cover the wig-|pemelek, it increases; pemikul,

jam, | they are growing.
i [ L 4
pemdoogwedeskowel he is heard|pemémowedajik, they come to-
approaching, | gether.

pemea, 1 go, travel, walk ;|pemenesipkume, I slide down.
epémea, 1 am accustomed to|pemeoolea, 1 continue to im-
go. Note.[The future of pemea| prove,
18 pumédes, and all compounds|pemesapteskum, 1 go through a
change the ‘¢’ into ‘u‘}. place,
pemeak, past time, that which|pemeskankoluge,l spread it out.
has gone by; pemeagul, they| shake outa cloth or garment.
pass at intervals. |pemeskigabegadoo, 1 press on
pemeankooea, 1 go stage by| with it.
stage, leisurely, I add to by|pemeutkigunase, 1 continue to
degrees. | try it, strive at it.
pemebea,l paddle a canoe along.|pemesowinska, I swing my arms
pemébe, 1 run, pe»1¢.‘buq.f;¢"(t¢'i'h as 1 walk.
we stand in a row. pemijooik, it pours along; (2) a
pémeboolwa, 1 ride horseback. | small brook runsalong.
pemedoodum, 1 am forward, pemimiakoogea, 1 follow tracks.

ready, ambitious, | pemimiaoom, 1 follow a path.
péméepsitkwase, 1 rise, stand on pemimiogea, 1 go down to the
my dignity. shore,

pemege, 1 grow; pemegwa I‘pmn’_nka,qe._ I am getting lazy.
multiply, increase, grow up. \peminkulkédum, 1 read it over
pemegulinskenewaek, we two| and over.

walk arm in arm, pemintaoom, 1 am learning to
pemegwonooskeak, a mass of swim, o
driftwood floats along. pemintoo, 1 go along singing;

pémei, 1 hunt birds. 1 pemtokse,1 hum as I goalong.
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pemipkume, 1skate, slide on lhe}pemtdk, he makes a noise (rust-
ice. | ling) as he goes along; pem-
pemipsoogwa, 1 hop on one fuot.‘ lokse.
leap like a frog or a rabbit. |pemiakasit, it creeps, glides
pemitk, the current sets down| along making a noise, as a
stream, l snake does.
pemitkalogeak, it grows cool in|pemleskak, 1 pass him, (2)

the evening. it is past (referring to time).
pembkak, 1 drive him along. ;prmlu»r, it extends along, (2)
pemkdme, 1 limp along. | pemlak, he goesalong; pemlek
pémkume, 1 grow fatter, | long.
pemkedunum, 1 carry something|pemiukadoo, 1 trail it along.
loosely (not tied up). pemlcajega, 1 am accustomed to

pemkene, | saunter along, so- saunter along the shore; pem-
journ, stop but a short time| /fcajegase, 1 walk along the

in a place. | shore; pemicajegekwam, 1
pemkogwa, 1 drift slowly by,| swim along the shore,

float past. \pemulgigunawadase, 1 am
pemnega, I carry something on| strengthened; pemulgiguna-

my shoulder, such as wood. lik, it makes me strong.
pemokitega, 1 sail along in apemwibulogeak, it is growing

conoe. | calm (this evening).
pemoklek, it lies spread out.  |penagadoo, I drop it; penagook,
pemoobuk, 1 carry himon my| I drop him unintentionally;

back. | penagum, I let it fall.

pemoonsuk, there is a shower; penasoogwae, 1 drivel, slaver,
pemoonsugek. dribble.

pemoosa, 1 travel slowly on. |penasolkw, a schooner; salpilk,

pemowoola, 1 carry a load on! a shallop, skiff.

my back; ( pemnega). penasolkwam, 1 sail in a
pemowse, 1live, schooner,
pempape, 1 play along. peneagwit, the seal brings forth
pempoogwosé, I put up a cov-| her young; peneskwit, the
ering over myself, | bear has cubs; penesumil, she
pemsegeak, a rocky coast, 8 has pups; penetkwit, the cow,
promontory, cliff. | moose, etc.,, brings forth
pemsin, 1 fly, go before the| young.
wind, \penogwedadum, 1 despise it,

pemsugase, I gobehind a screen;| think meanly of it.
pemsugasik, screened, par-‘ipmoolk, she (the bird) lays
titioned. | eggs.

pemsuk, driven before the|Pénoock, Kentville, N. S
wind. Pineo's place).
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pentcedoo, 1 find a trail, tracks.ipﬂstgnvg&, I ‘drive’ logs.
pepkalck, it is thin, brief, short.|pesink, it alights, it comes on
pepkaguk, thin iron; pepkusak,| the wind.

thin stone. |pesinse, 1 fill a pipe.
pepkalioogwi, 1 have thin hair. | pesiksegeak, it is split, it is a
pepkubak, it (the vessel) is| crevice.

shallow. \peskadoo, T turn it off the road;
pepkujadoo, 1 flatten it, make| peskase, I turn aside; peska-

it thin, ‘ dase, 1 am carried off the
pepkuksit, [ have a brief sleep,| road.

a nap. \peskaga, I am dressed in mourn-
pepoogwa, 1 play on a wind in-]‘ ing; future, upskegades.

strument, (whistle or flute.) |peskatunam, 1 wear stockings,
pepoogwes, a hawk, (screamer).; am dressed in Indian leggings.
pepsaak, 1subdue, manage him;| Note—In the ancient times

pepsawimk, victory,conquest.| the legs were clad in separate
pepsaptum, 1 consider it man-| leggings which were attached

ageable, | to the belt, and came up to
pepsaboogova, 1 boast, | the thigh, under the skirt of
pepsadadega, 1 am insolent, | buckskin which hung from
pepsadega, 1 conquer, subdue, | the belt.
pepsiktoogwam, 1 am able to|peskagaluk, 1 strip the skin off

stem the tide easily, | him (a fish or animal).
pepsoodum, 1 get it easily. \peskatpedakun, a scalp; (upsug-
pesaoo, foam, a sponge; pesaw-| alpedakun).

eak, it foams up. \peskawistoo, 1 tell it slightly
pesadoo, 1 skin it. ‘ different, jest, gossip.

pesagwestoo, 1 shoot it crooked, |peskeboogoodumul, 1 give you
cause it to glance aside; pesag- right of way.
wetk, the arrow glances aside. |peskedek, a by -pathi, a short-
pesalamum, the foam of blood. cut,
pésé, 1 occupy a place; (2) I am|peskedesit, I stumble, (wander)
possessed with an evil spirit. | out of the proper path.
pesedoo, 1 smell it; pesedega, 1lpeskenegit, a branch of a deer’s

follow by the scent, horn; (2) a living tree; an.
pesegadoo, I split it, divide it. gender,
psegilnooesase, 1 have a forked|peskenik, a crotch of a tree.
tongue. \peskikpabi, 1 break my carrying
Pesegitk, Pisquid; the forks of‘ strap, or my bonds.
the river. \peskikpadoo, 1 break a string,
pesegubase, 1 roast fish on a| break it; peskikpasik, broken.
split before the fire. |peskikusé, 1 remove to a place

pesegwagadoo, 1 unhinge it, trip) away from the path; seek a
it, fire a gun, ' retreat.
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peskogwa, 1 remove hair or; go astray; pesogowtékumi, 1
bristles from an animal. sin, choose the wrong,
peskwami, 1 shave myself;pesokedadum, 1 am mistaken,
peskwamak, 1 shave him, pesokiak, it misses, mis-
peskoogawa, sticky, viscous, ad-| carries; rt'sogupskude/onl, he
hesive. is missed, the animal escapes
peskook, mucus; any viscous| the shot.
substance, esokia, 1 err, fail, miss, mis-

peskoolmiskaluk, 1 remove the
(skin), from a potato

peel,
with my fingers.

peskanmkon a, a charm, or orna-

ment, worn on the bre

crucifix, a brooch.
peskoonadek, nine.
peskoonadeklasinskak, ninety.
peskooneawa, 1 pluck

bird.

peskooneawolsit, she plucks thelpesooadoo,
feathers from her breast, (a

sitting bird).
peskoosase, 1 put
breast ;
around my neck.
peskwdidega, I pluck birds,
peskwddum, 1 crop it, bite it
nibble it off leave it bare.
peskwadasik, cr é)pcd shorn;
shaved, eaten of
peskwdmal una, a razor,
peskwesk, 1 shear sheep,
peskwesowa, 1 reap, mow,

peskwesowoodimk, reaping time,

mowing time, harvest.
p(.\'kzursum, I reap it, mow it,
shear it.
peskwetcejigul, 1 crop them; pl.
(grass) in small bites.

peskwit, he sheds his feathers,

hair or quills.

pesloodega, 1.speak in figures or

parables,

ast, a|
P

thelpésokwia,
feathers off the breast of a

it on my
peskoose, 1 hang it

pesogwaluse, 1 cause myself to

take, blunder, go astray, break

faith,
pesokiak, a failure, a mistake.
\pesokleskdk, 1 pass him, miss
him,
ésokwadoo (pesogwadoo), 1 en-
large it; pesogwadal, you are
a large eater,
1 am greedy, gain
much, increase, grow,
multlply

I

dry it in the
smoke,

\pesooea, 1 dry (fish) a little in
the smoke.

\pesoogwa, 1 run, rush, hurry,
\pesteawoode, (pesteawimk),
holiday, holy-day.
\\pektoogwense, 1 braid my hair;
estoogwi, 1 wear my hair
raided.

\pestoonum, 1 preach.
\pestoonumuk, a sermon.
\pestum, a pollock.

pestumi, 1 starve, am hungry,
famished.

\pésum, a napkin,

\pesumoodé, a feather bed.
\pesunse, 1 fill a pipe.
\pesenukweda 1 spank, slap with
the open hand on the but-

tocks.
\pésuskidk,
sparks up.

\petak, T hit him accidentally;
petam, 1 hit it accidentally,

a

the fire crackles,
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petaloo, a long tailed bird or
animal,

peétaloodt, he has a long tail,

pétéadek,light glimmers through
the trees.

petelum, 1 fire at it, shoot it.

peleoklasik, a gleam, flash,

peteotkek. the fire glows in the

sky (at night), there is a
glimmer,
petkdk, 1 drive him home ;

(2) I touch him by accident
with my foot,
petkamuk, 1 make peace, part
combatants, settle a quarrel.
petkédum, 1 send it here,
petkegedum, 1 reprove, rebuke;
pelkimk, advice.
petkoodase, 1 am stunned, stupi-
fied; (2) I bend, bow around.
petkoodoonkae, 1 am a great
talker, blabber, chatterer.
petkowa, 1 am heard afar off.
petkusnase, 1 put on my mocca-
sins.
pelkwijadoo, 1 put it into the
water,
petkwisk, the freshet is rising.
petkwolsoose, 1 clear myself,
deny a charge; {r!ku'«ﬁs(.
pethwolsuk, 1 defend
against a charge,
petkwosimkaiwa,lenial, apology,
excuse,
/’1'//11(!'{‘,
pouch,
pellamoodum, (or amaslamoo-
dum), I prolong a syllable,
petiugae, 1 take long steps.
petoboktesk, it is blistered by
pounding.
petol, 1 hit you by accident.
pétooa, a harbour between sand-
bars or islands; péloodmk, a

him

a

shot-pouch, ball-
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long sand-bar.

petow, up stream, up toward
the head of the bay.

petowadoo, 1 carry it up the
river,

petowekse, 1 have long quills,
am like a porcupine,

\petowekwam, 1 swim up the
stream.

pelowitk, the
stream.

\petpudoo, 1 bite it.

pétuba, 1 sell liquor, fili up
glasees, keep a tavern,

\pétubadoo, 1 fill it with a liquid,

i fluid,

V’:’Iuk, (petook), long.

|petulanicétc, shell of the razor-

| fish,

|pétun, the arm, [used only with
pronoun attached, as n'pétun,
my arm].

\petuneak, the wind rises,

|petuniskik, it is hollow, the tree
is hollow.

pélupogwom, a tavern,

|pewak [péwaskadakun], he is,

\ shavings, splits, refuse,

[ litter.

|péwalc, a particle of dust; pew-
agitakun, sawdust,

péwedum, the hair,

lp(fuf_g()uduk/uml, chips, shav-

| ings,

|pewegoodowa, 1 litter up the

| place with shavings, whitt-

[ lings, chips.

:pe'u'i/»mu't, a crumb of bread,

pewipskwesigun, stubble, rem-

| mants,

ipibumik‘

P kettle,

tide sets up-

a bake-pan, bake-
pibundkun, bread, a loaf, ban-
nock.
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pibuniksigun, a loaf of l)rend.J humus,litter; new black earth’

pibunoojakumode, a symbol, re- mnew land.

flection. pilsemak, it tastes (fresh) new,
pigea, a cut of meat; pigeabok,pilsoode, (1) afalse accusation,

a side of meat. (2) innocence.
pijea, 1 fall into a hole. iltooa, a variety, a treat; pill-
pijebook, a long bay or inlet, oodptakun, a strange thing.
Pijelooaskak, pr. n. Lahave|piltooae, 1 am strange, odd,

River; having long joints, pilloodptum, 1 see something
pijénadoo, 1 tear it with a long| strange; pilloodmk, 1 see a

rent. | strange animal; pillooenco-
pijegit, he is tall; pijik,it is a| dwum, 1 hear strange news.

high tree. |piltoostum, it sounds strange,
pijeskebi, 1 have a long neck. | wonderful, new; piltoodptug-
pyigunuk, long legs, a spider,| emkawa, a marvel,

(2) a fabulous personage. |pilukajea, 1 am saddened by
piyiskigawa, allspice, (because| bad news.

hollow). pimksum, a remnant, scrap, the

pijiskik, a hollow tree or log. | dregs, renderings.
pyistooaiuk, 1 smoke him out|pipkalooetckul, tongs, nippers,

of a hollow tree, | tweezers, (a biting machine).
pijisumoodt, long-horns, (2) he|piploogopskek, a round rock,
has long horns. | (2) a large ball; piploogopske-

piksaboogea, 1 steam as my| Zck, a ball,
clothes dry; piksaboogeak, ilrpiplnn,umw‘u'{ulno. I make it
steams, smokes, | round; piplugokse, 1 am
piksadega, 1 make a smoke, round; piploogupskadoo, 1
sumdge to drive off flies, a| make it into a ball; piploogul-
signal smoke; piksadumk, a| kadoo, 1 roll up a piece of
smoke, signal-fire; piksaé, I cloth; piploogulooskadega, 1

am reeking with smoke. | roll up dough (dumplings) to
pikseskool, rotten wood. ut in soup.
pikte, 1 ease myself of wind. pPiploogopskujéyit, a block with
pikteimskwesoo, a jar, jug. | pulleys, (rollers), amlamam-
Piktook, at Pictou, N. S.; an air| sum-piploogogivasik, a whirl-
explosion; pikleium. | wind.
pilkadumookse, 1 look sad and!piploogoogwadase, 1 whittle it
miserable. round.
pilsa, 1 am numb; pilsagoodum, pis, k. a flea,
(2) it is fresh, unsalted. \pisaskweme, 1 make boisterous
pilsaboogooa, 1 slander, libel,| mirth,
accuse falsely. pise, 1 urinate, (kedookse).

pilsam, 1 persecute wrongfully,

}pi:kad{tkun, a chain; piskadaku-
pilsakumit, vegetable

mold,| nabe.
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piskeamoogeak, it is growing|pilkumase, I am filled up.
dark; piskéak, it is dark. \pithusawodum, 1 load a gun;
piskéamoogwasik, it is dull| pitkusooa.
weather, |pitkusogun, a powder-horn,
piskéinsoodega, 1 am waiting|pitkwedagun, a chopping-block,
for darkness. r) anvil,
piskiik, the farther shore is|pitkwedogunogum, the lower
obscure, hence it is wide, beam of a dead-fall trap, upon
piskiskunan, the great toe; pisk-| which the animal is killed by
oogwadase, 1 thrust in my| the siklogunogum, or drop-
feet, toes. 'slick.
piskwadimk, a wide entrauce. pitkwealasoodumdikun, an altar,
piskwadoo, 1 bring it in; pisk-| a kueeling-place.
wadase, 1 am brought in. |pitkwelooskundkun, a kneading-
piskwae, 1 enter, come in; pisk-| trough, bake-board.
wa! Imperative, Come in!|piloogeak, the river runs from

enter! | afar, extends far inland.

piskwabi, I run into the Nouse;plaksigun, a shaving of leather;
iskwedesin, | pelkusowa, 1 shave leather,

piskwe, a bladder; wiskwe, aplaksiguna, split-leather.

bladder blown full of air. \plamoo, (pulamoo), a salmon;
piskwegimk, 1 invite him, in. plamooaga, 1 fish for salmon.

duce him, fetch him in, lamod-1pkool, s pe ar - mint,
piskweoonukwia, 1 spring it| salmon food.

suddenly. légun, an opening in a beaver-
piskwinskase, 1 thrust my hnnd| dam,

into the doorway. Plégun, Cape Split, N, S,, the
piskwitk, water flows in. opening in the beaver-dam;
piskwobege, 1 creep in on hands| here, according to tradition,
and knees, | Glooscap opened the beaver-
piskwukogwa, 1 drift in, | dam, and drained off the
piskwodigun, (sooskwodagun),| waters that had previously

|
|

a door, flooded the Annapolis Valley.
pisooedadum, 1 consider it a| In this the Micmacs proved
failure. | themselves careful students of
pisoowoo, unsuccessfully. Geology, for an old beach is

pistamoon, something eaten as| to be seen which extended
a relish, as butter or molasses| along the base of the moun-
on bread. tains before the valley emerg-
pitesin, Xjumsu into a pit; pifes-| ed;though it is not probable
kak, 1 kick him into a hole;) that any Micmacs were here
pélesin. | at thatancient time. J.S. C.
pitkasoon, an upper garment, |plekleok, a handspike for break-
pitkumadun, 1 load it up, ing open a beaver-dam.
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Plekteok, the high columnar| slide, or skate on the ice.
rocks at Cape Split, tradition- pdkicoolk, 1 begin to carry him
ary handspikes, used by| off; poklumkadase, 1 am
Glooscap ages ago toopen the| carried away.
enormous dam, and drain the péktublooedega,1 set out to hunt;

Annapolis valley. | poktadejedoo, 1 begin to drag
plowele, a partridge. | it along,
pogegiskuk, dry weather, \poktawistoo, 1 begin to speak. I

pogulkoojokumeak, it boils up. | coax him away.
pogum, 1 bore it; Pogumoolc, pottudeme, 1 begin to weep,
place,near Miramichi in Resti-| cry.
gouche, Co,, N, B, poktulookwodum, 1 begin to
poguma, 1 strike, beat, hit, work at something.
pogumade, a beetle [that keeps pikiuméga, 1 carry a load on
whipping with its feelers]; my shoulder,
[2] a club, mallet. |poktumkase, 1 start away, set
pogumadeguniuk. a ﬁshing~rod.[ out, go off; péktusink, he
[for whipping the water], flees away,
pogumakundidk, 1 whip him.  |péktiumkeak, the beginning; see
pogwoden, it is cooked dry and| péklceak.
bard, |poktumaose, 1 go across; poklum-
pogwodigun, a covering, a roof,| alimk, I am carried across.
an umbrella; that which keeps pékiuskasik, a room, chamber,
one dry. \poktutkadeskum, 1 am tripped
pogwosoode, and pogwosun,| by a siring across my path.
the upper tier of bark on wig- pokulooskudek, dried mud.
wam; also an umbrella. Seepokwmakunusk. a stem of fruit;

gwodigun. | the stalk of an annual plant.
poklceak, it begins;, poktumbka-pokumikl, a wiiderness; rz] dry
dega, 1 begin. land, See sekumikt.

Poktcéak, the Beginring, Crea-\pokumiktagun, a sod, clod.
tion; pokiumiadegemk. Seepokumikiek, a road through the
klumkeak, | wilderness.
pokicebe, 1 begin to run, 'pokunipk, a dry summer,
pokice, 1 run away, (abscond].|pokdpskék, dry, bare rock.
pokicimsugil, 1 grow large pokwijea,l float up; pokwijadoo.
enough to run about, (said of| I raise it from the water,
young child or other animal).|pokwitkogwa, 1 float on the
tibktcimiam, 1 begin to follow a| surface,
trail, I start out along a road; Pvkwek, a lake near Ham-
kokwajimtumok elmudekok-| mond's Plains; the smoky
tea, 1 follow his trail unerr- lake.
ingly. ipokrt'njcd&rlnm, I oppose it, am
pokicipkume, 1 begin to slip,” set against it,
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pooae, 1 am slow. lazy; pooedoo-
dum, I am sluggish, limp.
pooase. 1 go slowly, loiter,
poodadaga, (segoobakiaga), 1
churn, lit, I keep continually
driving a stick into a hole,
Note---The primitive ‘Indian
churn’ was a deep vessel with
a hole in the cover, through
which a dasher was worked
up and down on the end of
a stick.
poodadakun, a churn.
poodvomkunélc, a haddock.
poogaluk, regimentals, insignia
I of office, wompum,
poogekekpawisk, the grass is
wet with dew.
poogimseawak, there is a thick
mist falling.
poogogwadek, a narrow path,
poogoogowile, a balsam blister
on the fir-tree; poogoogowilc-
wadase, 1 am smeared with
balsam,
poogoogumaoo, the stomach,
paunch,
pooguoguméyit, the second
stomach of a ruminant,
poogoolea, a pimple, blotch,
boil,
poogoolisk, elder,
poogoosedadum. 1 despise it.
poogoosk, rotten wood.
poogumakundoo,l strike it with
a weapon,

poogwak,narrow,a narrow place

in a river, a ford,narrows, not

so narrow as kebek.

povgwedagunutk, a flail for

threshing.

\poogwedooi, 1 have a thick

beard.

poogweélemowalije, a gathering,
crowd, flock.

poogwellaman, 1 earn much,
gather many things together.

|poogwodigun, an umbrella,

| shade. )

mon_cma[{s, a swallow,

poogwosoodea, a thimble,

|pogjedam, 1 chop or cut a hole.

\pookskek, long grass.

pookootnléskéte, a blackbird.

|pookuntcowe, a large porcupine
quill,

\poolkooiakumeak, it boils up;
[2] a spring.

|poonamoo, a tomcod.

|poonoosumakun, small scraps of

‘ meat. )

pooseok, a larch, [juniper] tree;
pooseoksés, a shrub juniper.

'pooskimm, a gouge, chisel, slice

i for chopping ice.

|pooskoon, the breast, chest;

‘ pooskoona, what belongs to

‘ the breat; [2] a rosary, charm,

pooskulak, soft ; pooskuladoo,
I soften it.

{pooskulakumegek, easily worked

| soft-ground.

poogunagéjit a caterpillar, [long|poofakaga, 1 butcher, stab in
haired ], poogunaget a shaggy| the throat.

dog.

ootavo, gravy, broth, (See

poogunulpoogwa, 1 look large| pootawa, tea).

[and fluffy].

pootask, [ pudas] a pond; a har-

poogwa, half, part of; half a car-| bour; udkudask.
cass.

olawa, tea, broth made from
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tea-leaves. thing,
pootegoodadoo, 1 pour a fluid|poolupwokun, a whale's spout-
into something. | ing vent.

pooli, a bottle; poolilcel, a vial. |postumak, I give him gum.
poolenskase, 1 thrust my hand|puibuneak, a crumb of bread.
down into an empty barrel. |purounezradoo, 1 break bread up
pootooa, [bootooa), 1 puff, blow| intc czumbs,
up; pootooasik, it is puffed up|puiminkadumkul, gleanings, re-

with wind. | fuse, droppings.
poolooegwi, 1 have plumplpukiogee I/}, wreckage, frag-
cheeks. ments.
poooloiskwaldimkawa, a blister-|pules, a wild-pigeon.
ing plaster, a fly blister. |pumabelakun, a bier, hand-

povlooiskwase, 1 am blistered, ‘ barrow.
pootoowadum, 1 blow upon it to| Punadumooegoos, April,

cool it, pusak, a scrap, remnant,
pooloowasik, it is distended, in-pusakadek, a brand, ember,
flated, puffed up with wind. coal; pusakadestoo, 1 stir up

pootumooa, 1 frighten away| the embers, poke the fire.
game; separate friends; break|pisaklaga, 1 chip stones; pis-

off a match, | wktagunul, the chippings of
poolumookse, 1 am easily per-| hewed stone.
suaded, yielding. puse, a pole; pusegwon a torch,

pootumi, 1 miss an opportunity, pusigun, leather scraps; pusi-
lose time, delay. gunagawa, made of skins,
pootup, (or boolup), a whale,putcagwak, it is full of dregs,

the one who blows, bottoms,
pooluplaga, 1 see through some-
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Saadoo, I undo a bundle, take a[sab?, this morning.
3 . [
machine to pieces, take down|saboksum, I burna hole through

a camp.

sabadega, 1 protect,
through a dangerous place.

sabadoo, 1 escape danger; (2)
secure it against danger.

sabalegasoon, a carrying-strap.

sdbdn, porridge, pudding; sdbe,
make the porridge;
tive from asdba,

sabaptum, 1 see through it; (2)
I see that it is safe,

sabatkase, 1 travel through the

bushes,
sabawe, 1 am pious, righteous,
wise; Fr, ‘Saviour’,

sabawoode, righteousness;

Kesulk sabawitl, God is good.

Uktcesabawin, Though art most|

holy.
sabebootoowodum,
through it.

I

sabedase, 1 am a Christian, my

mind is at rest.
sabedadum, 1 puzzle it out; work
a problem,

sabedvksum, 1 cut through it

with a knife.
sabedoktam, 1 stadb it through,
})icrce it, punch it.
sabedoktelum, 1 pierce
through with an arrow.

help

Impera-

blow|

it

something; make a hole
through it,
sabokwisumi, 1 bhurn myself

accidentally

sabooéjit, a salmon-fly, an in-
sect.

saboodemek, a grampus; webé-
dumek,

saboogwon, water; saboogwon-

1

adoo, 1 water it; wiskubok,
salt water; /Junpék, fresh
water,

|saboogwonéte, a frog.

lsaboogwone, 1 am wet; saboo-

| gwoninpuk, he is drowned.

Isaboonook, to-morrow.

\sabetikskoodun, 1 finish

discourse; say it all.

[sadabidumak, he gives me his

seat.

|sagamkitk, it flows over sand,
runs shallow, Pr. N, Shallow-
River.

sagulobe, a hair-string, fillet.

gwa, ) am partly in and partly
out; sagwillcigunel, a hermit-
crab, a hider,

sagwadum, 1 admire it; sagwolk,
I love him (her); sagwalool, 1
love you.

sajgazwa, nothing.

the

S

|
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sak, alone; (2) in vain, use- bhottow in it,
lessly. |sakskabase, 1 broil meat on a
sak, a long time ago; sdkawa, gridiron over the coals,
it is old; sdkawalc, ancient |sakskadoo, a flying squirrel ; so
Note. The family name of| named because it is ‘flat’
Chief John Sark, of P, E. I.,| while in the air.
is sdk; one of the ancientisakskagwit, a flat-bottomed ket-
eople. | tle.
sai'mlnmu/o«.t. [ commence it.sakskak, a board, shingle, flake,
put up the frame of some| anything flat; (2) it is flat.

structure, |sakskadega, 1 slap, spank.
sakamkitk, the water flowsisakskakégan,a wigwam made of
along. | hoards; (2) a frame house,

sakankadoo, 1 spread it downisakskoose, /, a cedar-tree (cy-
spread a fish Ant for drying.| press), ‘flat-boughs.’

sakaweaganoodum, 1 rela telsakswiboogudakun, a board, See
ancient history; tell of the| sakskak.

former times |saklagek, the hill rises with a
sakipkeak, the bud bursts, it| gradual ascent, slopes gently
begins to grow. “ up.
Sakipkawegoos, June, the spring|sakiak, a level plain, intervale,
month, opening buds. sakti, 1 strike fire,

sakoose, my dream has come saklugoweguna, 1 lie nearly co
true; saxoosvode, the fulfill-| vered.

ment of a dream, saktium, 1 obey the command;
sakpagumikl, a swamp;sakpeak, saktvoil, he comes at my call.

the ground gets wet. sakude, a needle; sakudea, 1 use
Sakpédite, Pr. N., Smoky-head,| a knitting-needle.

the weeping-place. sakudooedesin, 1 fall down,
sakpegoon, tears ; sakpegoonea; sakuleak, it comesup, grows up,

I weep. increases in size (a plant).

sakpik, the sap-wood or alburn- sakumatc, an heir to the chief-
um of a tree; (2) soggy or wet| ship; [2] a young gentleman.
wood. sakumegunt, 1t comes up out

sakpikici, the water comes up a- of the mud (an animal or
round me as I sit in a canoe.| fish).

sakpulak, rain falls; sakpegis-\sakumeskw, a chief's wife, a

kuk, a wet day. | lady; see sakumoiv.
sakpuskak, the ground is soaked; sakumoiw, a chief, king; Uklce-
the road is muddy. | Sakwumow, the Great Chief,

saksegwadoo, 1 set fire to it,| God.

light a torch; saksegwa, 1 fish sakumowenoo, a gentleman,

by torchlight, sakumoogwa, I chew gum,
sakskaadoo, 1 hoard it, put a'sakuneak, it thaws, the snow
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melts. [sapsum, 1 cut through some-
salawa, salt. i thing.
salété, charity, benefaction, |xapldg'un, a lance, punch,
saliskool, the prow or beak of a!saplexkul', I m}ueeze through a
canoe. | place; (2) I finish a hard job.

Saliisalem, Jerusalem, (corrup-sasabagwit, a razor-fish.
tion of original, as is also the|sasagém, 1 am barefoot.
English word). \sasadeskajik,1 urge them
samadoo, 1 touch it lightly; violently apart.
samadase, 1 am touched,|sasadoo, 1 s}»rcml it out, scatter
grazed, | it; sasadigul, they scatter
sampskwadoo, 1 graze it, chafe| themselves,

it; samasik, it touches, \sasak, scattered; (2) the shot
samigunak, 1 hold him by the| scatters; sasamkitk, it flows

clothes, | spreading out over sand.
samkak, 1 touch him, pressisasakedoodum, 1 am smart, ac-

against him, tive; sasakuse, 1 am very
samoogwompegadoo, 1 pour| supple,

water into it. sasap, a sunfish (spread out).
samtak, I hit him lightly nudge|sasawadase, 1 change my mind;

him, (2) am changed; sasawadoo,
samlesk, it touches. ‘ I change its form,

sankawa, 1 am tranquil; sanka-lsasawe, 1 exchange, make a
wedadum, 1 think little of it.| bargain,

sanpantea, a carpenter, |saskwa, 1 shout, cry out.
sansoo, a dollar, [sasogillca, 1 subtract, divide;
santawil, a saint. separate by numbers.
saogwadoo, I take it to pieces. ‘samgoklﬁl{m, I splash it up,

saokomagadoo, 1 undo a paper.| lash it into foam.
sabksuk, it is blown to pieces,|Sas#s, Jesus, the Son of God.
knocked down ; (said of a|Sasws-Goele, Jesus Christ; (Fr.)

building). \sasoguman, a bunch-berry, pig-
saogwi, 1 have long hair. | eon-berry.
saookw, sour; saoonoogwa, 1 Satanawimk, St. Ann’s Day ;
twist wry faces, | this was observed asa church-
saoondgwisk, yeast; (2) it| festival, and was the principal
smells sour, | gathering of the year.
saoopa, 1 am sick after a de-Safank, at the church property;
bauch, | (the dative case.)
saoopogealck, gray birch. sawdgi, I alight upon the

saoolakeak, the muscle of my| ground, swoop down.
arm is sore; saweak, it is|sawesoose, 1 cut myself (seg-
sore, wesoose ).

saootcuk, sorrel; the sour plant.'sawiguna, I am weary, exhaust-
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ed; sawigunaluse, 1 weaken
myself,

sawiptadoo, 1 cause it to wither;
sawiptek, withered, dried up|se

them in a row,
sebelegadoo, 1 spread it out flat,
Xut up an umbrella,

i, I yawn, stretch myself,

by the sun. [sebik, (sebikpak), it is supple,

sawobulgegwi, my eyes are daz-| pliable; (2) tough, hard.
zled by its glare, 1 am snow-{sebikpadoo, 1 make it pliable,
blind. bend it.

sawolegeak, the snow is getting|sebilicadoo, 1 shut it up; sebil-
soft and wet (from the glaring, /Zcase, 1 close my hand.
sun), sébinskadoo, 1 extend it, open
sebi, T hunt peltries; (2) I liein| my hand.
wait, sebistakunosoode,(uksebistakun-
Sebagunitcéle, Pr. N., place near|, osoode), a pin; Aulnoosku-
Bay Chaleur, the passage, the dakwn, a safety-pin, a brooch,
narrow opening. seblooskégun, a dyke.,
sebaktam, 1 stretch a skin or/sebnoogwase, go about your
peltry by driving a wedge| business; be off with you,
into it; sebedogowa. Imper. (spoken in anger,)
sebakudam, 1 draw out small a sebokse, 1 am tough, can handle
piece of iron by hammering hot or cold objects.
while hot. seboo, a river. See Otchipwe

sebaktasil, it is stretched. stbi; Maktoogwak-Séboo, the

sebase, 1 go through a strait or, St. Lawrence River; great
)mssugc. river; Uklce-Séboo.

se

edogowa, 1 stretch skins on alséboods, a fresh-water mussel,

board shoved through them.|sébooasaptasik, transparent, pe-
sebedbgum, 1 streteh it, | lucid* sébooasaptum,
sebedokigun, a pointed board) through it,

fors tretching skins, a stretch-{séboodoo, sharpen it, whet it

er; lookpéldkunutk, a frame, Imperative from eséboodoo.

I see

for stretching skins, sebook. stocks for criminals:
sébegwadoo, 1 stretch it by pul-| [2] stanchions for fastening
ling. cattle,
sebegwase, 1 shut my eyes ; seb-|seboonan, rose-berries,
egwadesin, 1 wink, seboosedek, tied up, gathered

sébiik, an inlet, canal; (2) the| and secured. See sebook.

water runs through there ;'sedam, the stern of a ship;

sepagun, the channel. sedamk, aft; sedamébé, the
sébelamkubijik, they are seated| steering paddle.
in a row. sedasoo, a squid, [he travels

sebeleboogooeagul, a hedge; they| back \\':mlsl
er,

(inanimate) stand in a row, |sedwlawa, cic

sebeleboogooeloogik, 1 arrange'sedum, the shore,
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segajeae, 1 dislike, cannot en-| sparrow,

dure, am disgusted with. \ségoonumekw, a gaspereaux,
segajedadum, 1 despise it, first spring fish,
segajedadakun, loathing, dis-|segooobawe, 1 am a widower;

gust, i segoodp, a widower, one left
segalatkadijik, they deposit] lonely,

their spawn, isexomik.\rd&_q un, straw, stubble,
segasanmoodel, the bones in an| remmants.

animal's nose, segoosigun, clippings, parings,
ségatoonedokse, 1 slander, speak| scraps,

evil, act spitefully. segooskowe, 1 am a widow;
segawa, nobody, nothing; sega-| ségooskw, a widow (left over

walnoo, a heathen, | alone).

segawa-mijooajélc, nobo dy ' slsegoosumasil, it alights on the
child, an illegitimate infant.| water; (segwesumasit).

segawal, it rises, |séguneskak, open, coarsely

sege, 1 urinate; segoode, urine. | woven; séguniskadoo, 1 open

segebun, a ground - nut, the| it out, spread the fibres.
native potato. |segwiskabetkul, they are torn in

Segebunakadé, the place where| strips, shreds; segwiskenabe-
the segubun, grew abundant-| Jjinkul.

ly—Shubenacadie, N. S. segwiskadoo, 1 break it in
ségedooek, the outlet from a| pieces,

lake, where a river begins. segwiskase, 1 am broken, bank-
segégun, a sail, rupt.
segégunegun, a canvas tent, segwiskenadoo, 1 tear it in

segegunalk, duck, canvas. ‘ shreds,

segintoos, a farrow cow. segwiskibunégadoo, 1 crumble
segogwadoo, 1 take down the| it up into pieces.
frame of a building (saog-segwistam, 1 cut it up, chop it.

wadoo). segunstesk, it is broken by fall-
ségogwosigun, ruins, debris, | ing.
segooeboogwistakun, ¢ h a fi,|segwistestoo, 1 dash it down,
refuse, dust, destroy it,

segooelaskadakuna, an egg-|\segwistum, I masticate, chew
shell, bran, a hull, chaff,| 1t, break it with my teeth,
(segooskadakun). sek, tight; sekadoo, 1 tighten it;
segoodajik, 1 consider them| sekudek, it istight.
worthless; ségoodaim k,:s:kubukm un, a press, squeezer;

worthlessness., sekabedase, 1 bite,
ségooddum, 1 leave it as refuse, sekadoo, 1 press it tight, hug it;
segoomedek, dross. | sekabedase, 1 shut my teeth
Ségoon, the Spring. | tight,

ségoonete, ahttle spring bird, a seskwedim#k, drooping, bending
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down; seskwebi, 1 bend for-\septoonasé, 1 close my mouth.
ward, droop. {sésagi, I am engaged frying out
sékwon, red point, ochre. | fat or blubber.

Semésulawimk, Michaelm asfsesagase, I am lively, nimble,
(Sept. 29j), a R. C. church| active, smart.

holy-day. [sesakti, I have colic, acute pain
semkulabase, 1 look up; sem-| M bowels, :

katpase, 1 lift my head. |sesakii. nimbly, actively.
semkulook, a table-knife, (Ol e, & swi,

seneti, suddenly, all at once, : S;‘;‘[.{{fi‘;:’pér“’hlne' 1Y segcge,
-“""’0‘1‘7,"- I bring him ‘““‘k_ t0|sésip, a bird; sésipawese, 1 utter
consciousness by slapping the call of a bird: sésipawaga,
him. I catch, trap birds; sesipleete,
senovea, 1 come back to con- alittle bird; young bird.
sciousness., recover from a seskabegadega, 1 begin opera-
fit, tions on something; seskade,
sénvodgwadoo, 1 stretch my industry; seskwa, 1 am in-
limbs; senooiskaloose, 1 dustrious, busy.
stretch myself, take exercise. seskadoo, 1 get ready, cock the
sénoosoktek, the South - west guy preparatory to firing.
wind; sénoosoklunawalk, aséskoo, mud; seskooadoo, 1 be-
balmy southern breeze, spatter it with mud.
sénootkadoo, 1 stretch it out,sésmdgun, sugar; sésmdgunaboo,
unfold it, straighten it; senoo- maple sn}) (sugar juice), sés-
weégadoo. miguneuk, the sap runs;
sénuboklesk, the water settles (2) the sugar comes.
away after a breaker hassesooa, a flame; sesooweasik, it
dashed upon the beach. blazes up.
sénum, 1 empty it, dip it out, sésoobak, smooth, slippery;

bail it. sésoobadoo, 1 make it smooth;
sémumkw a wild-goose. sésoobegwasit, he +is smooth-
séowase, 1 pass by; I read spoken, a hypocrite,

through regularly. sespawistoo, 1 speak in a round-
séowi, often, repeatedly, | about way, wiggle around.

séowteskooajik, 1 pass through|sespeboose, 1 worry, fret, am
the midst of them; seowles-| troubled.
kum, I pass by it. |sespedadum, 1 am anxious about
sepagun, a small inlet, (see| it, care for it.
sebiik), a place where water-sespedam, 1 strike it, disturb it,
fowl can swim hidden from|sespedasoode, care, trouble.
view, sespedokse, 1 make a disturb-
sepsakpedgel, my eyes are band-| ance, talk loud and boister-
aged. ously,
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sespenak, a quairel, riot, row. slaughter.
sespenooksijik, they are quarrel-sigode, industry; (soogode).
ing, make trouble, sigooimkunk, 1 leave it after

sest, three; séstawa, the third,| selecting,
or the third day, (Wednes-\sigooadoo, sigoolkadoo, I unload
day). | it, empty it; sigooak, it is
sesuminsilundkun, an orphan,| empty.
one who is destitute, havingsigu/ade, a dogz-fish.

no provider, siguldéuskw, rushes, scouring-
sesumoo, wholly, entirely. | rushes,
sesun, the instep; the top piece sigunbadoo, 1 put water in a

of a moccasin. small vessel or canoe to see
seswobe, 1 look with eyes half-| see if it leaks.

open. isigundoo, 1 sprinkle it, pour on
seswokwegun, a bell, (sesooak-| it, christen it; sigundase, 1

wegun). | am a church member; wel-
Setunook, Windsor, N. S.,where| sigundase, I am pious, a good

the sea-water flows back. ‘ church member, a Christian.
sewawistoo, I am tired talkingsigundasimk, sprinkling;

about it. minooe-sigundasimk ,confirm-
sewéa, my mind is weary, I am| ation.

tired thinking of it. isicunugwa, I am bothered, be-
sczealuk, | am tired of him; come impatient; only used

sewalool, T am tired of vou, | when one is out of all
sewéalaklaga, 1 am tired sail-| patience; a coarse expression

ing, | almost containing an oath,

sewealoogiwa, I am tired work-|si&, T smell oily.
ing; sewébe, 1 am tired run-|sikfal/se, I am prostrated by heat.
ing, 1.;1'('!(1:1/(7/1'»/»{'. I am hindered;
sewekooga. 1 am tired writing.| sikfokse, interrupted.
élooesin, 1 have no appetite.|\Sikfaweak, Pr. N., Stewiake,

seéwesin, I am tired lying down;| Colch. Co., N. S.; (2) Jordan

wiklcibe, tired sitting, | River, Shelbourne, Co., N. S.;
sewegunoode, lassitude, | ooze, flowing in slow streams
stboodaknn, a hone, whetstone,| from still water.
scythe-stone. (See esiboodoo,|siktéga, 1 kill with a blow; sik-
I sharpen). tesimk, 1 fell him, knock him
sigooalulk, L strip him of all his| dead.

property. siktegum, 1 knock it down,
sicoboktaga, 1 agitate, churn| trample it, smother weeds.

butter. |siktelak, 1 bring him down with
sigooboktagun, buttermilk. | _a gun or arrow, shoot him,
sigooboktaguna, a churn, |Simkook, Pr. N., Petite River in

-

stgoodagunk, 1 survive after | Lunenburg Co., N. §
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.nkumistakuna, a strainer; sin-| torch-light.

kumistoo, 1 strain it, skwaoo, a hen-bird, female bird;
sinkumistega, 1 strain, drain| sbwadk. a female whale, por-
things dry. poise, or seal; skwemekw, a
sinskwa, 1 drink the last drop,| female fish; skwesum, a
drain the cup dry. female dog.

sinpuk, 1 drain the cup, (An.skwialck, the last child, the
G.); sintum, 1 drink it all| baby,

(Inan. G.) skwobek, the end of a line:
sinwegadoo, 1 spread it out. | skwitk, near the end, (2) a
siptoogiwe, 1 yawn, stretch, (See| border.

sebt). snakapelakun, ul, a bale, large
siploogoogwiel, it is stringy, bundle, a load.

viscous, sticky, snaskw, an iris, ‘fleur-de-lis,’
sisiktokse, 1 whimper, snastukpélow, a bundle of fir-

siskoo, mud, mortar; siskooe, 1 houghs.
am muddy; siskooadase, 1 am/sogoktek, a road leading up

splattered with mud. from the shore.
siskoook, earthenware, made of sogubadum, 1 roast meaton a

mud. spit, or sharpened stick, over
situnegoo, 1 blow it out, blow| a fire; sagubogunutk, a spit.

the nose. sozum, a gudgeon; Ssogumoog-
skébeldkun, a medicine-bag, wa, 1 catch gudgeons.
skogomoolk, a new canoe, newly Sogumkeagun, pr. n., Shel-

built craft, bourne, N. S.—a canal cut
skoo, a ridge pole, (2) a leech;| through a sand-bank.

also nskoo. sogulpedesin, 1 hit my head
skubakumikt, a low swampy against something,

place. sokogitk, it flows up stream.

skudagun, the part of a dead-sokogwégi, 1T build a wigwam
fall trap over which the /Z#b-| away in the forest.

leagun turns, sokskadoo, a flying-squirrel,
skudakumoolc, a ghost, appari- soktaga, I mash potatoes.
tion. soklum, 1 chew it, chew the cud
skuloosk, (uskulooskw), lead, that has been brought up,
shot. chew gum,
skumazwa, a sentry, sokudumuktudes, 1 know that
skumogun, slime, I shall fail in my undertaking,
skumtook, and, also, (conj,) sokulnooadoo., 1 put it out,
elp ak. [ show my tongue,
skunow, a large flag, (liver-sokz, sour, anything sour;
coloured), saokw, vomit; sokudemnali, 1

skusegwokun, a ‘torching’ place, am made to vomit.
where fish are speared by sokwel, an eclipse of the sun or
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moon. :

sokwodabeé, 1 sit down with my
feet extended in front, |

sokwodesin, 1 run against the
shore; sokwoltigul, they are|
close together, ‘

soodksan, that may be so, but|
prove it; a mild challenge to|
personal combat.

soobin, a pint, cup.

soobulawa, brimstone,

soobulawe, 1 pitch quoits or
coppers.

soobun, green corn, preserved
and put away for future use.|

soogogea,
from sickness,
ready to fall to pieces.

soogulugamal, it is putrid, rot-
ten.

sooigunoode,  (séwégunoovde),
lassitude, indolence.

sooinskadoo, 1 swing it in the
hands.

soolas, a large mussel,

sooléawa, money, silver; soolea-
waea, a purse,

soomagoonis, a soldier.

soomalk, copper; soomalkel,
cents, change, coppers.

soonade, a ship-yard; soonok-
teogun, stakes or props for
holding a canoe upright
while building.
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soonawe, 1 fast.

soodman, a beech-nut; soodémoo-
sé, a beach tree.

sooskwodagadoo, 1 pull the
blanket down over the en-
trance, I close the door.

sooskwodagun, a door blanket,
See kakun.

sowtadoo, 1 slant it, incline it,
lean it; sowtadek, a slope, in-
inclined plaune.

stogun, a fir-tree; stogunamook,
green, fir-tree colour,

stugalc, (contracted to sfuga),
like, so, as.

I am shaky, weak|sugasakunow, a shell.
unnerved, |swfaluk, 1 tow him in the water,

sumadawe, I am active, alert,
smart,

sumoogwode, a spear handle, a
spear, a gaff-hook.

(sumawemimk, a rosary, prayer-

| beads.

sungadigun, a raft.

sunowa, rock-maple; sunowebe,
the stcering paddle [usually
made ' rock-maple].

sunsakadagun, a ramrod.

sunsegwom, birch-bark with
inner bark attached, (peeled
in winter).

sunwaga, a mulatto;
ageélc,

Sowoon-

l
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labeajéte, a violin.

tabeak, it is sufficient,

taboo, two

tabooagigawa, a two-dollar bill,

tabovagoodum, a half-breed,

tabooasakpil, a bivalve, shell-
fish.

taboobootea, a window-sash,
(two Pans).

Tabooeadugook, name of sixth
lake on Liverpool River, N. S.

tabooéklat, two-]):;;)ged.

7Zabooetooetun, Rustico, P. E.
I., two outlets,

tabooik, an angle, two-sided.

TAK

tagaléle, the domestic goose,
the scolder.

taipkumoos, a water-skipper.

taipkwak, barren,

takawaja, gloomy.

takoobnow, a large fish.

taktaga, 1 strike, stamp; lak-

fum, I beat it, bang it about.

taktak, help, benefit given,

taktakek, a hillside, up-grade;
(2) it is steep.

taklalok, a lizard, reptile; lak-

talokmeskilk, an alligator,

crocodile.

taktumk, explosive; lektumak,

taboonadum, 1 measure two| ashock.

fathoms,

Taboosimkitk, Taboosintak, N,
B.

tabulmasawa, cheese (Fr.)

tabulle, a goat; tabullcéle, a kid.

tabunagoolawa, vinegar.

ladaboogeak, a vine; ladaboogoo-
adoo, 1 entwine it,

tadooigun, a shuttle for weav-
ing.

taga, 1 strike with, [it is used
only as a suffix, as, wokuntaga
I strike with a knife, etc.]

tagalooda, 1 scold; lagalaak, )
scold him, confuse him.

taktumooa, 1 bleed; (2) it spurts
out,

takumadimék, a division; fakum-
adimkawa, a separation.

takumaguma, the cross-filling
of a snowshoe.

fakumeskum, 1 partition it off.

takumogwadoo, 1 place it across

the door, latch 1t, bar it,

fakumoklesin, 1 dash across it.

‘akweak, it becomes fine, clears

up.

‘ale ? (laledoolc ?), how ? how
much ? (used to introduce a
question),
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taledegen, what is the matter; game) have you killed?

with you ? tasooaman? how many (large
talum, I value it, appraise it. game) have you killed?
tamagoone, a shell-duck. lasebo, a horse ; lasebolcéle, a
lamawa, tobacco. pony, colt.
tan, that which, taseboonkuk, yearly, annual.
lan-tas, every time, tasebomanul, oats,—horse-food.
tan-ba-wen, everyone. lasegiskuk, what day is it?
Tantamak, Tantramar Marsh, lawaldimk, Ascension Day, the
near Sackville, N, B. time of going up.
taooadoo, 1 take it out through/féam, a moose, elk; (2) an an-
the doorway. tler,
laooak, there is a space between. léamoowasum, a deer - hound,
taooaptum, 1 look through it. trained hunting-dog,

taoobak, 1 carry him outside. leatkitk, a thicket,
tavoea, 1 go out; faoobéje, 1itebaba, 1 balance, poise; lebab

creep out, kum, [ balance it.
taooegunak, it is hollowed out,lebaboone, ripe, mature,
cut through; (2) a passage. |[febasé, 1 go on board ship ;
Taovegunak, the Gut of Canso;| Zebadoo, 1 place it on board.
the passage. tebea, 1 am able; lebégunedum,
taoogonalkak, an abcess. | 1 am able to do it.
Taooitk, Grand Passage, C. B.,/lebéda, ] have a present.
the opening. tebeskasik, a socket.
taoodlkoojooik, it leaks, th ellebeskum, 1 place it in a grove
liquid pours through it, | or socket.
taoodpskek, it flows between/lebloodega, 1 judge, warn, ad-
rocks. | vise; lebloomk, advice, direc-

Taovopskek, Pr. N,, the An-| tion.
napolis River; named from the lebloodegemkaiva, a lawsuit, a
rocks at Digby. case in court,

laoosooa, 1 go aside to ease my-{leboot, a boot (from English).
sell; mejegwi, is the vulgar/febow, beside.
expression, tebunum, 1 reach it,

taootcadoo, 1 bore a hole through|fedabooadoo, 1 accept it; ledaboo-
it; laootcalkam, 1 cut a hole! edadwum, acceptance.

through, tedaboodaga, 1 guess, take my
laoolcak, an aperture, hole. chance ; fedaboodesk, it hap-
taoowijooadoo, 1 squirt it, jetit| pens,

out as a fountain, tedabooek, correct, straight,

lapatal, a potato ; from the Fr.|leddboogeak, spiral, curved.
tasézet? (lasajéel?) what time is/leddkbaksuk, it ripples.

i? tedakilkoone, a kingbird.
tasanton ? how many ( smallZedegase, 1 hasten, hurry.
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tedlamimkaiva,, asthma, leladega, 1 act, do.
tedmunadoo, 1 dull itiledmunak,|telaluk, 1 influence him,

obtuse, blunt, worn down. \telamooa, 1 respond.

tedmusugunoogwam, a four-lelamook, like, as; alike; fela-
square house; having corners.| mookse, 1 resemble,

tedokumajodum, 1 assay, value.|leleak ! indeed !

tedooa, 1 hum; [ledooasik, itleleboogoonum, 1 hold it up;

rumbles. teledase, 1 think, imagine, I
tedoojipkiwadoo, 1 merit it. | reckon up; fleledadum, 1 con-
Tedumunaboogiwek, Ship Har-| sider it, count it,

bor; a water-worn rock. lelenvodawegoola, 1 am an art-
tegadoo, 1 freeze it; legak, cold,| ist, designer,

chilly. telése, 1 speak, articulate,
leg ‘/mlli. I kill but few. telkoose, 1 dream,
tegen? which ? telkumikse, 1 act from habit, am
legisme, 1 bathe. addicted to it.

tegogivadoo, 1 dock it, shorten|lelooa, 1 tell, address; felimk,

it; legogwaldimk, an abbrevi-| a saying ; lelimsimkawa, a
ation, soliloquy.
legunea, 1 perspire, sweat, lelooska,] get out timber,
legunéel, it oozes out, dropslelowtoogica, 1 assign,
down, telsutum, it sounds so to me;
tegwegadoo, 1 line it double. telsulunumk, a report, rumor,

1:15:‘4':}4:;1.'(‘, bent double ; leg-|{feltae, 1 make anoise; lelteme, 1
wegakuse, a stooped person,| cry, weep.

a hunchback, \teltooa, 1 am responsible,
tegwodabaktek, an uncertain|{feltoonka, 1 speak like others,

line, struck double, temalooadoo, 1 dock it, shorten
legworjéle, brief, very short;| it

tegwoksum, 1 shorten it. l( mastuktami, 1 clip my hair,
tegwolkuk, a shallow pit. ‘[: mula'lymmt, a hunchback,

Tejégoote, Cape Enrage, a shal-| dwarf.

low place. \temilkoontak, 1 break his wing.
teksakadek, a load, a charge forfemtam, 1 stop it, renounce it,

a gun. temsum, 1 cut it with a knife,
teksuk, the west wind, temugooliounéle,a crane heron,
tekwilaga, 1 grind grain, tenolawaluk, 1 give him a New
lelae, 1 am thus, itis my custom.| Year’s present.
telaawe, 1 belong. téomul, a totem; a mark, repre-
telabédum, 1 obey ‘t. i senting a bird, fish or animal,
telaboolgegiwase, 1 seem to see| Note: All the tribes were

it. ‘ divided into clans \ongmdllx

teladadéek, we greet each olher.; eight), each of which had its
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representative bird or animal;
such as the hawk, wolf, bear,
etc; a man was not allowed to| brim,
marry a member of his own\lilkumoowedasik, banded, mark-
clan; and children formerly| ed with rings.
belonged to the clan of thellobdgun, a sleigh, carriage; fob-
mother. The plan of inherit-| akwnaskw, a hand-sled, tobo-
ance is now changed to the| gan.
European idea, from father tolto::u/au'ot'una, a )oke collar,
son, ltol(uma}odml I enquire, inves-
lepabegeésigun, a hem, a border,| tigate.
tepsé, 1 dodge, bob up unex-'lng:uoklek double-width, going
pectedly. | in pairs,
lepskesadoo, 1 remove it, sepa-|lokeankoopedalkik, 1 splice or
rate it out; tr/m(emdase I am| join two ropes.
separated from others; feps-|lokoo, then.,
kesumimk, sepdntion tokpelum, 1 stretch it on a
Tesogwode,Pirate's Cove,Canso;| frame.
place where goods were sort- 1101'111&:4::&. a gridiron.

tetpooliéek, we two are equal.
, it is full to the

ed. toktcooa, I climb, ascend; lok-
tesoktagun, a crib. lcooadakun, a ladder, stair, an
let, there, ascension,
tetal, toward. ‘Ioobt/. frost.
tétes, a jay. toog(a I awake; loogwalak, 1
tetkwil, it is pregnant. arouse him,
tetlugadum, 1 leave it at restlookicesumase, 1 lie on my face.
there. tolkawa, artillery, cannon.
telmunpéek, we sit in a row. toopse, alder.
tetmunsugasik, four sided; alfoosade, a porch, vestibule.
gquadrangle. topkoo, a moosewood leaf,

telooa, 1 am obliged, I owe; fela-'towalc, a wizard, necromancer;
dimkawa, a debt, obligation. | (boobwin).
tetpabam, 1 line it with a ruler.| Tulakadik, Tracadie, P. E. 1.,

telpabegesigun, a binding. and Grand Lake, Hahfax Lo
tetpagadakun, integrity, N. S.; the settlement.
telpagin, against, \Tulakadikatck, Tracadigash, the

tetpamkeak, 1 fill it to the brim.| little settlement,

tetpodoo, 1 wind it; letpodakuna,|tulakunegadum, a wedge;
a spool, reel. | tulakun.

tetpe, 1 am cramped from sitting. |fulea, although.

telpokadoo, 1 match it, harmon-|{uledaswokun; fear.
1ze it. |tulegobun, ground hemlock.

tetpokpelakun, a ligature, band-|lulowok, a sheath-knife; fulago-

age. U bun.
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tumagoone, a shell-duck. {fumbkwona, gritty; tumkwonik,
tumaktaooegun, a log-house, | he is dirty, muddy; Zumkwon-
tumdkun, a calumet, ancient| e¢ga, 1 separate the dregs;

pipe. tumkwonumanul, 1 huil the
tumaoo, a small prop. | corn,
tumegalow, a rib of a ship. |{tumoktaoo, a log.
tumegiklakun, a handsaw. \{tumtcégun, a fire-place,

tumgooedansk, an old stamp. |lumgooesoo, a half-bushel.
tumegun, an axe; tumégunicéle,|tumulckegweélte, the nape of the
a hatchet; fumeégunutk, an| neck,

axe-handle, |{tunegoo, the tcugh ligament
tumkawa. first, | that supports the head of

tumkwodigun, a pond-lily; first| moose; it was used for sewing.
blossom., tusade, a porch, entry,
{umkwon, sand, ashes, ‘dirt;’|
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NOTE---fc, as adopted by the/lcajekedadum, 1 like it, think it
Smithsonian Institution is| safe, right,
sounded as ‘ch’ in ‘church.’/lcajekenimk, popular approval.
Dr. Rand used ‘ch’ occasion-/fcajekenooé, 1 am kind, tender-
ally, but generally one of hearted.
Isaac Pitman’s l\muncliv char-llcajekewekuga, I write correct-
acters. In the Micmac publi-| ly; ({cajegawadega).
cations of Rev. F. Pacifique fcajewadoo, 1 drag it along the
this consonant is represented| shore; (2) I place it near.
by the French sound of d&j./lcakigunadestoo, 1 knock it
Although urged to the con- against something,
trary, it has been thought/lcaki lck, an edibie root
best to use /¢ to represent the resembling the artichoke.
sound, in conformity with the'fcakn/a, 1 am active, quick,
works published by th elcakulaoodum, 1 speak quickly
Smithsonian Institution.].S.C. of it,

Teagajedadum, 1 dislike it, it is/fcambulckus, it is slightly miss-

(

=~

‘creepy.’ ed.
lcagale, a lobster, crawler; lcag - lcaplaguna, a fork.

aga, I fish lobsters. teebakadesin, 1 start suddenly,
lcagogweéte, wild-hops, little leebakicawa, nicotine,

creepers. lceboklces, a mask.
leajegae, 1 am right, correct, Tcebookt, (ukice-bookt), the
safe; (2) I feel my way; (3) I| great bay or harbour, Halifax
keep along the shore. | harbour. The name has been
lcajegam, 1 creep along in the| adopted in Chebucto, or Ched-
water like a lobster, swim| abucto,
along the shore. tcebooktookoodooa, 1 speak the
leajegambkase, 1 walk along the, Halifax dialect.
shore ; lcajegase, 1 c¢ rawl Tcebooklootc, Buctouche, a dim-
along the shore, inutive of Tcebookt.
wjegalasoodumi, 1 pray rever-{fcédogum, 1 support it, brace it
ently, modestly, acceptably. up; leedokigun, a brace, sup.

17
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port; lcédoonk, 1 support him.| dimple,
teedopelakun, a bHandage;leeldoot he is wounded, killed

leedopelum, 1 bandage it. murdered.
{cégaga, 1 scrape, dress leather; fcelegwa, 1 have my face de-
leegagun, a currying-knife, formed.
leégajawak, dust, scrapings. tcelooekuga, 1 stamp letters ;
leegajegwase, 1 frown teelooeknugum, 1 stamp, mark
lcégaak, 1 listen to him, obey it.
him. teelvogwawoode, a mortal sin,

lcéealatkwa, 1 am tossed about| great crime; [wkicé-loowau-
on the sea; lcegelatkwel, the, oode].

sea runs high, teemoolckeweqc, the neck joint,
lcegalpek, it is loaded too heavy| pivot,

behind. ‘/rrmll/:.'i'v.'ll', the sea (surf), sub-
lcégaoo, bass, the lowest, sides; wenalkweak,

deepest. |Tcenoo, a fabulous cannibal
leégdwobe, ‘snake-root,” sarsa-l monster, whose home is in

parilla, | the North; (probably the
leegoksuk, tinder, touch-wood. | North Wind personified). See
lcégooa, 1 scrape skin or leather i Rand’s Legends.
leegoon, the knee. lcensé, 1 take time, go leisurely,

Tcegoonkoole, Table Island, near fcentesin, 1 start or stop sudden-
Tatmagouche, the small knee.| ly.

leegudagudek, an adze, hewing fcénum, a man, (Latin ‘vir,' as
axe; leegudaga, 1 hew, dress| distinguished from ‘homo.")

scantling. lcenunoobase, 1 sit like a man,
leegunakun, a rattle. cross-legged.
lcekabadase, 1 smile. leénumooe, 1 am a man,

tcekadak, 1 remove his scales. |lfcenumoogwan, man's clothes;

lcekakadega, 1 strip the down (2) a bachelor’s apartments.
from a quill. leeoklcedoiw, ashes, a gray ashen

lcekajae, 1 am displeased, angry. colour.

tcela, 1 wound, deform myself;/tceokiceroose, a white-maple

lcelak, 1 injure, kill him, tree.
tceldbaktak, I mark him with a/lcepadase, 1 fear; leepalak, |
switch, startle him.
leelidega, 1 kill, m urd e r;llcepalooa, 1 am afraid; leepaloo-
leelodega. ¢jedooea, 1 have hysterics,
lcelagiktoo, 1 scratch it with a lcepalooksé, 1 am feared; feepa-
sharp point. toogun, fear, dread.
teeldywedega, 1 make notches, leepilckam, alarge snake, rattle-
tap trees for sap. snake; (2) a fabulous dragon

{celagoosk, an impression, nick, whose home was in the *‘Bot-
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tomless Lake' near Portage, fcije, behold! look ! see! (not

P. E Island. used now); be is used,
lcepoolk, 1 startle him, awakenl|lcijegwalck, narrow; see kebek:

him, jog his memory. cijiklek, a narrow road,;
lcesebook, a large river, leijiktoogwek, a narrow river;
lecetkw, a pregnant animal; feetk-| lcijégwadoo, 1 make it nar-

wil, she is pregnant. | row; leijegipskuma, 1 am

leetoonk, 1 support him, steady| narrow-breasted

him; leétunumbkupesoode, cor-! cikicejooadega, 1 pour water out

sets, supports. | of a vessel; (et/ijooik, it pours
lcetoonumkwonkaga, 1 press| out).

clothes, I iron white-goods. |lcikiceloojadega, 1 pump up
lcetoonumbkwase, 1 prostrate my-t  water.

self, lie flat. \leiktcowegunéle, an oran g e;
leélckoolvoale, a sheep; lcélckoo-| (2) juicy fruit.

lowlcooi, a slleep-sEin; mega-|lciladakun, a mark, stamp; lcil-

gun, leather, | adoo, 1 mark it, impress it;
leibikicadoo, | perforateit, make| fciladasik, it is marked, cor
it open. rected, sealed.
leigijele, a conch, periwinkle,|/cilaplioo, 1 make a footprint,
snail, spiral univalve. | mark, trail. I track it.

leigitkadega, 1 cause disorder;fciléet, it is plain; there is an
leigithudeskowa, 1 *raise evidence, mark, trail,

Cain,”” am unmanageable. \leilegwodumool, 1 mark you,
leigitowogwadoo, 1 roll up my| vaccinate you, inoculate you.
sleeve, fold it up, tcilenedestasik, 1 correct, mark;
lcigoouma, 1 wear my hair| [lcilenedestoo. | mark it, crack
hanging behind in folds. it; Zcilenedesk, it is cracked,
lcigudelegéle, k, a kingfisher, has flaws,
tergume, 1 growl; leigumooktak, teilkubegadoo, 1 squeeze it out;
I growl at him. lcilkubek, it oozes out.

Tcigunipke, pr.n., the Grand|lcilkupenooa, I milk an animal,
Falls on the St. John River; squeeze something dry; (/cin-
lcitcenipke, the great bass-| Aubenooa).
wood tree. leilkwosk, the mark on a beach
lcigunum, your brother,| showingthat acanoe hasbeen
(younger); #»'lcigunum, my| there.
younger brother, lcilmudoo, 1 mark it, sign it;
lcigwoban, the tide. lcilmudoobkun, a sign, indi-
leigwobedoow, a thin piece of| cation, mark, totem,

board in the end of a canoe. |fci/pé, 1 mark it by sitting down
cigwoka, immediately, atonce;| upon it, leave a trail,

soon after, lcilsum, 1 hack it with a knife.
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feiltam, 1 notch it with an axe, lciplcowete, a robin,

iciltelak, 1 mark him, wound|lciptoogiva, something doubtful,
him with a gun; Zillelum, 1| questionable, surprising.
mark it with an arrow. tciptook, if, perhaps.

lciltek, a crease, fold. teitcemi, 1 smell offensively,

{cilwegasik, a line, mark,| stink; (piklook).
scratch; n'lcille, a father-in-|lcitcelooadega, 1 make a foul
law;n'lcoogweyjilc,a mother-in-| smoke, fumigate, make a

law. smudge.
lcinkujadoo, (icilkubadoo Licitcese, 1 make an outcry, talk

squeeze it out, remove m-  boisterously.

tents from entrails, lcokowlem, a wen, tumor,
lcinpagoodlak, the liquid drops, |fcoktcooai, 1 ascend a hill,

it drops. teokwokunadestoo, 1 strike
leinpagoontesk, a drop. against it, hit it; asegwéstoo,

lcinpagoontestoo, 1 shed (a drop| we strike,
of ) blood; [spoken lightly.] |lcogoolsél, sea-weed.
leinpakium, | chew and suck at|lcoogoonoomooe, bring it here;

a bone, lcogooni, come here; from
leinpegadoo, 1 wring it out,| welckooea.

ress it by force, icoogweboogooase, stand around
leanpesoon, (ukicinpesoon), the| and face me.

great medicine, a much prized|/coojétc, a worm,

root, a pond lily, lcoojejowon, a pimple, pustule,
{cintook, low, - inlek. blotch; feooje-jooigwi, 1 have
{cipse, 1 am -urprised, startled,| pimples.

horrified lcowlcuk, (saoolcuk), sorrel,
leiplcétc IrTOW,
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UKI

Ukjiksooe, 1 have a
ukjiksook, a household.
ukjookse, the larger intestine,
ukpejogwigun, a plug.
ukpumalsoode, selfishness,
greed,
ukpumedadakun, honour.
ukpuskigun, a cover, lid.
ll",\(l/.\nml'('.
love,
ukseankodakun, attentiveness
uksegowokun, a bloody tumor,
uksemakskelsovde, abomination,
loathing.
ukséné; a hawk.
uksenoogowokun,
disease.
uksepakulioode, amazement,
uksewagwoodasoode, horror,
uksiktugedadakun, dislike, dis-
gust,
uksin, last winter.
uksispadakuna, 1 wash: uksis
palasooduin, a wasl:-basin,
uksispanigun, soap.
ukskwiskalsoode, annihil: tion,
total destruction.
uksoosk,a hemlock tree; wisoose,
tan-bark, hemlock bark
uksooskemanookse, a
pine.’

sickness,

‘Prince’s

family;

friendship, respect

UKT

ukspesoon, a belt, girdle; ukspe-
soonabe, a hoop.
uksuboodakun, a prize.
uksuboogwaddkun, a
(2) guile, fraud.
uksudem, a doorway.
uksukivioode, anger, wrath,
uktabegeakun, a tune, hymn,
psalm, ode; wklabeg akunicelc,
| arhyme, ditty.
uktabogun, a charge, onset,
uktakumkook, the mainland;
| (2) pr. n., Newfoundland, the
little continent,
uklan, outside.
\uktanoosok, the coast, the bord-
| er.
|Uktatanook,
[land’s end].
uklesoolc, a young gasperean,
rktlicmutoookun, obedience,
ukiok, last autumn; wtkok,
ulloo, 1 give the war-whoop,
shout loud.
wklugeawenoo,
brawler,
uktugedalsoode, hatred, anger.
uklugoklagun, a notch.
uktugoolbblow, the top of an
| animal’s neck.
uktugooloowokuna, a collar, a

game;

Cape North,

&

1 drunkard, a
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yoke. ulkwaak,in the middle,between.
uklugwagun, a ford, wulnada, an Irishman,
uktuk, another, someone else, |w/napskook, wampum,
uktumakuna, a fast tune, a pnp-]uhmtk:z', a spruce tree,

ular song. \ulnegalow, a rib of a canoe,
uktuon, a back-log. next to the boonak,or sitting—
ukice, great, place.

uktcebetooimiulnakun,a million\u/negun, broad-cloth, pilot-
Uklce-bookt, Halifax hurbour,] cloth,

great harbour, (Chchucto‘u/n:‘Mﬁn/, moss, lichens.

Bay). |elnogum, a living tree, green
uktcegoos, a name for December.| wood, (An, G.)
uktcegum, the deep, the ocean.|u/noo, a native, a man, ‘one of

uklcegun, a city. our people;’ wulnooadakun,
uktcekabedestakun, a spur, Indian - style ; w/nooegan, a
ukicepadulas, a bishop ;rc:lt»‘ Micmac house; wulnooinkane-
father). | gun,anold-style native home.
uktce-sakumow, the Great Chief,|ulnoojéfc, the pupil of the eye,
God. | ‘the little man ' named from
uklcijedakun, education, intell-| the reflection.
igence, ulnoodktaoo, an idol.
ukctiktan, the sea-shore, ulooedumase, 1 testify, declare;
ukwtakun, starvation, (personi-| wlooédumasoode, a declara-
fied ), ukidkun. | tion, statement, a charge,
ukwlamkbweguna, a sounding-\uloogesk, bark of a tree.
board. |Ulsebookt, Sydney River, little
ukzoti, 1 wear it; (kwli). | harbour.

ulbdadoo, a boy, a youth; wlba-ulsook, a testicle.
dovosoode, youth, boyhood;wltaktaguna, 1 weave with a
ulbadoosooimkawa, puerility.| loom,

ulooedumasoode, an oath, affi-lullcigun, a lobster's claw,

davit, :'bjuration. wllcukinigun, putty, plaster,
wlgagun, a hoe. paint,
ulgooswokun, a stair, ladder, alwlumbookt, a creek, rivulet.
step of a stair. ulumoote, a dog; wulumoojood-
ulgowokun, a tool. mokse, tawny, dog-coloured;

ulgwedoo, a cow, female deer;| (2) willow, ‘dog-wood.’
wulpwedooéle, a mushroom,-ume, (a suffix), I own,
toad-stool. umkoome, ice, hail; umkoomea,

Ulgwedook, Port Medway, N. S.,| icy, glacial.
the place of cows, or mush-|Umkoomebak, pr.n., Shippegan
rooms. | Gully.

utkenooa, 1 divide, apportion, |wmkugun, a fish-hook.
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umkunooése, 1 glean, upkudasum, the south,
umkwobekw, red willow., upkudek, beneath,
umsamoo, shad, upkumakuna-kumoolc, a cud-
winskwes, first in time, earliest; gel,

umskwesawa. upkumk, the otter, fisher,
umsutk, stagnant, upkwadel/gun I purchase it,
umlcaklestoo, 1 smear it, daubluptwajélc, cinnamon,

it. |upkweman, a blueberry,
unkooea, 1 increase, Iupt'.t ilsigun, a button-hole,

untawas, a gray woodpecker, !upokoteaﬂ the entrails,

named because he is aiwayvs|Upsamkook, Petite River.
looking for something. upsamoose, the rowan tree.
upkalooetckul, pincers, forceps.|upsaoo, ammunition,
upkwan, a nut, cf. ()1(’”p2['{,;l/ﬁ.ﬂ(!l4ﬂ a channel,
pakan. |upségwade, a pole.
upkwaoo, spruce bark; uphaoo-\upsemsi, my medicine-bag; (2)
egan, a wigwam covered with| skin bottle,

z)ruu: hark. \upseskw, mint,
upkawa, a loam, clay. |upsetkoon, a branch; upestkoon-
upkawak, under, beneath, | " teéle, a twig, scion,
upkediik, above, aloft, ‘u/v.mmm the strip of leather
upkégun, a moose-skin, | bound around inside the rim
Upkeseddkun, Pr. N. Ashmuta-| of a snowshoe.

gun, the landing {)]dce \upskaoo, a har
upkesigun, a piece, bit fr.\ctlon,Jtpshbao;,'oodumaoe, out of my

upkesiguntcélc, a mote, par- way!

ticle. ‘u/»:l'oo naked, a bird after
upkoegun, an auger; upkoégun-| moulting its feathers,

ctec, a gimlet, upskoodooamdkun, a razor.
upkojoo, a runaway; wpkojooe, upskosoom, a necklace.

I am a fugitive. (upskunakunemoose, withrod,

upkokt, a knob, lump, nodule. |upskusan, the shoulder, the
upkoo, gum, balsam, incense, sleeve,
pitch; upkooa, resinous; wup-lupskweésogum, a sickle.

kooadoo, 1 seal it, wax it. upsloodakun, a parable, alleg-
upkoodgumik, a bake-apple, | ory.
upkoonajanawadoo, 1 ease it.  |uksogookwagun, glue, cement,
upkotumk, a bastard child. mpmoleman a choke-cherry.

upkotummokadoo, 1 ferry it over; npsu;;m:un acanal, gutter; wp-
upkodumokdakun, a fare, sugagunicélc,a furrow, drain,
ticket. upsugaikuu a sock, stocking.

upkudamanoolk, a packet-ship. uplawitk, a plain,

upkudask, a lake, pond without'uplawokun, a dried charred
an ontlet, { trunk,

s et 4
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uplceloo, especially, rippe,
uplcés, (uptcaje) smaller, petty. ‘ulkc amé, 1 cry, weep, com-
usedddega, 1 allow, permit; plain,
usedalumk, 1 comply; wusedd-{utkel, air.
lumooksoode, liberty. \utkenakun, a cradle.
usedadum, 1 repay it; wsedada-lutkinawa, I set out plants,
kun, vengeance; wsedasik,| transplant.
lawful; wusedddemkawa, re-jutkiskadoo, 1 withdraw it,

ward. \utkiskase, I draw up my arm or
usedegadoo, 1 clasp it. [ leg.
usedemtimkawa, retribution; Utkogunakade, Indian Harbor,

askadeltimkawa. \utkogwelc, a wild-cat
usenoogowokun, a malady, dis-ulkoskwalc, a twin.,

ease Utkoskwalck, the third lake on
uséwae, 1 illustrate. | Salmon River.

uskook, a leech, blood-sucker.

uskooluskul, shot, (utkoobok, cold water, a ‘living’

uskoos, a weasel, spring (in .summcr). Note

uskumogunit, it is slimy; from| that the name for a ‘living’
skumogun. spring in winter means ‘warm

uskumoogwalow. chewing-gum.| water.'

usogomanul, bunch-berries, wtkudakuna, a stamp.

utkoo, the spray, a breaker.

|
|
|
|

pigeon-berries, \utkudigun, a lance, dart
usogumasoogwa, I wade across\utbkumoksudakun, a bolt, bar,

a river, mli'mm(m I divide, distribute;
Usogumasoogwedamk, first lake] utkunzokun, a lot, share.

on Salmon River, the ford, utkusadoo, 1 set fire to it, light
usogumgakun, an abutment,| it.

foot-bridge. utkusunook, the glowing west.
usokum, six. \utpabdkigun, a weight, balances

usugawedadasés, somewhat at-| for weighing.
tractive. ‘utp/nndakun, a barrier, dam,
utigundse, 1 am eager, earnest; cammandment, warning, or-
u/u{umm/tm( exertion, s“nt- dinance.
ness, deftness. ‘nt/mok. last night.

utka, 1 have a cold; (algor), lalutckoolicubok, a frog-pond.
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Wabus, a rabbit, (Restigouche
dialect) ablegumootc.

wadabedi, 1 shed my first teeth;
wedabedi .

wadakunasik, kelp; wadakun-
astklcele, dulse,

wadoodum, 1 taste it,

wadoobw, a clot; wadoodwasik,
I curdle it.

wadumi, 1 decoy, attract game
by waving a flag; wadigun,
a decoy-flag. ‘

wagia, 1 am angrv; wagiuklak,
I offend him, |

wagobak, the head of a bay,|
mouth of a river, the end of|
it. |

wagobaktek, high-water mark. |

wagulc, k hardly, with difficul-|
ty, almost (?)

wagwdmadoo, 1 argue it, debate
with you; wagwdamadooltéek,
we have an argument.

Wagwitk, St. Mary's Bay.

Wagwosk, Fish Lake, |

Wagwostoogwek, Cape Mala-|
gash. 1

wagwak, it ends, the utmost

WAS
limit, a period; (2) Pr. N.
Egmont Bay, P, E, 1.
wagwlmooemk, an argument,

dispute, discussion.
wajedoo, 1 find it.
wak, alouse; Pl. wagook.
wakagunigun, a crooked knife,
wakayak, frail, 1 weaken it,
wakajase, 1 mourn,

wakajaimkawa, hclpless, im-
potency.

wakaloosan, a fort, stockade,
barracks.

Wakobegitk, Cobequid.
Wakogumak, Whycogomah, C.
B., beside the sea.
wakpadakun, the edge,
hoop for a basket.
walvoskuk, a cess-pool.
wanoo, the abdomen, diaphragm
wanloolcwa, persistent, diligent,
wdoo, an egg; wdooa-tebade, a
custard.
waoos, the ovary.
wdsogulemin, a crystal, mica;
wasogu light; wdsitpak, a

brim

vy

luminary,
wasogunumakun, a light; waso-
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gunumadum, 1 illuminate it.|wédawiskadaoo, 1 crack it, snap
wasogwddega, 1 illuminate, en-| it,

lighten; wdsogwddoo, I polish|wedawiskudal, a chipping-spar-

brighten, it ; wdsogwodesk,| row, junco.

lightning, |wedawntk, it gurgles, (2) Guld-
wdsok, heaven, celestial bright-| en Lake.

ness; wdsokawa, divine, holy;wedawokse, 1 chatter, gabble.

Wasoksegek, Martin's Point, wedawoksin, 1 snore.

near Londonderry. wedawoksuk, the wind howls,
Wiasokwesoogwode, Petite Riv-wedawomkitk, the brook makes
er, Hants Co a rippling noise.

waloogoplek, it smells of scorch-wedegedoo, 1 bruise it,
ed hair; goklomadek, 1 smelljwedemé, 1 cry.
something burning; memkoo-\wedeptakuna, 1 have dishes.
Jewoktek, 1 burn my hair. \wédoduna, 1 mourn, cry out;
weagadoo, 1 mix it; weagad-| weédodume.
oomk, a mixture, combination ;jwédomium, 1 cause itto cry
weagadoodnul, blended things| out, squeal.

weagadakun, bronze, wedoole, 1 own a canoe, I go in
weaktasumkik, 1 shuffle. my own canoe.
webagwik, a gun-barrel. wédoonik, the muzzel of a gun.
webet, a tooth, tusk, fang: Pl.|\wedowlakunooel, it purrs.
webétkul. |wédum, 1 choose it, pronounce

webodéek, we two eat log&ther.! it, call attention to it,
weboomadooltéek, we mix it up'wedumae, 1 am ‘busy, plan,

hopelessly. work; (2) I interfere, embar-
weboomk, a feast. | ass; wedumadega.
wédabal, a partner. |wedumadadakun, natural in-

wedabeksek, a generation; wede-| stinct.

beksooltéek, offspring; weda-|\wegadesk, northern lights.

bek, a sprout, shoot (wegadigun, a letter, epistle,
wedaligam, 1 occupy. | book; wegadigunicéle, a card;
wedalkadoo, 1 take it from a] billet, note.

trap; kesagdluk, P. E. 1. {wegadigunaga, 1 write, compile,

wedaoolome, 1 grunt. 1 gather literary matenials,
wédapse, it is mine. make notes; (ewaégéga),
wedawe, 1 own a dog. \wegadigunak, an editor; (2) a
wedawelak, the rain patters| gull; (3) a gleaner.

down. wegawek (wegaoo), fat meat,
wedawelooddl, it bellows. |wegesadakun, workmanship.

wedawiduk, the report of a gun.|wegel, these,

wedawiksabajik, screechinglwegidodéle, a pet, a tame beast.
noises, chirps. wegiguna, a pencil; wégiguna-

wedawisdwa, 1 shout, halloo. ' boo, ink.
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wegijik, they encamp; wégimk, wejepoojulkudak, it caves in.

an encampment, wejeskalea, 1 spring from.
wegili, I bark like a dog. wejeutkedeme, 1 bewail; wejep-
wegipty, instantly. ookdeme, wedeme.
wegooa, 1 cally elkumikdak, 1\wejikicabek, the tail joint,
call him, (wejipkukesk, it smokes.
wegooagul, fun, mischief. lzwejitk, it flows out, (2) the
wegooak, comical., | vent,
wegochaltimkawa, a feast, fes-|\wejilploomk, warning, advice.
tival, |wejoowdse, 1 approach, approx-
wegoodum, 1 demand it, re-| 1imate; wejoodw, near by,
quire it, | close,
wegoola, it. |wejoodasabe, near-sighted.

W

woom#k, acceptance, approval.|wejoodg un, spite,
goomkoosoollimkawa, an in-|wejoosuk, the wind blows.

vitation. |zwejotooea, 1 go out from; wej-
wegoon, a bean; wegoonaboo,| oodooa.

vegetahle soup. | Wejowlik, Point Prim, P. E. L.
wegoobptum, I listen to it with weksadek, hot, it is hot; wiska-

pleasure, dek.
wegoplcik, bye-and-bye, weksilpaktesk, 1 float, bob up
Wegowegoos, October, | and down; weskitpaktesk.
wegunumkosit, she makes a|welae, 1 am well, happy, cheer-

nest for her young. | ful, agreeable.
weégwel, he is stiff, rigid. welaase, 1 am pretty.
wegwadega, 1 giggle., |welabedamoogwa, — advantage,
wegwije, 1 have a mother, | benefit,
wegwisea, | beget; (wejune),\weladega, sympathy, accord.

I breed. weladegemk, an agreement, a
wegwin, angry. settlement; weledadum, 1
Weijooik, Sheet Harbour. | agree to it.
weéjddoo, 1 take it away, sub-welagiskuk, a pleasant day,

tract it; (weyésooadoo). |weldgwddal. the evening meal,
wejedoo, 1 make a house of it, supper, I take supper.
weyebek, the east wind. \weldgwamhkawa, 1take an even-
wejebilkwa, 1 have griping| ing hunt.

pains; take a fit. |welagwek, toward evening.
wejedadoo, 1 pucker it, |welawekawa, brilliance, glory.
wejedagase, 1 shrug my should-|welak, acceptable, it is pleasing.

ers. |\welakw, evening; welootak, a
wejedatkudesk, it reverberates,| fine evening; weleoolakw.

re-echos, welalin, thanks, blessing.
wejekesedase, 1 become, Iwr[aluk. I bless him, befriend

wejemumoogwodum, 1 renounce' him.

E——
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welamatunaga, bravery, fame,welmudak, decency, chastity,

glory. ‘:u‘/mm/n(r, I live nobly, decent-
welamkeak, a beach of smalll ly, uprightly, kindly.

stones. {welmudoomk, kindness shown
welamook, beautiful, kind, | to another,

welapskea, 1 am tipsy, feelmelmudoomkawa, kindness,
glorious, half-drunk. | help received from another,
welawale, the screech-owl, |welogumoosegek, a hardwood
weleaptum, 1 admire it. | grove.
weleatlawégunik, muslin; goodjwelogwi, 1 hunt beavers by
cotton, night
welebot, a jolly-boat, ship’s|lweloo, diet, food.
boat; welebotcéte, a dory,weloode, happiness, plenty.

shallop. weloomk, flattery, abundance,
weledalumk, 1 advise, | too much; weloolk, 1 flatter
welekesedase, it is finished| him,
properly. {wwelowtik, clieap, it is cheap.
welekokwoddkun, accuracy. lwelpe, 1 am snug, comfortable;
welele, a castor, | welpit, it fits
welemak, it is agreeable; scent-wellelege, 1 purchase, buy.
ed, aromatic. {weltek, it is suitable, in har-
welemanimk, fecundity. | mony.
welemijese, 1 feast. weltusit, it is coloured nicely;
weletuladasik, excusable, wellusase.
justifiable. wellcajega, safe, secure,
weli, 1 vomit, belch., wetkolse, keeping oneself from
welikpuma, 1 am approved. | wrong.
weliklabega, 1 warble; welikes-wemtuga, 1 stay at home, rest
tuni, 1 am a songster, [ in my own country,
welilsoomk, exoneration, restor-zén, marrow from a bone.
ation, {wenagapsoogwa, 1 leap, jump
welimk, I am warned, advised; up.
welimtimk, advice, {wenagase, 1 rise and stand up-
welinsutase, evident, obvious. | right; wenagadoo, 1 erect it,
welinsutooa, skilful, adroit. lift it up.
weljokpe! sit up--! (containingwenagogumkea, covered with
a curse in jok). | dandruff; [2] bristled.
welkowesk, trouble, turmoiljwenakajéje, 1 limp along.
wenkowesk. |wenakoogwa, 1 am adrift.
welkujadasik, moist, humid |wenakpelum, 1 hang it.
wetkujaik. \wenakloogwil, it rises part at a

welkwijea, 1 am encouraged; time, (asa cow).
welkwijaluk, 1 encouragewenakwedek, it is bushy.
him, 'wenea, 1 am wrong, mistaken,
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wenjawe, 1 lead, wenmajode, adversity.

wenjooe, a prefix meaningwenmajogun, anguish,
French; Wenoolc. |2wéoos, meat ; wéoosaboo, broth,

wenjooégan, (wenjoogwam), d‘.l’t’/’ the pith,
frame house, a French |wepkoomakuna, I am armed.
wenjooeganicélc, a cabin, |wepkoomakunogwom, a fort, an
wenjooegélakun, a grindstone.| arsenal.
wenjooekogumin, plums, French(wepkoomanul, armour; poogoo-
thorn-berries,cf maktomanélc-| manul.

kul, black fruit. !.uts, a muskrat house, a hay-
wenjooesegubun, a turnip, cock.

French potato. |wesabegalow, gum; atranslucent
wenjooetagun, an oar. | substance.
wenjooelcéma, 1 row a boat. wesak, a scar, a calamity,
wenjoolk, a ship, frigate, war-lwesame, very, too much.

ship \wesameboogwelk very much,
wenjoolkadook, on board ship, (exorbitant).
wenjoolkwa, pert(unm;, to ships,|wesamesumk, 1 pamper him,

naval; {wesamenkusii, premature; wes-

ameooboole, a little too soon.
wesawak, yellow, red, burned

wenjoosoon, an apple; a French
unmberry; we )ljumomml'dde,

an orchard. | umber.
wenjootaga, 1 box, strik ewesase, 1 glide.
French-fashion. lwes@wegesum, 1 scorch it,

aenjooléam, an ox or cow, alwesedoonil, a tea-kettle.
French moose; wenjootéam-lwésegese, I smart from a burn.
oolc, a calf. \wesek, a sapling; wejek,pl. gul,
wenjovtéamwa, heef, | P. E. I dialect.

wenjootéamwese, 1 hellow; wen-| Wesek,. Gibraltar, N. S.
Jootéamootcwesimk, an up-wesemoogwa, 1 escape, avoid.
roar, \weskakelum, a kiss,

wenjootckwelc, a young Frenchweskakeluma, kiss e, embrace.
woman;[2] any white woman. |weskakelumuk, 1 greet, salute

wenjunki, 1 adopt. him, honour him.
wenkdbeme, a servant, weskawae, 1 laugh; weskawada-
wenmajak, it is troublesome, it| dwm, I consider it pleasant. y
causes me suffering. |weskawidse, 1 haunt. 1
wenmajetabloomk, condem -weskawegwase, 1 smile,
nation, weskijadoo, 1 place earth on it.

wenmajilsomk, excommunica-weskijenooe, 1 am born.
tion, cursing, fury pouredjweskitegadoo, I gild it, put gold
out, on it.

wenmajilsoomajul, 1 curse them weskodum, 1 have it, possess it, ‘
in a rage. | mention it.

T et i il i
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weskunagoogwa, 1 temper iron,

harden it,
weskwenum, 1 lose it,

weskwimk, an address to an ab-
weskwimadool-

sent person;
timk, a conference.

wesoon, a name; wesoonadoo, 1
name it, mark it; wesoonka-
dum,

wesowaak, 1 outdo him

wesowsesit, gray.

wespase, 1 awake.

wespegea, 1 sink, my canoe fills,
leaks,

wespegeak, the bilge,

westamk, salvation,
tion.

westi, 1 am saved; westoluk, 1
I save him; westowek.

Westowoolk, the Saviour, Re-
deemner,

wesum, a beast; wesumook,
twins; wieswmn, a wild animal,

weésumooe, 1 have horns, am a
beast.

preserva-

wesumoogwa, | abscond, elope,|\welckulc,

run off like a wild beast,
wesumool, an animal’s mates,
wesunow, a castor,

weswddega, 1 take; weswadega- welckwatkek,

doo, 1 draw it toward me,
weswadoo, 1 clasp it;
oomk, acceptance,
weswega, I flinch, jerk, twitch,
weswelame, 1 snuﬂ%
weswokioo, 1 grab it, pounce
upon it, I draw; tuk.uadoo I
grab it,
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wele, a worm,

wetka, part.

wetkak, he follows,

u'dkoo/a I check, hinder, clog;
welkoolk he balks,

wetkoolse, 1 forbid.,

wetkooneak, the cold abates; it
is warm, milder,

wetudélc, a gentle zephyr:
welujélck.

welunukweédum, 1 Iuff a boat.

welcas, a house-fly; wélcow, a
blue-bottle fiy.

welcejakumejooe, 1 cast a sha-
dow; i2) I have a soul.

welcenumooe, 1 have a husband.

welckea, 1 am covered with
scabs, am a leper.

welckéemk, an eruption, scur-
vey.

welckooeak,the former time;(2)it
is coming. P. E. Island dia-
lect; Evidently there has been
a mixing of ideas some time.

wetkunak, sultry,

suet, fat on the en-
trails; dt'lk:('.

welckwadoo, 1 bring it; welckwa-

dimk, an appearance, advent,

it comes toward
me

weswad- welrbwdlakun, a birch vessel,
\u'et(kw(mka.ua. an arrival,
\wetckwinskase,

give me your
hand (welcoming an arrival);
elinikase, 1 give you my
hand.

\weukjuméle, a bittern,

welabiteme, 1 have a wif e; weukulc, red ochre.

(2) married.

wewe, 1 load myself,

welakumase, 1 put on my snow-|wiasumoolc, a wild dog, wolfish

shoes.

dog.

wetapsoone, 1 am a proprietor, Iw:bogumrk a stalk, trunk.
wibooktootjétck, Grand River.

have clothes or property.
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wiboomk boarding. (wiksendogowokun, a pain, ache,
widguladumoolc, an elf, fairy, |wiktum, I am fond of it, relish
widoamk, 1 go with him in a; it,

boat. wikwelélc, the whip-poor-will,
widogwe, 1 join others, associate, Note — the onomatopceia is
with others, | nearer in Micmac than in Eng-
widogwedooltimk, confeder- lish, J. S, C,
ation, |wilnoogwom, the blade of a
widogwejik, 1 form an alliance knife, face of an axe, the
with others. edge.
widogwentedéle, they fit to-win, prefix meaning evil, foul,
gether, Inan. Gen, deformed.
widumkool, a bird’'s mates. winabawe, foul-faced, evil-
wiegun, cloth, clothes, a web of| looking.
cloth, |winaboogooa. 1 blaspheme,
wiguladumoolc, an imp, elf. | Winaboogwélc, jed(lloru, swear-
wiguljak, a sweet apple; wenjoo | ing piace.
soon. |winadase,] am jealous, envious,
wigumadimkawa, intimacy. | Winagi, I am deformed.
wigumajul, accompanim ents,|winagulk, hilly, rough, con-
extras, | torted.
wigumajullimk, fellowship, winawedak, 1 make grimaces at
communion, at him,

wigwali, 1 smoke through my| Winamkeak, St. Simon’s Inlet,
nose; wigumi, 1 am fond of|winase, 1 commit fornication

smoking. [an obscene word]; aoobulase.
wigwdm, a house, habitation, winimk, vile, sinful; winjok,
home, accursed; winipkwodak, 1
wigwea, 1 faint, curse him,
wigwosa, 1| am old, resigned; winimulgigunaoomak, astench,
wigwosamookse, peculiarity, | vile odour,
wigwowsese, 1 lisp, talk strange-\winmudoo, 1 abuse it, ill-treat
ly. | it
wija, 1 accompany; wijadéek, winpajookiumak, perseverence.
we two keep company. winpasimk, earnestness,alarcity;
wijagudooltijik, brethren, winpase, 1 am industrious,
wijepode, a pouch, winpuna, 1 forget.

wikpa, 1 drink, am fond of winseajéjit, a tortoise,
drink; wikpak, he drinks;winsit, it is wrong, sinful; (2)
wikpaktum, it is absorbed. | the evil one,

wikpe, an elm tree, lwinsoode, evil,

wikpulasum, 1 fumigate it; llwintak, discordant, unpleasant,
darken it with smoke; wikpul-| evil-producing.
asigun,, smoked meat, wintaklcul, crimes, evil deeds,
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adultery,
wiogunabel wool,
wiopsk, a bead. ‘
Wipkomagakun, Fel Creek,|
Yarmouth Co., N. S. |
wipkoman, a plum-stone; skin-
amintcédul, an apple seed.
wipkwesedamkawa, hardness,
durability, callousness, T
wipkwesedi, 1 have a sole on my
moccasin, wear hoots.
wipskak, there is only one; ség-
ooak, it is empty.
wipskase, 1 come alone,
wrsawak, brass,
wisis, a brute, beast, animal.,
wisisogwdm, a beast's den.
wisk, the wooden bar across a
snowshoe.
wiskakunik, cartilage, gristle.
wiske, a bladder.
wiskeman, an upland cranberry,
wiskiga, 1 dart quickly; wiski-
gemk, rapidity, speed; wiski-
kawa, deftness,
wiskitumasik, crags, pinnacles,
it breaks easily.
wiskogwddega, 1 prepare food,
cook.
wiskok, black ash.
wiskooa, 1 covet.
wiskoodgun, envy,
wiskoodaga, 1 kill
strike down, stabh.
wiskoodestoo, 1 crush it with a
blow suddenly.
wiskoonamook,
colour,
wiskubok, salt water.
wiskubiksoon, a shoulder-strap.
wiskuk, bitter,
wiskun, gall, bitterness,

instantly,

brown, liver-

wiskunaboktcuk, the [smaller]
intestines; on/ukse.
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wiskuoo, rapid, swift,

wiskusok, a branch, pseskoon;
wiskusoklcele, a bud.

Wiskusok, First Lake
Tangier River.

wiskuswokun, a disease, illness.

wiskwe, the crop of a bird.

wiskwesaklek, it stands on its
edge,

wisowaguk, gold; wisow -
sooleawa, in P, B. 1. dialect.

wisowak, it surpasses.

wisowegun, haise, blue-cloth.

wisowibuneksil, a carrot; wada-
psilt.

wisowskek, a green field.

wistaoo, 1 differ.

wiswiguna, 1 overcome, con-
quer; wiswigunems, conquest,

wiswigunodega, 1 overreach,
outwit.

\witloogowk, a fellow-labourer.

on

witpedak, 1 sit with him,

wilckwome, warty; wilckowe.

wo, a kettle, boiler.

|ewoba, 1 am white,

| Woba-akadé, Broad River Lake,
the white place,

wobabdkicigul, sarsaparilla
with large roots.

wobabunegek, a white bank.

wobageak, it bleaches, whitens.

wobageoks, a large white gull.

wobaguk, white metal, silver.

wobagun, white alder.

wobajul, ashes; wobajulmegwa,
ashy; jeokjédow.

wobak, white,

|wobaklcelc, white clothes, flan-

| mnel.

wobakokvogwes, the snowy owl.

wobakseés, a white seal.

wobaksum, 1 whiten it, bleach
it white,
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wobakwemoo, a white loon, ’uvklmoadoa. I bend it, prevent
wobaletkool, white moss. it; woklcooik, it is curved, de-
wobalook, a (white) cumulous| flected; woklcoodakun, an in-

cloud. | flection; [2] a perversion.
waobasakia, 1 become white inlwokicooiklestoo, 1 swing it back |

patches. | and forth; woklcooelogooni, 1
wobase, 1 see the light, open| am bow-legged.

my eyes, Wokulopskusow, Marble Head;
wobasikw, a shell-duck. | megoigadal, bandy-legged.
wobalckul, flour, meal, whitelwakuma, 1 am clean; wokumal-

h})t‘(‘ks. soode, purity, cleanliness;
wobawea, 1 pale, blanch; wabe-| wokumegan, a ciean house.

dutmagwak. wokumadoo, 1 purify it, refine
wobilkoone, a coot. it; wokumadegemk, a cleans-
Wobimskwajadéte, LLabray’s| ing.

Brook. wokumak, clean, neat, tidy.
wobiske, the lungs, | Wokumeak, Nine Mile River;
wobile, a snowflake, hail-stone;| he is clean.

kobilc. |Wokumutkook, Middle River ;

Wobooek, Chiveree, Hants Co.,| [2] Grand Bonaventure;---
N. S., the white watérs, Gyp-| somewhat clean.

sum mines, |wokun, a knife, dagger;
woboogwi, 1 roast. wokunaga, 1 flourish a knife,
wobulolpajil, the bald eagle. | threaten.
wobun, the dawn; (wdban). Iu'okum)otf. a splinter, a dry
wobuneak, day breaks. | dead tree from which the
wobunaktak, he opens it up to! bark has fallen off.

the light. |zwokunabe, a seine.
Wobunimkwagedéte. Glenivit, |wokunadoo, 1 stab it, thrust it
wodaplek, yellow. | through.
wodoostek, mature, ripe; késl-lwokwis, a fox; wokwisoogwdm,

astek. | a fox's den; a burrow,
Wojelck, Pereaux, N. S. lwokwiswasum, a fox-hound.
wojooadega, 1 load up, fill. |wolapskek, a chasm, cleft in a
wojooea, 1 am lo:u‘ed. sated;“ rock.

wojooadase. \welekigun, a chisel,
wokabegan, an arch. \zwolkobaktek, a puddle,
wokadigun, bait. lwolkoodaga, I dig; coop out;
wokaeow, pus, humour, | wolkoodasika grove.

wokpadega, 1 fasten in a curve,|woleskeba, 1 am alert, active.
place the bark on a canoe;wolkumagek, an abyss,
woksenoogooeak, a hoop. \wolkwak, a dale, hollow.

woktéam, a stomach, rennet, |wolkwon, the rainbow, an arch;

woksienoogooeak, a guard. ' menlogwon,
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wolkwak, concave, wontokadum, 1 soothe it.
wolna, a cove, bay. wontdksume, 1 am gentle; won-
wolnamkeak, a sandy cove; (2) fldksumimk, mildness.
Pr. N., West Bay, C, B.; (3) wonloolcooe, I am industrious.
West Point. woole, good*
wolnoklesk, a gap. wooleagunoodumakun, the Gos-
n‘ol/d‘. a pond, pool; wolpok. pel, the Good News.
wolsaktaoo, 1 hew it out form- wooledadakun, approval,
ing a trough or a ‘dug-out.’ wooléeskakun, the door side of
wolskek, a bog, marsh, a wigwam.
woltimkuuumk, the collar bone, wooleus, advisable.
woltcami, 1 play ball; alfcami, wopsum, a white dog,
wolumkam, 1 scoop out a cav-|woseantélcka, a lantern, with
ity. glass on one side.
Wolumbkwagagunutk, P o rt Wosekusegwon, Glace Bay.
Mulgrave, C. B. Wosetumooek, Newel River,
wolwobak, oval, bulging out.  |wosewesilt, it is grizzly, gray.
wonatkewak, the stormy sea|Wospegeak, Tangier; (2) Shoal
subsides, Bay; the sun-shine is reflected
wonmajokunek, injurious, hale- from water.

ful (1mplying a curse). wospoo, a seal,
Wonpak, Cole Harbour, Wospooijiktook, Herring Point,
wonse, domestic, tame. —among the seals,

wontdkta, 1 rest quietly; wontd- wolc, a pit, fire-hole.
koje, 1 hold my head still;| Woltcuk, Spencer's Island.
wonidbkaklek, it is stagnant. Wukutc, Margaree River.
wontdkode, ease, composure,|wusoon, a cargo, pack, load.
sleep; wontdktek, motionless;|
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NOTE

These Micmac names are not capital-
ized ; it is doubtful whether they were
regarded as strictly Proper Nouns; and
there is no occasion for the distinctive
mark in such a list as this.




General Names.

megdmagé, the Maritime Prov-|Note—There was no Micmac
inces; home of the \hcmac:s name for New Brunswick; the
or the true men. ‘ St. John River was called

wumayé, (onumagé), Canp el ooldstook, or wuldstook, a
Breton; (a dialectic variation| name borrowed from the
from megdmagé). | maliseets.

epagwil, (abegwet), Prince Ed-|luklamkook, the littie continent,
ward Island; afloat at rest on| and megwajitawake the home
the wave close by; (2) moored| of the Red-men, were two

in the shelter of the encircling| names for Newfoundland.

shore. \munagesunook, the Magdalene
munegoo, the Island; d"UUlL!’ Islands; surf-lashed Islands.
name for P, E. 1.

Place-Names.

A

abadakwitk, (abadek), Baddek,|@jéogun, a place in Newfound-
C. B.,; ‘a portlon laid aside| land.
for anether.’ lakoogomitc, Pictou Island, also
abadakwilcéle, Christmas 1s - called gunsunkook.
land; ‘the small reserved por-aksegagunuk, a cove between

tion,’ V Merrigomish and Canso.
abutisok, a branch of the Portlaksegagunicéte, Little River in
Medwav River. | Antigonish County.

adoosak, Rosebank, opp. Char- a/asozulmqg um, Church, C. B,;
lottetown, P. E. I., the steep ‘the praying house.’
red bank. lamagdpskeget, Gold River, Lun,
agekade, Shubenacadie River. | Co.; (2) the larger branch of
aglaséawikade, Tusket; (2)| the Avon at the forks; rush-
East Bay, C. B.; ‘the English| ing over rocks.
settlement.’ lamagunicélc, Porter's Lake; (2)
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Three Fathom Harbour; the

little breezy place.
amaltunik,
sandy point.
amamkeak, Big Beach, C. B.
the long sand-beach,
amasastokek, Glendale, C. B.
the river of inhabitants,

amasiboogwek, Long River; (2)

McKinnon’s Harbour,
amat,

shifting sandhills.
amokatik, Amaquadees.

Sand Point; the

; I fan it over,
amlamkook, Memramcook;

-NAMES

tributary of Sedabutkook.

aneskawa-kuspem, (kwémoosak-
ade), Loonland; the place of
loons.

anukwikade, Country Harbour,
Guys. Co.

apsetkwetc, Miramichi River, (2)
the smaller branch of the
Avon river,

aplcétckumootcwakade, Canard;
place abounding in little
ducks.

asukaditc, St. Esprit, C. B.; (2)
Clam Bay; the place of clams.

'

anegawak, Negowack, in Mira-|alogaswegalik, Trout Brook.

michi.

anésak, Salmon River,

a

awokun, Parrsboro, N.

portage, short cut,

S.; &

B

bankwenopskw, Brookfield, N
S.; we hunt
rocks.

banook, First Lake Liverpool|boogulwonpak,

River; the first lake met.

banoskek, Little Bras d'or; (2)|booksak, Charlottetown,
Nine Mile River, a deep cut-

ting.

banopskék. Penobscot; opening;i
a name applied to a sluggish|

place in a river, little lake.
bapkokiek, Argyle.

|blamwosibok, River Teir.

him amongst|boogoosamkek, St. Peters, P. E.

\ I.; the clam beach.

Kidney Lake,

| Liverpool River.

Har-
bour, P. E. I.; narrow passage
between cliffs.

boolselvwakade, Island near

| Sydney; the place of coal.

\booktowtagun, Toney River;

| flint, what strikes fire.

baslooakade, Cape Traverse, P.|\boonamoogwdde, Salmon River,

E. I.; (2) St. Peter’s Island
P. E. I.; the landing-place.

benakade, Benacadie, C. B.; the|

humble place.
biléwalek, New Glen, C. B.

| near Yarmouth,

lboollolet', Barra Head, St. Anns,
[l T

bostun, the United States, (Bos-
ton).
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E

eakulmakadik, Cocan, N. B,

ebatek, Big Baddek, C. B.; the

hot place.

ebgesti-wollek, Sky Glen, C. B.

ebgestes-nibaketck, South Gut.
egnokelcélck, Baraceois,
egonekek, Long Island.
egletnok, Cape North,
egicigank, Sydney.
eisunéskwek, River at General
Bridge, Annapolis; Eison’

lace.
elbegatkik, Gillis’ Lake, C. B,
eldanegulck, the Brick-kilns,

near Parrshoro.

elmoojooiktook, Cape Chignecto.
elmunakuntcétc, Little Scoogle,

Miramichi.
elnoisibo, Indian Brook,

e'loibolg, Louishurg, (a corrup-

tion of the Fr.)

elpasakicélc, Thrum Cap; canted

over,

elsetkook, Hillsborough, P, E. 1.
emasakunek, Third Lake, Tan-
gier River; he could walk on

i
.

snowshoes,
emkokelcajitwakade, Bull's Gut,
below Halifax; abode of toads.
lemsik, Port Jolly; (2) Wallace,
[3] Pugwash.

emtagoon, (Montagun) Mont-
ague, P. E, 1.

eplceboogwete, Port LeBear.
esedéik. Shediac; a deep cove.

‘slesiklaweak, (siklaweak) Stewi-

s| ake, N. S.; it oozes slowly out

from still water,

eskasoognig, Eskasoni,

leskinwabooditc, Burnt Church,

Mir.; the lookout,

eskegawdjik, between Halifax

and Canso; the skin-dressing-
lace.

leskumunak, Pt. Escumunak; be-

fore,

leskwadek, (kwodomak,) Murray

Harbour, P. E. 1.; the fishing
lace.

eskwadeélc, place near Mirami-

chi; the little fishing-place.
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G

gabalosk, Gabarus, gwesomkeak, North Sydney.
galnotek, Hay Cove. golbamkitk, Irish Cove.
gatwegalik, Eel Cove, \gulwakadek, Quaco; home of
gebemkek, Grandique, the hooded seal.

gebelcaklcelcek, McNabh's Cove, gulwakwapskoole, Port George,
geganisk, Inganish, keganag- Wilmot; the little hooded-seal

welck. rock,
pegwiamkek, Port Hood. gunsunkook, Pictou Island.
geébksikik, Grand River, \gwoagimk, place in Miramichi;
gwesaosek, Red Island, the pine forest.

I

imooekak, Fifth Lake on Liver-| Co.; they appear very close
pool River, | together.
inskoomadéte, lakeland, Hx.|

R

koedagdkun, Chester Cove, P. E.| E. 1

I.; the eel-trap. |kagweamkek, Port Hood; sand-
kadakunicélc, Barbara-weit, P.| bar.

E, L.; the little eel-trap. kajeboogwek, River John; desert-
kadebunegek, Long Island, Hor-| flowing.

ton; clam-diggings. kajoogwajék, stream flowing in-
kadoonpesum, Yellow Dock. to Sheet Harbour; place where

kadolpitck, Savage Harbour, P.| gold-thread grows.
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kdkpesegakun, French
abounding in smelts,

kalebovakade, Caribou Marsh
caribou place,

kaleboolcwakade, brook
Liverpool; little
place,

kaloogel, Carraget Harbour,

River

-NAMES

y kesooskiboogwek, River Philip;

flowing through hemlock.

s kesooskiboogwases, Little Hem-
lock River,

n e arkesooskowostoogwek, Middle
caribou

River,
|ketadoosoke, a river flowing into
| the St. Lawrence.

kamsok, Canso; opposite thekewluminégé, St. Paul's Island.

lofty cliffs.

kamsokoolc, Little Canso; little|

place opposite cliffs.
kamsokootcete, White Head, C

B.; little place opposite small

cliffs.

kapskwekook, (local applica-

tion); the waterfall,
kaskamkek, Cascumpec, P,

1.; a bold sandy shore,
kabak, (kebek), The Narrows

(1) above Halifux; (2) below

E.|

kikiciseboogwek, Lennox Island,
P. E. 1.; (2) Island near Mer-
rigomish; a small passage.
|kiktceboogwek, (kijeboogwek),
Bay View, P. E. I.; I encircle
around it, enclose it.
\kiktceboogwek booktaba, N e w
London Bay, P. E. I.; great
bay of nets, (enclosures.)
kinobenkek, Big Bank.
swilpoakade, Fagle Point or Cape
/| Shubenacadie.

Milton; (3) Quebec; a pos-|kloopskeakade, Cloopsky Point;

bec

k:donlskrk, Second Lake on Liv-
erpool River; surrounded by|

tall grass,
keganagwelck, Inganish, C, B,

kekskakskitk, Crawford’s Falls;

the sandy shore.
kenomeé, Economy; a long point
jutting far out to sea.
kenloogwasik,
largest river,
keseboogwak, place between
Richebucto and Miramichi;
coming together in narrow
places.

; the

kesegwilck, Moose River, near|

Parrsboro,
kespoogwitk, Land’s End, Yar-
mouth; (2) Cape Negro.

]

sible origin for the name Quc-‘

awk-land.

|\koobelawaeakweémode, Beaver
Harbour; tradition relates
that Glooscap threw one of
the large rocks there at the
mythical beaver,

koobulkwijook,

koogumijenawanak, Cape Dol-
phin.

kootksoomoosigek, Thorn Point;
the thorn grove.

koojumbkoojik, Fourth Lake on
Liverpool River; attempting
to escape.

kookujnage Blue Mountains,
Yar. Co.; giant’s home.

kookwejokwadé, Middle River,
Sheet Harbour; haunt of the
giants.

koolpijwik, Port Piswik; the
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river eddies in rapids. Canso; loon-land,
koolpomkitk, place in C. B. kwémoodélc, Spry Harbour; (2)
xoomagunuk, Caribou Island Pope's Harbour; little loon-
near Pictou, lace,
kowoosugook, Gaspereau River; kwésomalegek, Camberland; the
(see also magapskejélc). hard-wood point.
kultanegweéte, Brick-kilns ;kwésooluskek, Mud Point; long
strung together. mud-flats.
kweébow, at the head of the tide; #wésowsak, Cape Turner, Cav-
(see kebek). endish, P, E. I.; the headland.

kwémooakade, small lake near

L

lablalot, Round Hill, lustugoolc, Restigouche; a dead

liksak, (aliksak) Arichat. tree.

liksaketcéle, Little Arichat, (2)/ustugoolcélc, Little Resti-
Janurius, gouche,

madabagcak. St. Lawrence; large-flowing.

madawes’.ok, Madawaska; a|makumagwik, the St. Croix
junction of two rivers, River,
madooéswolp, Porcupine Head;\makumagwésés, a small river
the head of a porcupine, | near the St. Croix.
magdpskejéte, Gaspereau River; malegawalc, Malagash,Cum.Co.
rushing over stones, N.S.; the mocking-place.
magisiboolck, Big Brook ; the|malegéak, Yarmouth River; [2]
large Brook. Lake on Port Medway River;
maklawopskek, Black Rock; ‘fretful water.’
the Black Rock. malegomilck, Merrigomish; the
maklomkus, Horton Bluff; the| merry-making place.
black reef, \malpak ( mokpak ), Malpec,
makioogwek-séboo, the River! P, E, I.; large inland sea ;
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PLACE-NAMES

deep-sea water, [mijiktook, on the Cornwallis
maskumsetkik, Isle of Nott; an| River.
edible root. milesek, Lingan,

malpega, a place in Miramichi;lmi/pagélck, lake on Tangier
medabankeak, Rose Bank; op-| River; an eight-sided dish.

posite Charlottetown. millcigale, Meander River, New-
medabankeajéle, Delap's Cove;| port.
the little red bank. manegélck, Cape North, P, E, 1.

medaseaskwek, Ragged Islands.| the little island
megadawik, Lascombe Harbor;|minegoo, one name for P, E. I,

splendid eeling-place. the istand
megwdsa, Beifast, P, E. 1.; the minecooskek, Third Lake on
red-stone bank. Port Medway River; place of
megwdasagunk, Mary Joseph ;| the hittle island.
red shells, j/{l)]!‘/("r'(', Barri
] megwalpatek, Red Head, C. B.;lmiskoole, (munuskoolc], Mis-
the red head | couche and Muddy Creek,

melasuk, Bridgeport, N. S.; ab-| P,
undance. land

I.; the little grassv is-

memkale, Cape St. Ge thelmoelikadik, Big Bras d'or Lake;
i small field place of brant.
memkuskak, Seaweed Road, P. moglalalck, 1.' Ardoise, C. B,
E. Island. mokpai [malpak], Malpec; large
miemlceboogzwek, Middle River, salt lake; l!u] sea water,
l Pictou Co. mogulawijik, Port Hill, P. E, I
menabank, Nappan, multitudes of brant.

menakioes, St. John, the change- molabokek, Mahou
able, weak place. molabokekwi-konia, Mabou Har-

menakiveskawi, Island Point. hour,

wenskwak, Chester (2) place molabokektcéte, Little Mabou,

near Liverpool molinastogeklcéle, place near
menoode, Minudie;a small bay.!  Little Mabou,
mesadek, Tong Island. mooeannk, the 1g of islands
mesebakun, Sambro Point: the near Jeddore; haunt of the
constant mocker, sea-duck,
i mesegol, it bleeds freely. mooinakuntcéte,Low Voint;little
K] meshek-um /*//‘/m the **Bottom- 1»‘..1\‘7;~! rryv-picking place.
|
i

less Lake,'" Portage, P. E. I.; m(
the de:p pond.

wa-seboo. .(1'.~ Creek,
I.; the bear river,

mespak, Cape Mispek. moolzto ;q:. ek, Country Har-
)Iu;’/uf(.n('” itic. Boisdale, C. B. h-,\.., yuys, Co.
mijeogun, St Lawrence, moolokloote.
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PLACE-NAMES

moolosk, small isiand in Bras|\mundodpskook, Devil's Rock,

d’or Lake. Jeddore; the devil's little rock.
moosemoos, place between Gold|mundodpskootck Little Devil’s
River and Lunenburg. Rock.
m'sigwi-seboo, Hay River. muneskoole [ miskootc], Mis-
m'laban, Wolfville. | couche, P. E. I.; the little
m'tagunite, Tignish, P. E1.;| grassy island. The name
the tacking place. ) properly belongs to a little
m'toodook, Little South River,| 1sland at the mouth of Muddy
near Miramichi, Creek,
m'lcegalitck, St. Ann's, C. B,  |munpédes, 1 gather spruce roots.
munagésunook, the Magdalen musik, Earnsclifie, P. E. 1.
Islands. muskoodeboogwek, Musquodo-
munanook, Grand Manan. boit; rolling out in foam

N

wontcek, River Burgeois, naspludumok, ; he

C. B.; [2] Fourth Lake on| mocks me

Fort Medway River. - :
naboosakun, Abusakun, N. B ;mz(rm;:vmk. Sydney Forks,

a bead-string, nebeltook, Bartibog.
naboosakunulk, St. Marv’s, N. B, |neganaboodik, passage near Bal-

place for stringing beads. | com Head; sights ahead.
mh/u{z/l'/m, near Miramichi; the ,z/iks5ak. Arichat: split rock, or

eeling-place, rocky cliffs.

naeadilc, Chiverie Split.

nalegithunélc, Antigonish; brok-
en branches. Note: It is said
that there the bears broke #emioogowak, Johnstown, on
down branches to get the, Bras d’or Lake, the sitting-up

nemakunatpatc, Williams Island,
Jeaver Harbour.

beech-nuts. | place,
nankul, (minegool), Five ls-nenadoogweboogwek, a river
lands; the five islands. [ between Truro and Hantsport.
naooktaboogwadek, Chiveri elnesakundtckik, river at Onslow,
point; it stands alone. | Colchester Co., N S.
naopskuk, place near Mirimichi;\neseamk, Sable River, Shel-
the lone rock. | burne Co.

naspadakun, Prospect, near ll.nl»“mmz;‘ru(r/cml':’., Lawrencetown;
ifax, place of eels.
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PLACE-

nesogwode, place near
pool; place of eelpots,

nesoogwilk, the point between
Starr's Point and Cornwallis;
eel point.

newatibogwitek, Big Pond, C.B.

newatck, place near Cape Wolfe,
P. E. I.; dry land.

nibisegek,
hardwood growth.

niktdk, Nictau; the forks of
River.

niktookpak, Forks of Tangier
River; place where still water
branches off,

noobogunéle, place near Traca-
die, P. E. 1,

noodakwdade, Winchelsea Har-
bor; the seal-hunting place.

Liver-

: small

a

NAMES

noogumkeak,
of fine sand.

noogumkegwdlc, Cape Spry; (2]
near Sheet Harbour; a small
sandy cove,

noojedgun, St. George's, New-
foundland; [2] the St. Law-
rence, near St. Mary’s Bay.

noolektoole, Cow Bay, C. B.:
place jammed with ice.

noolmunakun, place near Mira-
michi.

1/:!:'\‘(."/'1!71,

; & beach

Noosaboon, near
Halifax; the hair of my head.

\n'tugawdkun, Pownal Bay, P.

E. I.; good sealing-place.

n'tugawakuntcéle, an Island in
Bras d’or Lake; little sealing-
ground.

O

ogumkégeok, Liverpool River;
the place of departure

okoboogwek, New Harbour,

okoodwek, placenear Lawrence-
town; a piece stuck on to a
larger piece.

okosik, Christopher River; (2)
Governor's Island, P. E. I.;
the place where goods are
stored or unpacked.

omgunsuk, Clyde River, P. E. 1,

onamegek, Cape Breton,

ooyégujéte, Crown Point, P.E.I.;
the stumpy place.

oonigun, Portage, P. E, 1.
carrying-place,

oosomogwek, Chemogue River;
[2] Chemogue settlement,

owokun, Parrsboro River ; [2]
Portage River.

the

P

paguesk,
water,

Pugwash ;

shallow pasedooek, lake near Kentville.
pasulooakade, [baslooakade], St.
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PLACE-

Peters Island, and Cape Tra-

NAMES

pilbok, Long Lake near Truro.

verse P. H. I.; the landing plégun, Cape Split; an opening

place.
pebak, stream near Shubenacadie
settlement; the wilderness.
pedawispak, Third lake on Tan-
gier River; barren lake,
pedoomkijoik, place in Mirami-

chi

et

i Jeddore; a second apartment

pejeboogwases, place near Rich
ebucto; the hittle long-flowing
stream,

peleguloolkel, Onslow River;
smooth-flowing water.

pemamkiéak, Sand Island Mira-
michi, [2] Cavendish, P, . 1;
the sandy beach,

pemsik, Wallace.

pénooek, Kentville, 'ineo’s place

pepluse, : branch of
the Stewiake River.

pesigitk, Pisquid, P. E. 1., (2)
the Avon at Windsor; en-
tering at right angles.

peskebak, Fish Lake; branching
off.

pestumookwadik, Passamaquod-
dy Bay; pollock grounds,

petioolkeak, Petitcodiac River,
bending around.

petuboké, Bras d'or Lake; a
long basin of salt water

pijebvogwek, Sable River Shelb,
Co.; (2) place in Richebucto.

pijeloviskal, Lahave River,

debek, Oyster Pond
1

made in a beaver-dam.

plé kteok, Blomidon; (2) the col-
umnar rocks at Cape Split; a
handspike; 7Tradition has it
that Glooscap used one of
these handspikes to open up
the passage at Cape Split, and
drain the Annapolis Valley.

pogoosumkek-booktaba, St. Pet-
er's Bay, P. E. L.; the Bay of
clams

pogopskegek, Onslow or North
River

pogumbkek,
aiong.

LOgUIMROC
Pomket.

pogumkook, Pubnico.

poguimkoolc, a place in Resti-
gouche,

pogiwek, Lake near Hammond's
Plains; smoky lake, or dry
lake i

pooditck, Lake Major; the sit-
ting-down place,

poogudoopskwodik,
Head; C. B.

poogumejooakade, White Island.

pookuddpskwide, Cape Porcu-
pine.

poosuk, Third lake on Liver-
pool River.

punakade, West River, (2)
Sheet Harbor Lake; the place
of bringing forth.

Pomket; raining

¢itk, a place near

Porcupine

piktook, Pictou; air explosions|putck, or eptek, Bedeque P. E. L.;

piktoojook, Martin's River, near
Mahone Bay.

the hot place.
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PLACE

S

sabook, (sebak), (local name); a
narrow strait or passaye,
sakpeditc, Smoky-Head, C. B.;

a smooth bathing-place.
samkook, Thee Rivers, P. K, L.;
a sandy shore,
sasooguloomin, the place above
Shubenacadie River; abound-
ing in quartz crystals,
sawogle, Sewogle 1n Miramichi,
sebagun, Bird Passage; the
opening or passage.
sebagunitcite, The Passage, Bay
Chaleur; the little narrows.
sehulogwokun, Fox lsland; the
drying-place,
sebunisk, Locke’s Island.
sedabuktook, (lcebuktook), Che-
dabucto; the deep extending
(great) harbour,
séskook-s¢boo, Guay's River; a
muddy river.
séskook-wolna, Sunbury
P. E. I;. the muddy cove.
segubunakade, Shubenacadie;
the place of the sebugun, a
native potato or ground-nut.
secunakadéle, Rice Point, P, E.
I.; small remnants
segunakigunuk. Little Harbour,
east of Hx.; torn in shreds;
sail scraps
segwak, Brule Harhour,

a bar-

setunook,

Cove,,

ren place,

\:-\L’,/\'H/’/\'\ (Ze ."\’1'//{'(’!7/{ )y
kook; flowing
many channels.,

the Avon River at
Windsor, North Cape, P.
E. I.; a lake extending back.

sibosés, a river in Miramichi,
(2) Brooklet; the little river.

sibumeadook, Brookfield, Colch,
Co.

sigunikt, (Lcigunikt), Chignecto

sigunokigunok, Pope’s Harbour

siklaweak, stewiake; (2) Jor-
dan River; oozing from dead
water,

stmkook, Petite River.

simogwesk, Shemogue River,
Simon's River,

simogwik, Shemogue, Simon's
Pl. named after a Frenchman,

Chezet-
rapidly in

skumakun, Fort Lot, P, E, 1
the stockade.
sogumkégun, Shelbourne; a

short cut through a sand-bar.
soolakade, Mira, C. B. the
silver-place,
sooleawagitk, Lake on Lahave
River; floating silver,
soonakadeé, Sunacadie,
the cranberry-patch.
soonmesonek, place in Gut of
Canso.

[
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T

tabooesimkajétck, Lawr ence- Liverpool River, (2) branch
town; two small branches| of the Liverpool River.
flowing through sand. tobigelck, Brook Village.

tabooetooetunik, Rustico Bay,|logiwalckul, Double jrook,
P. E. I.; having two outlets., Miramichi.

taboosimkak, Taboosintak, hav-/loégunok, Strait of Canso, the
ing two branches. opening

tadoosoké, The Saguenay River. |lulesipk, Tryon River, P,

lakamegoolck, ‘Tatamagouche; (2) Pinette River, P, E. |
barred across the entrancelwmagénépsk, place in Mira
with sand. michi; the pipe-stone place

tawanok, Framboise. tumgwaligunélcwakade, Crane

tawitk, Grand Passage, Digby; Island; home of the cranes,
(2) Grand Narrows, C. B.;/lcebookt, (ukicebookt,) Halifax

the outlet, narrows, Harbour; the great long har-
tawitkeéte, VPetite Passage, bour.

Digby; (2) Little narrows, C. /lcebooktoole, Juctouche; the

B.; the little outlet. little long harbour.

lawipskik, Annapolis River;/lcegowesébook, Bass River,
rushing out between rocks. |lcegoonkoolck, Table Island near
teakoo-seboo, Mink River, P.| Tatamagouche.

E. I |tcétcégwitk, Devil's Island; it
tedumuneboogwek, Ship Har-| splashes over a little at a time.
bour; blunt harbour, \teigunikpe, Falls above Freder-
tejegoolc, Cape Enrage. icton
telakadete, Little Tracadie. P.\ecyjiktook, on the Cornwallis
E. 1.; the little settlement, | River.
telakadik, Tracadie, P. E. L;{fcipkoodipsk, ; flow-
the inhabited place. ing slowly over rocks.
tenapsketegenoogwom#k, Block-|teugulsel, ; rockweed.
House, house built of rock. |feulokweéjook, Sculpin Harbour,

tewitnolck, Fast Bay, C. B. Guys. Co.; the sculpin
tobeadookook, Sixth Lake on
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U

wksubem. Large Lake. ulgwedook, Port Medway River,
uktakum, the Mainland; a large|u/sibookt, Syduney River,

body of land. ‘//p/('um},('m/r, Tar Bay; the place
uktakumkook, Newfounc 1.11111;’ of tar.

the smaller continent |\upkowegun, Pereau; N. S,
uktankook, Tancook; facing the|upludaskoolc, Gaspereau Pond,

open sea. | P. E. 1.; the little pond,
uktutumook, Cape North, C. B.\upkunakade, Punacadie; the
ulakun, in C. B.; a| place where canoes are built

little dish. usugwith, : a detached
ulastook, ; fine flow-  piece of land.

ing utkubok, Chebogue

W

wagumutk, a river in C. B.;| the rushing water
green water, wakogumak, Whycogomah, C,
wagumutkook, Middle River,! B.;(2) Baie Verte, N. B.: be-
C. B.; little green water., side the flowing wave-tops.
wdsokegek, Debert River; it is wedakunasigul, ; kelp,
bright. lonyg sea-weed.

wdsokusegwom, Glace Bay; the wédakunak, a branch of the
home of glory. (2) bright Stewiake River; sea-weed.

home wedonejélc, place uear Crow
wagweéik, Digby Neck. Harbour,
wagwosk, Ship Harbour Lake; weédonik, Crow Harbour.

the end. wegwake, Egmont Bay, P. E. 1.;
wagwoskoogwek, Cape Mala-weégwa-seboo, Percival River, P

gash; end of the still water, E. I

wakobegitk, Cobequid; end oflwejomkek, stream entering near
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head of Ship Harbour Lake
wejowitk, Point Prim, P, E. 1.;
beside the flowing current.
wellasabosk, Gladstone.,
wenjootéamwakade, Cape John,
t he cow pasture,
wesik, Beaver House, Ship Har-
bour Lake; the beaver-house.
weésumk, Sable River,
sunawan, St. Andrew’s River.
wibooktoolc, Red River,
wibooktoojélc, Grand River, P,
E. L.; little red river.
wijowik, Middle River (flowing
immto Sheet Harbour); swift
current,
winepugijoitk, Bathurst; rough
evil-flowing (large stream).
winepugweéle, Jeddore River;
rough, evil-flowing small
stream ).

Wi

wipkoogmajokun,
Yarmouth.

wipkoogwiik, Red Point, Canso.

wiskusok, First Lake on Tan-
gier River,

wisomalegek,

wobagul, (minegool) White
Islands; the white islands.

woboek, Chive the white
bluff, \(;}'I?‘ ¥

wokumeak, Nine Mile River:
the trail route

wolugumbkook, Port Mouton

wolunkak, Beaver Harbour;
scooped out place.

wonpak, Cole Harbour; white
water,

Eel Brook,

wosobatcuk, a river flowing into
Bras d’or; placid wa
wospegeak, Shoal Day, ier

River
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